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Abstract: the author analyzes the professionalism of the manager, as well as each young
specialist whose duties include interaction with other people. The set of skills and abilities
necessary for effective communication, the solution of the set and adequate communication
tasks, as well as the provision of a system requiring management of highly qualified informal
personnel are considered. Considers the concept of communicative competence of a young
specialist. Also, the concept of the level of professional competence gained by a young
manager that enhances competitiveness and the effective task of the functioning of a general
educational institution was considered. The work of a manager is considered; a political one
in which the management activity is carried out at a high level, the managerial means of
communication are realized, the managerial personality of the young leader is realized, and
American good results are achieved in management.

Keywords: communicative competence, psychological competence, psychological climate,
professional competence, general education institution, young leader.

KOMMYHUKATHUBHASI KOMIETEHTHOCTb MOJIOAOI'O
PYKOBOAUTEJIA OBPA3OBATEJIBHOU OPTAHU3AIINN
Pynakosa A.A. (Poccuiickas ®@enepanus)

Pyoaxosa Aneenuna Anexcanopogua — mazucmpanm,
Kageopa ncuxono2o—neoazo2uieckozo 06pasosans,
Kybanckuii 2ocyoapcmeennuiii ynueepcumem, 2. Kpacnooap

Annomauua: agmopom auMaru3uUpyemcs: Npo@PecCUOHATUIM PYKOBOOUmMeNs, a MAaKlIce
Kasic0020 MON00020 CHEYUAIUCma, 6 4HbU OOA3AHHOCMU 6X00Um G3aumooelicmeue ¢
Opyeumu a00bmu. Paccmampusaemcs cO80KYNHOCMb HABLIKOS U YMEHUL, HeoOXOOUMbIX
onsa  apexmusnoco  obwjenus,  pewieHus — NOCMABIEHHbIX U A0EKGAMMbIX
KOMMYHUKATMUGHBIX — 3a0ay, A  Maxdxce obecneueHue  Cucmemvl VIpasneHus.
8bICOKOKBANUDUYUPOBAHHBIMU Kaopamu. Paccmampueaemcss  nonamue
KOMMYHUKATMUGHOU — KOMHEMEHMHOCMU  MO100020 cheyuaiucma. A makoce Ovln
paccmomper  yposeHb Npo@eccUoHAnbHOU KOMNEMEeHMHOCMU MOI00020 YNpasieHyd,
noOGLIUAOWULL  KOHKYPEHMOCHOCOOHOCMb U 3¢hhekmugroe @yHKYUuOHUpOBaHUe
0bweobpazosamenvrozo yupexcoenus. Paccmompen mpyo pykogooumens, 6 KOmopom Ha
BbICOKOM YPOBHE OCYUeCMBIIAeMCs YNPABIEHUeCKas OesmelbHOCMb, YIPABIeHUecKoe
obwenue, peanu3yemcs JAUYHOCHbL MOA00020 PYKOBOOUMENs, OOCMULAIOMCS  XOpouiue

pe3yibmamsl 8 YRPasieHUlU.
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Knwuesvie  cnosa: — KOMMYHUKAMUBHASL — KOMNEMEHMHOCMb,  NCUXOL02UYECKas:
KOMNEMEeHMHOCMb, NCUXONOSUHECKUTT KAUMAM, NPOpecCUoHanbHol KOMHEeMeHmHOCmU,
00Ue0bpa308amMenbHO20 YUPeHCOeHUs, MON00020 PYKOBOOUMEI.

VIIK-37.07

HenpemeHHBIM KOMIIOHEHTOM IIPO(ECCHOHANN3MA MOJIOAOTO0 PYKOBOAMTEINS, a TaKXKe
Uil KaXIoro paOOTHUKA B 4YbM OOS3aHHOCTH BXOAWUT B3aUMOICWUCTBHE C APYTUMHU
JMOABMH, sBIsAeTCsl KoMMmyHHKatuBHas kommereHTHocTh (KK). Ee comepikanue
ompenenseTca cnenuuKol TPyIOBOTO KOJUIEKTHBA W TPYJOBOH CHUTyallMd, a TakK-kKe
CTaTyCOM U COLIMAJIbHOM POJIBIO JINYHOCTH.

OfHMM U3 MPUOPUTETOB MOJUTHUKU MOJOAOIO PYKOBOIHUTENS HAa COBPEMEHHOM 3Tare
sBJsieTcss oOecreyeHne CUCTEMBl YMPAaBICHUs BBHICOKOKBATH()UIIMPOBAHHBIMHU KaJIpaMu.
[loHsATHE «KOMIIETEHTHOCTH)» BKIIIOYAaeT B ce0s CIOKHOE, €MKOE COIepXKaHue,
UHTErpUpyomee NpoQecCuoHaNbHbIE, COLHAIbHO-IICUXOIOTUYECKHE, MPAaBOBbIE H
JpyTHe XapaKTePUCTUKH.

B 0000meHHOM BHle KOMIIETEHTHOCTh MOJIOJIOTO CIIEIIHAIIACTAa TPEACTaBIsIeT COOOM
COBOKYITHOCTb CIIOCOOHOCTEH, KaueCTB M CBOWCTB JMYHOCTH, HEOOXOOUMBIX VIS
yCIIeHON podecCHOHATFHOH IS TETLHOCTH B TOM WIIM HHOM cdepe.

Jl1g cOBpeMEHHBIX MOJIONBIX PYKOBOJMUTENEH BlaJileHNEe YMEHUSAMH W HaBBIKAMU B
paMKax KOMMYHHUKAaTUBHOH KOMIIETEHTHOCTH CTAHOBHTCSI BCe 0o0Jiee aKTyalbHBIM H
TpeOyeT CBOEro pa3BUTHS HE TOJBKO uepe3 JKU3HEHHBIM OIIBIT, KaK 3TO OBUIO B CBOEM
MOAABIISIONIEM OOJIBIIIMHCTBE MPEXK]IE, HO U Yepe3 CIelualbHoe 00yueHue

Cucrema 0a30BBIX  KOMIICTEHLMH, IMOCTPOCHHAs Ha OCHOBE YXK€ CYyLIECTBYIOIIMX
npodecCHOHaIPHBIX ~ MOJENEH MONOIBIX pYKOBOAWTENEH BKItodas B cebs  (hakTops
MHCTPYMEHTAJIBHOM, UHTEIIEKTYAJIbHOM, WHINBUAYAIbHO-TMYHOCTHOW U KOMMYHHUKAaTHBHOU
KOMITETEHTHOCTEM, OITUCHIBACT KITFOUEBHIC XapaKTEPHCTUKU IPOPECCHH.

KomMMmyHHMKaTHBHAsT KOMIIETEHTHOCTh paccMaTpHBAaeTCsl KakK HACHHO-HPaBCTBEHHAS
KaTeropus, peryiupyrom@as BCIO CHUCTEMY OTHOIIEHHMH 4deJoBeKa K TMpPUPOJE U
COLIMATTLHOMY MUpY, a TaK)Ke K caMoMy cebe kak cuHTe3y 00oux MupoB. [1o3HaB ypoBeHb
COOCTBEHHON KOMMYHHUKATHBHOW KOMIIETEHTHOCTH, Y€JIOBEK HAUMHAET JIydIlle OHUMATh
IOpyruX. 3HAUUTEIbHOE BIMSHHE HAa CTPYKTYPY OKa3bIBae€T COAEP)KAaHHE M XapakTep
Tpy/a, BHJ MIPEINPUSTHS, €r0 pa3Mep, 0COOEHHOCTH, MTPEIMETOB, CPEACTB, OpraHNU3aIH
TpyJa, CTaTyC ¥ PO paOOTHUKA [4].

MoXHO cka3aTh, YTO YMEHHE NPaBHIBHO M T'PAaMOTHO CTPOUTH Pedb HEOOXoauma
MOJIOJIOMY  CIIEIHAINCTy 00pa30BaTENbHOTO YUPEKICHUS U HMMEET KOHKPETHOE
coJilepkaHWe, T.e. JOJDKHA pPaccMaTpuBaThC B KOHTEKCTE JAaHHOTO TMPEIIpUATHS,
KOJIJIEKTHBA, KaTeropuu paboTHUKA, paboyero mecra.

AHanu3 TIPOBENEHHBIX WCCIEAOBAaHUI TO3BOJISIET CIeNaTh BBIBOA O TOM, UTO
KOMMYHHKATHBHAs KOMITETEHIIUS MOXKET pacCMaTPUBAThCS KaK COBOKYITHOCTh HABBIKOB U
yMeHuI HeoOXoauMbIX Al 3(dekTuBHOro OOIIEHHs, aACKBATHBIX KOMMYHHUKATHBHBIM
3ajayaM M JOCTaTOYHBIX JUIsI WX pemeHus (akTopaM OCHOBHOH  cdepsl
WHCTPYMEHTAJIbHOH KOMIIETEHTHOCTH, HO T.K. paboTa COBPEMEHHOTO MOJOAOTO
pykoBoautenst coctouT Ha 70-90% u3 o0mmeHus, TO MOKHO BBIICIUTh YMEHHE OOIIATHCS
B OTJIEJIBHBIN BHJI 0a30BOM KOMIIETEHTHOCTH, TPEOYIOIIEi 0CO00TO pa3BUTHSL.

VYnpasieHue opraHu3anyeil NpeacTaBisieT cO0OH CIOXKHYI0 paboTy W OCOOBIH BHUI
NESITEIbHOCTH, B KOTOPOM MCTOYHMKAMHM HPaBCTBEHHO-TICUXOJIOTHUECKUX OoJe3Hen
TPYJOBOTO KOJIJICKTUBA, HETaTHMBHOIO MOBEIEHUS — J3TO IO3HAaHHE PYKOBOAMTEIEM
BHYTPEHHETO MHpa 4€JI0BEKa U OBJIQJICHUE IIEPECTPONKHU €r0 B MIO3UTHBHOM HACTPOEHUH.
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[TosTOMY BaskHOE 3HaUCHHE MMEET BHICOKAash KOMMYHHKATUBHOCTH , CTHJIb YIPaBICHHS,
MICUXOJIOTHYECKass KOMIIETEHTHOCTD PYKOBOISIINX KaApOB [2].

Bricokuii  ypoBeHb NpoQeCCHOHAIBHON KOMIIETEHTHOCTH MOJIOZOTO YIIpaBIICHIIA
MOBBIIIIAET €ro KOHKYPEHTOCTOCOOHOCTh U 3ddexTuBHOE (YHKITHOHUPOBaHHUE
00111e00pa30BaTEILHOTO YUpexKaeHUs [ 8].

[MpodeccronaabHO-KOMIIETEHTHBIM SIBIISIETCS TAKOUM TPy pPYKOBOJIHUTEINSI, B KOTOPOM Ha
JOCTAaTOYHO  BBICOKOM YPOBHE  OCYIIECTBISICTCS YIpaBICHYECKas  JIEATEILHOCTD,
yIpaBIeHYECKOE oO1ieHue, peanusyercs JMYHOCTh MOJIOZIOTO
PYKOBOIMTEIS, AOCTHTAIOTCSL XOPOIINE PE3YNIbTAThl B YIPABICHHH.

Takum o0pazoMm, pa3BuTHE MPOPECCHOHATHLHOW KOMIETEHTHOCTH - 3TO pPa3BUTHE
TBOPYECKOH MHIWBUAYaILHOCTH MOJIOJIOTO PYKOBOJUTENS, (POPMHUPOBAHHE TOTOBHOCTH K
NPUHSATHIO HOBOTO, Pa3BUTHE M BOCIPUMMYMUBOCTH K YIPaBICHYECKHMM HHHOBALIUSIM,
CIOCOOHOCTh YMENIO CTPOUTH JICIOBBIC OTHOIICHHS, PETYJIMPOBATH TMCHUXOJIOTMYCCKHUN
KIUMAT - OJHW W3 TJAaBHBIX MPH3HAKOB MPO(EeCcCHOHATBLHONH MPUTOTHOCTH MOJIOJIOTO
pyKoBoauTENsI 00pa30BaTEIbHON OpraHU3aIHH.

B 3akmroueHue creAyeT MOAYEPKHYTh, YTO (OPMUPOBAHHE JHMYHOCTH MOJIOJIOTO
PYKOBOAMTENS — TpoIiecc CUCTeMHEIH [ 10].

Mensiorcs YCII0BUA ACATCIBHOCTH, MOJDKCH MCHATHCA U PYKOBOAMTCIIb. B cBs3u ¢
OTHUM SABJIACTCA aKTyaJIbHBIM, BBIACIICHUC U PACCMOTPCHUEC TAKHX MEXAHHM3MOB, KOTOPBLIC
Obl TO3BONMWIN JTFOOOMY pPYKOBOAWTENIO (M OINBITHOMY, W HAYWHAIONIEMY) IIPU
MHUHUMAJIBHBIX BpPCEMCHHBIX 3aTparaX OINTHUMHU3UPOBATL CBOKO KOMMYHUKATHBHYIO
JACATCIBbHOCTDb U I[O6I/ITI>C$I ycnexa mnpu yrnpaBJI€HUN KOJUICKTUBHOM. Hmenno B 39TOM, Ha
Halll B3I, JIOJDKHA 3aKIIoYaTthcs 30HA Ommkainiero mnpodeccHoHambHOTO |
YIPaBJICHYECKOTO PA3BUTHUSI MOJIOJIOTO PYKOBOJUTEIS.
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Abstract: in this work the model of the head of educational institution is discussed, in this
regard we suggest to formulate uniform value "head of educational institution™ thus: the
head of educational institution is a person who professionally carries out management of
the educational establishment functioning according to professional and official
requirements, at the same time the head has the necessary professional competence. To
determine levels and types of heads in an education system as management of career of
the head of educational institution means gradual development in the direct direction and
the consecutive ascending movement on an official administrative row. Interests an issue
of promotion at the stage "the head-the candidate for an administrative position-the
director of educational institution".
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MOJEJIb TIOCTPOEHUS KAPBEPBI MOJIOAOI'O
PYKOBOJIUTEJISI OBPA3OBATEJIBHOMN OPTAHU3AIIMU
Pynakosa A.A. (Poccuiickas ®@enepanus)

Pyoaxosa Aneenuna Anexcanopogua — mazucmpanm,
Kageopa ncuxono2o—neoazo2uieckozo 06pasosans,
Kybancxuii cocyoapcmeennwiil ynueepcumem, 2. Kpacnooap

Annomayus: 6 smoii pabome obcyxHcoaemcs Mooelb PyKosooumens 00pazoeameibHo20
VUpedcOeHUss, 8 C6A3U C IMUM Mbl Hpedidzaem CEHOPMYIUPOSAMb eOUHOe 3HAYEHUE
«PYKOBOOUMENL  00PA308AMENbHO0  VUPENHCOCHUSLY MAKUM  00pa30M: PYKOBOOUMENb
00paA308AMENLHOC0  YUPEICOeHUsI — DO  4elo6eK, KOMOpblll  NpopeccuoHarbHO
ocyuecmansem npoyecc VYIpaeieHus 00pazosamenbHbIM yupescoeHuem,
dyHKYUOHUpYIOWUM 8  COOMBEMCMBUU € NPOPECCUOHATLHO-OO0AHCHOCHHBIMU
mMpeboGaHUsAMU, NPU DMOM PYKOBOOUmMeENb 00aadaem HYHICHOU NpOphecCUOHATbHOU
Komnemenmuocmoio. Onpedenums YposHU U 6UObL  PYKOBOOUMenRel 8 cucmeme
obpaszosanus, mMax Kaxk YnNpaeieHue Kapvepol pPyKogooumens 00pa308amenbHO20
yupescoeHuss noopasymesaenm HNOCMENeHHoe paseumue 6 HNpsSMOM HANPAGIEHUU U
nocnedogamenvroe 80Ccxoosuiee 0BUICEHUE NO OONHCHOCHIHOMY YAPABIEHUeCKOMY psoy.
Humepecyem eonpoc npoosudicenus no cayxcobe Ha smane «pykogooumenb — KaHOUOam
HA QOMUHUCTHPAMUBHYIO OO0JHCHOCIL — OUPEKMOP 00PA308AMENLHO20 YUPEIHCOCHUSLY.
Knwouesvie cnosa: monoooii pykogooumenb, HPOSHOZUPOSAHUE, KAPbEPOU, MOHUMOPUHS,
00paz06amenbHOM — yupedcoenuu,  Kaopoeoe — nepemeujeHue,  Camopeanuzayusl,
npogheccuonanbublll poc, MOMUBAYUSL.
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[Iporno3upoBanue ynpaBieHHS KapbepOi MOJIOIOTO PYKOBOAUTEIS 00pa30BaTEIbHOTO
yuapexaeHus 06azupyercsi Ha MOMCKE HUACaTbHBIX COCTABIISIIOIIUX MOJETH PyKOBOIUTEI,
KOTOPBIE OTPaKAlOT TIENbI KOMIDIEKC TpeOOBaHWA M €ro MmpodeCCHOHATBHOMN
KBATM(UKAIUMA W JCSITEIHbHOCTH B COOTBETCTBHM C COIEpKaHHEM Tpyda |
0053aHHOCTSAMH, BKIIIOYas BO3MOXKHOCTh peaiu3allii JaHHBIX TpeOOBaHWN KOHKPETHON
KaTeropueu CreruaaucToB. MOHUTOPHHT MOAETH PYKOBOAMTENS OOpa30BaHUS C TOYKH
3peHus] CHCTEMHOT0 IIOAXO0Ja TOJpa3syMeBaeT KiacCH(UKANHi0 SBIEHUH © WX
NOCHCAYIOUMA  aHalM3 C  NPUMEHEHHWEM  CTPYKTYPHOTO,  (DYHKIHMOHAIBHOTO,
MOp(OJIOrHYECKOT0 M TEHETHYECKOrO MOAXO0J0B. B 1aHHON 4YacTH IEHTPOM HaIIero
WCCIIEIOBAaHAA MBI CUWTaeM fABIeHHE “‘mpodeccuss pykoBomutens’. PaccMmoTpum
COCTaBHBIE €0 3JIEMEHTHI.

B mepeBoge ¢ aHTAMICKOTO pPYKOBOAWUTENb — OTO YHPABIAIOUIMHA, HaEeMHBIH
YIPaBISIONINA B KAIMTUTATHCTUIECKOM TIPOU3BOJICTBE, CIISITUANINCT 110 YIIPABIICHUIO [2].

PykoBomutenem B cucreme 00pa3oBaHHS HAa3bIBAIOT YENIOBEKa, KOTOPHIA HMEET
CIOCOOHOCTh BECTHM YCIEXy TOT YYacTOK, KOTOpBIA mopydeH emy. s 3Toro
OCHOBBIBAE€TCS HA CHEIHMadbHbIE YMEHHUSA: DSKOHOMHUYECKHE, IICHXOJOTHYECKHE W
yIpaBlIeHUYEeCKHe HAaBBIKH, YMEHHUS W 3HAHUS Ha yYMEHHE PHCKOBaTh OOOCHOBaHHO, Ha
rio0albHOE 3HAHUE PBIHKA, TIPH 3TOM YMEIIO paboTasi C JIOABMH AJIsl JOCTIKEHHS Hejer
U pelIeHus 3a/1a4 OpraHu3alyy.

B o0pasoBarenbHOM yupexAeHHH KaJIpoBOE TepeMeIleHne JODKHO MPOUCXOIUTh Ha
0a3e IUIAHUPOBAHUS KAJPOBOI'O pPE3epBa, ECTECTBEHHO, C pEerucTpalueil MmokasareneH,
KOTOPBIE XapakTepu3ylOT Npo(ecCHOHaIbHYI0 KOMIETEHTHOCTh NpernojaBarteneii u
3aMECTUTENICH TUPEKTOPA, MOTUBALIMIO HA KAPHEPHBIA POCT U JIMYHOCTHBIE KauecTBa. C
MTOMOIIBIO TIOAO0OHOTO TUIAHHUPOBAHHS COTPYIHUKA MOTYT YBHJETh KaKyO JOJDKHOCTH
AOCTHYb OHMU MOTYT, €CJIM IoJiydyaT COOTBCTCTBYIOIHI/Iﬁ OIIBIT B XOA€ JET C
OMPEACICHHBIMHU HCXOJHBIMU  YCJIOBUSMMU. HOI[O6HLII7[ IJIaH HE€ HaIpaBJICH Ha
orpeeneHHoe pabodee MeCTO, a TIOKa3bIBaeT JHIIb NMPO(PECCHOHATBHYIO U CITY)KEOHYIO
JeSITeNIbHOCTh B 00Pa30BaTEIbHOM YUPEKICHUH.

B ynpaBiaenun kaphepoil MOJIOAOTO PYKOBOAUTENS IUIAHOBOCTH OOECIIEYHBAIOT
KapeeporpamMma, OQUIHMaIbHBIE JOKYMEHTH W JHYHBIA TUIaH Kapbepbl. OmuH u3
BapHMaHTOB BO3MOXKHOW MPO(EecCHOHANBPHOW W CIIy’)KeOHOW Kapbepbl PYKOBOIUTEIS,
YUUTHIBAIOIIEH W3MEHEHUsS! MPOPEeCcCHOHATLHON KBATU(HKAIWK TpPEACTaBIeH B padoTe
Hewmogoii H. B.

Ha pa3BuTtie 00pa3oBaTelbHOTO YUPEKIEHHS OKAa3bIBAIOT MCKIIOUUTEIHLHOE BIUSHUE
Takhe JOJDKHOCTH KaK JMPEKTOp 00pa30oBaTelIbHOTO YUYPEXKICHHS, 3aMECTHTENb
JMPEKTOPa, MOITOMY MM HYKHO YJAEJSITh 0co0oe BHUMaHue. HykHO 00paTHTh BHUMaHUE
Ha TO, YTO MUPAMHUJAIBHBIA XapakTep CUCTEMBbl YIpaBJIEHHUs B 00LIEM Mpeanojaraet 1
BCEX pPa0OTHHKOB  (PH3MYECKYI0  HEBO3MOXXHOCTh  PEaIM30BaTh  HEMPEPHIBHYIO
BOCXO/ISIIITYIO Kapbepy.

I'maBHBI acneKkT MJIaHWPOBAHMS Kapbepbl MOJIOAOTO PYKOBOIUTENS JIOJDKEH OBITh
IUIaH KapbepHOI'O pocTa, KOTOPBIM IO-IPyroMy Ha3bIBae€TCsl KapheporpaMMOil.
Kapbeporpamma — 370 JOKyMEHT, KOTOPBII COCTABIISIETCS HA MATh-IECATH JIET U, C OJHOU
CTOPOHBI, BKJIIOYaeT B ce0sl 00s3aTenbCTBa aIMHHUCTPAMUA [0 BEPTUKAIBHOMY U
TOPU30HTAJIBHOMY NEpPEMELICHUI0 Pa0OTHHKAa. A € APYrod CTOPOHBI 00S3aTeIbCTBA
paboTHUKA TIOBBIIATH YPOBEHb KBATU(HKANWHU, 00pa3oBaHHs W TpPodeccHOHaTbHBIX
HaBBIKOB [12]. TepmuH “kapseporpamMma’, “MoAeNb Kapbephl”, ‘““‘MaTpHIIa TIEPEMEITICHI,
“IuiaH Kapbepbl”, KOTOPbIE BCTPEUYAIOTCS B PAa3HBIX HAYYHBIX MCCIEIOBAHMSIX, IO HAILIEMY



MHEHHIO, MOXO0XH, MOTOMYy 4YTO HX OCHOBHOE COJIEp’KAaHHE COCTOUT B IJIAHHUPYEMOM
Pa3BUTUU Kapbepbl MOJIOA0TO pykoBoauTens [11].

Ecnu Bo3HuKaeT mpoOjeMa MOBBILICHHS KadyecTBa oOpa30BaTeNbHBIX YCIYI, TO €€
MOJKHO PEIIUTh C MOMOIIBI0 NMOHMCKA 3(P()EKTUBHBIX METOIMK OOpa30BaHUS U BBEICHMSA
WHHOBAIIMOHHBIX TeXHONOTui. [loaToMy BO3HHMKaeT HEOOXOAMMOCTH B TBOPUYECKOM
PYKOBOJMTENE, PA3BUTOM BCECTOPOHHE, MMEIOIIEM CIIOCOOHOCTH pa3doMpaThCsi B HOBBIX
pa3paboTKax COBPEMEHHOH HAyKM M MPaKTHKH. YCIEX AEATENbHOCTH MOJIOIOTO
PYKOBOAMTENS 3aBUCUT B OCHOBHOM OT YMEHHUS Ka)XJOTO M3 HHUX HalpaBUTh CBOHU
CIOCOOHOCTH Ha palUOHAIBHOE TIOCTPOCHHE CBOEW JAEATENILHOCTH, CIIOCOOHOCTU
YIOPaBJIATE U KOHTPOJIUPOBATH CBOE IICHMXOJOIMYECKOE M 3MOLMOHAJIBHOE COCTOSIHUE,
WCTIONB30BaTh CBOW MOTEHLIMAI M MIPOSIBIISATH TBOPUYECKYIO aKTUBHOCTH B CBOEH padorte.

Mogens TOCTpOEHHS Kapbepbl MOJIOIOTO PYKOBOAWTENS  00pa3oBaTENbHOTO
YUPEKAECHUS — 3TO caMOpeaIn3alusi, KOTopas 00s3aTeIbHO ONPEAEISIETCS] CTPEMIICHUEM K
CaMOBOIUTONICHHIO M K aKTyaJIM3alliy 3aJI0KEHHOTO B HeM moTeHnwana. [15] Bombmmoe
BHHUMaHHUE HYXHO YJEIUTh MOTHBALIMM MOJIOZOTO PYKOBOJHUTENS K CaMOpealn3allud U
npodeccuoHanbHOMYy pocTy. MoTHBaLusl TPakTyeTCsl Kak CHCTEeMa NPHYHH, KOTOpHIE
MOTYT BBI3BaTh aKTUBHOCTH U ONPEIETIUTH HAIPABICHHOCTh IIOBEICHUS YEJIOBEKA.

VYcroitunBoe  cTpemiieHHE  TIOCTOSHHO — pasBHUBaTbc B MPOQEecCHOHATEHOM
HaTpaBICHUH W TOJy4aTb HOBBIE 3HAHHA M MPO(QECCHOHATbHbIE HABBIKM MOXET OBITh
chopMHUpOBaHa y PYKOBOAMTEIS.

MortuBanus caMopa3BUTH o0yciaBnuBaeTcs npogeccuoHaNbHBIMH
00pa3oBaTe’IbHBIMU MMOTPEOHOCTSIMH, & IMEHHO CTPEMIJIEHHEM MOBBICUTH dPPEKTUBHOCTH
U KayecTBO NEJaroruueckor NEesiTeIbHOCTH, a TaKkKe, B ClIydae HEoOXOAWMOCTH, HAUTH
BBIXOJ JJIS1 PEIICHUs] BOSHUKIINX Ipo0iieM, cTaB Oosee yCHEeHbIM B IPO(eCcCHOHATIEHOM
iaHe. O4eHb BaKHO TMPHMEHATh CTHUMYJIMPOBAHMSA JUISI BOSHMKHOBEHHUS y MOJIOZOTO
PYKOBOAMTENS MOTHBAIIIH.

[Ipodeccnonanu3M NPUXOOUT HE TOJNBKO C OMNBITOM, OH €II€ 3aBUCHT TaKXKe OT
cofiepkaHusl paOOThI, MOTHMBAIlMM PYKOBOJMTENA, MHTEpeca K Jely, OT €ro JINYHBIX
crnocoOHocTel. bonplrylo poib B CTAHOBIEHWH PYKOBOAWTENS WIpaeT TPaMOTHO
oprannsoBaHHoe o0ydenue. [IpodeccnonanbHas camopeanu3anys UMeeT IpsSMYIO CBA3b C
MOHATHEM KaphepHBIH pocT. Kapbepa moapasymeBaeT CTpEeMIIGHHE 4YeJOBEKa K
peanu3zanuu ce0s B MpoecCUOHANLHON JIeTETLHOCTH.

CrutaHupoBaTh Kapbepy MOXHO C IOMOLIbIO YAOBJIETBOPEHHS MOTPEOHOCTH
PYKOBOIMTENS B NPO(PECCHOHATBHON CaMOpealIM3alliid U B TO K€ BPEMsI PEIICHHs 3THX
BOIIPOCOB B MHTEpPECaX caMoro o0pa3oBaTeIbHOTO YUPEKACHHUS.

UTo 3HAYMT MOCTPOUTH Kapbepy? DTO JOCTIKEHHE BBICOKOTO YPOBHS ITOJOXKEHUS B
00I1IeCTBe, a TAK)KE BBICOKOTO YPOBHsI 1oxoa. st Toro, 4ToObl IpaBUIIBHO TIAHUPOBAThH
Kapbepy, Hy>)KHO padoTaTh ¢ co00ii, OIIEHMBATH CBOU JIOCTHIKEHHS, aHATTM3HPOBATH YCIIEXH
W HEyJa4d CBOEH NeATEIbHOCTH, OPTaHW30BBIBAThH IIENM, MPOBOIUTH TIYyOOKHI aHamu3
KU3HEHHBIX LIEJIEH, a TAK)KE ONPENEICHUE TOr0, YTO MO-HACTOALIEMY XOYETCS.

B npouecce noctpoeHus Kapbepbl pyKOBOAUTEND CTABUT CIASAYIOLIUE 3a1a4H: TOCTHYb
Ooysiee  BBICOKOTO  YpPOBHS  MpOQECCHOHANIM3MA, TapaHTUPOBATh  MaTepUallbHOE
Onaromnoiyiyyrie, YBEJIWYHTh KPYro3op, CpeAd KOJUIET M POAMTENEH YYEHHKOB MOTHSTH
aBTOPUTET, AOOMBLIMCH HMX NPU3HAHMA W YBaXKEHUS. [JaBHas wLenb HOpU ITOM Yy
PYKOBOAMTENS 3aKII0YAETCS B BBIIECTICHHH KOMIETEHTHBIX COTPYAHHUKOB, MPOJBHUHYTHIX
CaMOCTOSITENIbHBIX, IOATOTOBUTH pabOTHHUKA K 0OoJiee BBICOKOMY BBICOKOIO CTaTyca,
obecrieunTs 00pa3oBaTEIbHYIO OPTaHU3AIMIO KBATN(PUIUPYEMBIMH KaJpaMy, TEM CaMbIM
MIOBBICUB Ka4eCTBO IIPEAOCTABIISIEMBIX B HEHl yCIIyT.
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“Kappepa paboTHHMKa” — 3TO JOATMH W TPyAHBIE TpOLECC CcaMopeaTu3alun
PYKOBOIUTENSI KaK CHEIMANNCTA, COMPOBOXKIAEMBI colMalbHBIM Npu3HanueM. Kapbepa
SBISIETCS. PE3YJIbTATOM MPOIBIDKEHHS II0 CIY)XKeOHOH JecTHuIle. OTOT mHpoLecc
obecrieynBaeT B3aMMHBIH MPOIIECC MPEAIPHUITHS B paOOTHHKA (TIPH POCTE MAaTEPHATHLHOTO
Onaromnonyuust paboTHuKa). [17]

Bre paboThl XHU3Hb 4eJIOBEKa OKa3blBaeT OOJBIIOE BIMSHHE HAa Kapbepy, SBIAACH
94acThl0 Kapbepbl. OJTO MPOABWKEHHE BIEpeA IO KOIrNa-TO BHIOPAHHOMY IIyTH
nesitenbHOcTH. K mpuMepy, moiydeHue Oojiee BBICOKOTO CTaTyca, BIACTH, OOJBIIOTO
KOJIMYeCTBa JICHeT U Tak fajnee. Kapbepa o3Ha4aeT HE TOJNIBKO MOCTOSIHHOE U HEMPEMEHHOE
JBIDKEHHE BBEPX OPraHU3aLIOHHOMN HepapXuH.

VYnpaBneHue Kapbepold B 00pa3oBaTeIbHOM YUPEKICHUU COCTOMT B TOM, YTO C
MOMEHTa NPUHATHS paOOTHUKA B YUPEKACHUE U JI0 BO3MOKHOTO YBOJBHEHHS C PabOTHI,
HYXHO OPraHM30BBIBaTh IUIAHOMEPHOE BEPTUKAIBHOE M T'OPU30HTAIBHOE MPOJBIKEHHE
paboTHHKa TO cucCTeMe pabodynmx MecT W JOJDKHOCTeH. PabGoOTHUK JOKEH WMETh
npeacTaBiIeHrue HE TOJNBKO O CBOMX BO3MOXHOCTSIX Ha JIOJITOCPOYHBIN W KPaTKOCPOUHBIH
NEpUOBl, a TAKKE O TOM, KaKMX IIOKa3aTejeld OH IOJDKEH AOOUTHCA AJISl TOTO, Y4TOOBI
paccuMTHIBaTh Ha MPOJBIKEHHE IO CITyKOe.

Camoli nmy4mieil cTapTOBOW IJIOMIAKONW Kapbephl PYKOBOAUTEINST 0Opa3oBaTENLHOTO
YUPEXKIEHUsI CUMTAETCSl TpyJAHas, HO HaXOMAINascs Ha BUAY JODKHOCTH HHU30BOTO
PYKOBOIUTENSL. DTO NPUHOCUT OYECHB LICHHBIN OIBIT MHAUBUIYAIbHOW PaOOTHI, HO B TO XK€
BpeMs HeE SBISCTCS OCHOBHOW, B WTOre BO3MOMKHBIE HEyJaud HauYWHAIOIIETOCs
PYKOBOJUTENSI HE HAHOCAT YUPESKICHHIO O0IbIIOro yiiep0a, a y Hero oTOMBAIOT JKeJlaHHe
K IPOJBI)KEHUIO BIiepea. B 3Toil cuTyanun MOXHO OBICTPO BBIICHUTBH, UMEET JIM JAHHOE
JUIO CIIOCOOHOCTh K PYKOBOAALICH ACATENBHOCTH U €ro HEoOXOAWMO KaK MOKHO
aKTHBHEE MPOJIBUTAThH BIEPE] WIN MPEJOCTABHTh €My BO3MOXKHOCTH C/IeaTh Kapbepy B
Ka4yecTBe CIIEIHAaJIICTA.

C BO3pacToM MEHSIOTCS LIETM Kapbephl, a TaKKe 10 MEpe TOro, Kak MEHsETCS caM
YeJIOBEK, C YPOBHEM M POCTOM €ro KBanupuKaluu U Tak janee. GopmupoBanue meen
Kapbepbl CUMTAETCS JIOJTHM W TOCTOSHHBIM TIPOIECCOM. YK€ IMpH IMprueMe Ha padoTy
HYXHO HaYMHATh YIIpaBJIEHHE CBOEH Kapbepoil.
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EDUCATION

EXPERIMENTAL EXPERIMENTAL WORK
ON THE DEVELOPMENT OF CONNECTIVE SPEECH IN
CHILDREN OF SENIOR PRESCHOOL AGE IN THE PROCESS
OF ORGANIZATION OF PLAYING ROLE GAMES
Zotova 1.V}, Kirichenko L.F.? (Russian Federation)
Email: Zotova59@scientifictext.ru
'Zotova Irina Vasilievna - PhD of Pedagogical, Associate Professor;
2Kirichenko Lubov Fedorovna- Student,
DEPARTMENT OF PRESCHOOL EDUCATION AND PEDAGOGY,

CRIMEAN ENGINEERING-PEDAGOGICAL UNIVERSITY,
SIMFEROPOL, REPUBLIC OF CRIMEA

Abstract: the article describes the features of the development of coherent speech of
children of senior preschool age in the process of organizing role-playing plot games. The
results of experimental work to identify the current level of development of coherent
speech in children of senior preschool age are shown. Criteria, indicators and levels of
development of coherent speech of children of senior preschool age (high, sufficient,
medium, low) were determined, diagnostic tools were selected and adapted. The results of
the work at the ascertaining stage of the study are presented.

Keywords: connected speech, role-playing game, diagnostics, criteria, indicators and
levels of development of coherent speech, children of preschool age.

OIIBITHO-OKCIIEPUMEHTAJIBHAS PABOTA 110
PA3BBUTHIO CBSAA3BHOM PEUU Y JETEH CTAPIHIEI'O
JOHIKOJIBHOI'O BO3PACTA B ITPOLIECCE
OPTAHU3AIINU CIOKETHO-POJIEBBIX UT'P
3oroBa U.B. Kupuyenko JL.®.? (Poccuiickast Denepanms)

3omosa HUpuna Bacunvesna - kanoudam nedazocuieckux HayK, OOYeHn,
2Kupuuenko Jlo6oss dedoposra - cmydenm,
Kageopa 0ouKoIbHO20 06PA308aHUS U NEDALOSUKU,
Kpoviymckuil unscenepHo—nedazoeuyeckutl YHugepcumen,
2. Cumgheponons, Pecnyonuxa Kpvim

AHHOmMauua: 6 cmamve paccMOmpeHvl 0COOCHHOCMU PA36UmMusl CA3HOU peyu Oemell
cmapuiezo QOUIKOTbHO20 803PACNA 8 NPOYecce OPeaHU3AUUU CIOJICEMHO-POLe8bIX Uep.
Toxazanvl pesyrvbmamuvl IKCNEPUMEHMATLHOU paboOmvl NO  GbIAGLEHUIO AKMYATbHOZO
VPOBHSL  pasgumusi CGA3HOU peyu y Oemell cmapuieco OOUKOIbHO20 —B803pAcma.
Onpedenenvt Kpumepuu, ROKA3aMeNU U YPOSHU PA36UMUsL C6A3HOU pedl demell Cmapuezo
O0OWKOILHO2O 803pACMA  (BbICOKUL, OOCMAMOYHDBIL, CPeOHUU, HU3KUlL), nooobpan u
adanmuposan  OuacHocmuveckuti  uncmpymenmapui. Ilpeocmasnenvt  pesyibmamol
pabomvl Ha KOHCMAMUPYIOWem dmane Uccie008anusl.
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Knwuesvie cnosa: cesasuas Pedb, ClodicemHro-ponesas ucpa, duaznocmuka, Kpumepuu,
nokaszamejiu u ypoeHu paseumus C6A3HOU pedu, demu cmapuieco O0OUWKONbHO20 eo3pacma.

VIIK 372.22

PaszBuTHe CBA3HOW peud 3aHMMaeT TJIaBHOE MECTO B OOILIeH cucTeme paboThl MO
Pa3BHUTHIO pedr B JOUIKOJIFHOM 00pa3oBaTelbHOM yupekaeHuu. O0yueHne CBSI3HONW pedn
SIBIISIETCS. ONHOBPEMEHHO U 1I€JIbI0, U CPEICTBOM IPAKTUYECKOI'O OBIAZCHUS SI3BIKOM.

PazBuTHe CBSA3HOW peud paccMaTpUBAIOCh YYEHBIMH C TO3WLIMN JIMHTBUCTHKH,
JMHTBOJUIAKTHKH, KaK TICHXOJIOTO-TIeAarornyeckas npooyema.

B cBoeM mccienoBaHNM 1OJ CBS3HOM PEUbI0 MBI IOHUMAaEM CMBICIIOBOE Pa3BEPHYTOE
BBICKa3bIBaHHE, oOecreynBaroniee OOIICHNE, B3aMMOIMIOHMMAaHHE, YMEHHE KOJUIEKTUBHO
noroBapuBaTbcsa. OCHOBHOW (YHKIMEW CBSI3HOH peuyd SBISETCS KOMMYHHKAaTHBHAs,
KOTOpasi OCYIIECTBIIIETCS B IBYX OCHOBHBIX (JOpPMax - TUaliore U MoHoJjore [2].

OnHUM W3 CPEeINCTB Pa3BUTHS CBA3HOW PEUM SIBISIETCS CIOXKETHO-POJIEBAsl MIpa, Kak
BeAyllas JCATeNbHOCTh JaHHOTO BO3pacTHOro mepuona. CIokeTHO-polieBasi, WM Tak
Ha3plBaeMasi TBOpYECKas WIrpa JeTell MOIIKOJBHOIO BO3pacTa B Ppa3BUTOM BHUAE
MIPENICTaBISIET ACSITETLHOCTh, B KOTOPOU et OepyT Ha ceOs posr ((PYHKIIUK) B3POCIBIX U
B OOIIIECTBEHHOW (POpPME B CIICIMATBLHO CO3/IaBAEMBIX UTPOBBIX YCIOBHUSX BOCIIPOHU3BOJIAT
ACATCIIBHOCTL B3POCJIBIX W OTHOLICHUA MCKIAY HHUMMU. I[HSI ITHUX yCJ'IOBI/Iﬁ XapaKTEepHO
WCIONB30BaHUE PA3HOOOPA3HBIX WMIPOBBIX IMPEIMETOB, 3aMEINAOIINX ICHCTBUTEIbHBIC
IpeaAMEThI ACATCIbHOCTU B3POCJIBIX.

Mexy peubi0 M WIpOM CYIIECTBYET ABYCTOPOHHSA CBsi3b. C OJHON CTOPOHBI, PEUb
Pa3BUBAETCS M aKTHBU3HMPYETCS B UIPE, C APYroM - camMa MIrpa Pa3BUBACTCS MOJ BIUSIHHEM
pasButus peun. PeOEHOK ci1oBoM 0003Ha4aeT CBOU ACHCTBHUS, STUM CaMbIM OCMBICIIUBACT UX,
CJIOBOM OH II0JIB3YECTCA U ‘-ITOGBI JOIIOJTHUTH HeﬁCTBHﬂ, BbIpa3UTb CBOU MBIC/IM U YyBCTBA. B
CIOKETHO — POJICBBIX UI'pax IIPU Pa3bII'PhIBAHUU PA3JIMIHBIX MOI[CJ]CfI JKN3HCHHBIX CI/ITyaHI/Iﬁ
y AeTel BO3HUKAET €CTECTBEHHAs MOTPEOHOCTh B MHULIMATUBHOM PEeUH.

Ha ocHOBe TeopeTHueckoro OOOCHOBaHHS JAaHHOH TPOOJIEMbI MBI TMPOBENH
nejarorndeckuii skcrepuMent. s ucciaenoBanus ObUTH BBIOpAHBI JIBE TPYMIBI JIeTeH
CTapllero JOMIKOJIBbHOro Bo3pacta: I'pynma A u I'pynna b B konuuectBe 58 mereil u
Me1arory TPy B KOJIMYECTBE — 4 yenoBeka

Lesib KOHCTATHPYIONIETO 3Tala SKCIIEPUMEHTa — ONPENIENINTh aKTYyallbHBIH YPOBEHb
Pa3BUTHS CBSI3HOM peUM y JE€TeH CTapILlero JOMIKOIBHOIO BO3PacTa.

3agauM KOHCTATHPYIOLIEro 3Tana: 1)onpeaenuTs KpUTEPHH, TOKA3aTeNr U BBISIBUTH
YPOBHHU Pa3BUTHUS CBA3HOW PEUM y JETEH CTapIIero JOIIKOIBLHOTO Bo3pacTta. 2)noaodparh
W aJIaliTUPOBaTh JHATHOCTUIECKYIO METOMKY I10 MPOOIeMe UCCIIeIOBAHUSL.

Jnst DOCTHKEHHS TOCTaBICHHOM WENM KOHCTAaTHPYIOLIEro dTana SKCHepUMEHTa |
peaM3anyy TOCTABIEHHBIX 3a7]ad, MBI MPOBOAWIN PadOTy MO ABYM HAINPaBIICHUSIM:
pabota ¢ nmeresMmH, pabota ¢ memaroramu. PaboTa ¢ meTebMH TMpeamnojaraia: MpoBEACHHE
OUAarHOCTMYECKOTO HMCCIIEIOBaHMS; METOA — HHOMBHAyanbHas Oeceqa C JCTHMH,
Habmronenue. Pabota ¢ mejaroramu — npeamnosaraia aHalnnu3 AesiTeIbHOCTH JETCKOTO caaa
O PA3BUTHIO CBSI3HOM peud y JIeTel CTapiiero JOMIKOILHOTO BO3pacTa.

AHau3 npeAMEeTHO-pa3BUBAIOIIEH cpelsl B IpyMIax MOKa3aj, YTO OHAa HaXOJHUTHCS B
YIOBJIETBOPUTEIIEHOM COCTOSHMM B 00€MX TIpymmax JAeTei CTapiiero JOMIKOJIBHOTO
BO3pacTa u, B IeJIoM, cooTBeTCTBYeT TpeboBanusm OI'OC 10O [4].

Ananu3 HaOJrOIeHUH 1TOKa3all CIEAYIOIIEe: BO BpeMsl pEKUMHBIX MOMEHTOB I1€1aroru
HE YAETSII0T 0COO0T0 BHUMAaHHS Ha CIOKETHO-POJIEBYIO MTrpy. B crapmmx rpymnmax netu
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CaMOCTOSITEJIbHO HIrpaloT 0e3 MpsIMOTO Y4YacTHs BOCHHTAaTeNs. Takke B PEKUMHBIX
MOMEHTaX CIO’KETHasi UTpa HE OTMEYAETCS OTAEIBHOM IEATENBHOCTBIO.

IIpu aHanu3e KaneHIapHO-TEMAaTHYECKUX IUIAHOB HaMU OBLIO BBISBICHO, YTO B IUIAHAX
CIO’KETHAsi UI'pa OTMEYAETCsl, Yalle BCEr0 BCTPEYaeTCs NPH HAIMCAHWE KOHCIIEKTOB JUIS
nporyiok. Kanennapssle miuaHsl HamuvcaHbl MO cTaHAapTy U cooTBeTcTBYyroT ®I'OC J1O.
B manax nmpocnexnBaeTcsi KOHKPETHOE TUIaHUPOBaHUe KOHTpoupyeMoit Temsr B OO/I.

Hecmotpst Ha TO, 4TO pa3BUTHE CBA3HOM PEuM HANPSIMYIO OTPKCHO B IUIAHAX M Kak
3aHATHE MPOBOJUTHCS OJJMH Pa3 B HEMEIIO, TAKKE MponucaHa paboTa Mo pa3BUTHIO CBSI3HOU
peur M Ha MPOTyJIKaX, U B CaMOCTOSITENIbHOM NeATeNbHOCTH JETEeH, B MHAMBUIYalIbHON H
HOATPYNIOBOH (Gopme padoThl, AUAAKTUYECKUX, CHOXKETHO-POJIEBBIX, TEATPAIN30BAHHBIX U
MOABWKHBIX UTPaX, AOCYTrax, pa3BlIeueHHUsX, B paboTe ¢ ceMbel H T.11.

[lpn ankeTHpoBaHMM BOcHHTATeJeH HaMW OBUIO BBIABJICHO, YTO 3HAHUS O CIOXKETHO-
POJICBBIX MI'pax y IEJaroroB HaxXOHASATCS HAa BBICOKOM YPOBHE, HO O BO3PAacTHOM TUMHAMUKE
NpeICTaBIeHUs UMEIOTCSI Ha CpejHeM ypoBHE. Takke HaMu OBbUIO BBIIBJICHO, YTO MOJIOZABIE
Melarorn He MMEIOT MPEACTAaBICHUS O MpUeMax PYKOBOJCTBA CIOKETHO-POJIEBBIX WIPaMH.
IIpu BTOpOI# YacTH aHKETUPOBAHUA HaMH OBLIO BBIIBICHO, YTO y BOCIIUTATENICH C BBICOKHM
CTa)KeM TpPYOHOCTEH HE BO3HUKACT IPH pealn3aliM CIOKETHO-PONEBOM WIPBL, a y
MaJIOOTIBITHBIX TI€JaroroB TPYIHOCTH BO3HUKAIOT MPY BKJIFOYEHHUH JIETEN B UTPY, a TAKKE OHU
HE MOT'YT IPUMEHHUTh TEOPETUYECKUE 3HAHUS O UTPE, Ha MPAKTHUKE.

Ha ocHOBe aHanmM3a MNCHUXOJOTO-NENArOrMYecKOd M METOIUYECKOH JUTEpaTyphl,
onupasich Ha uccnenosanus H.B. I'apum, E.M. Crpynunoii, O.C. YiakoBoii u ap., MbI
BBUICTIINIM KPUTEpUM M TIOKa3aTeld pPa3BUTHUS CBSA3HOM peyd JeTed crapiiero
JIOIITKOJIEHOTO BO3pacTa (pa3BUTHE MOHOJIIOTHIECKON U TUANOTHYeCcKor peun) [3].

K xaxxnomy KpuTepHio M IMoKasaTensiM ObUTM NOoAoOpaHbl 3aaHusl AJsl ONpeesIeHUs
aKTyaJIbHOTO YPOBHS Pa3BUTHUS CBA3HOM peud y JeTel CTapIiero JOUIKOJIBHOTO BO3pacTa.
3a OCHOBY JaHHON AMAarHOCTHKHU MO BBISBJICHHUIO M OIIEHKE YPOBHS PA3BUTHS CBA3HOM
peun y JeTed CTapliero JOMIKOJBHOIO BO3pacTa HamMu Oblla  HMCIOJIb30BaHA
aJanTUpOBaHHAs METOJuKa mpeioxeHHas M.M. AnekceeBoit, B.M. SmmHoii «PeueBoe
passuthe nomkoabHuKOB» [1] 1 O.C. Ymakogoii, E.M. Ctpynunoii [3].

Ha ocHOBaHMM BceX AMAarHOCTUYECKUX 3aJaHMd HaMu ObUIM ONpEAEIeHbl YpOBHHU
Pa3BUTHS CBA3HOM peud y AETeil cTapilero IOLIKOJBHOIO BO3pPAcTa: BBHICOKUN YpPOBEHb,
JOCTATOYHBIA, CPEIHUM, HU3KUN YPOBEHb Pa3BUTHUS CBSI3HOM peud y JNETEH CTapIIEro
JOIIKOJIBHOTO BO3PacTa.

ITo pe3ynbraram AMArHOCTHKHU B Ipynne A 5 neteid UMEIOT HU3KUKA YPOBEHb Pa3BUTHUS
cesi3HOM peun (17 %), Ha cpeaHeM ypoBHe HaxoauTcs 7 nereit (25%), Ha JT0CTATOYHOM
ypoBHe BbIsiBIeHO 12 pebenka (41 %), ¢ BBICOKMM YpPOBHEM pa3BUTHS CBA3HON pedn
JeTel mpucyTcTByeT B rpymnme A - 5 denosek (17 %). Ilo pe3ynbTaraM TUarHOCTHKH B
rpynne b 3 gereit mmeror Hu3kmMid ypoBeHb pa3BuTus (10 %), Ha cpegHeM ypoBHE
Haxomutcs 8 nereit (28 %), Ha JOCTaTOYHOM YpOBHE BBISBICHO 13 pebenka (45 %), ¢
BBICOKMM YPOBHEM pa3BUTHA NpucyTcTByeT 5 aereit (17 %).

HecmoTtpst Ha TO, 4TO pe3ysbTaThl JUATHOCTHKH TOKA3ald B OOJBIIMHCTBE CBOEM —
JOCTATOYHBIA YPOBEHb PA3BUTUS CBSI3HOM peud y JeTed CTapliero JOUIKOJIBHOIO
BO3pacTa, HEOOXOJMMO OTMETHTD TOT (aKT, UTO B 00EUX IPyIIax Ha MOMEHT POBEICHHUS
9KCIIEPUMEHTa TMPUCYTCTBYET OIPEAEICHHOE KOJWYECTBO JI€TEH HHU3KOro YpOBHS
pPa3BUTHS CBSI3HOWM peYM, YTO KpailHE OTPUIATENFHO MOXET BIHMSATh Ha MOATOTOBKY H
HOCTYIUIEHHUE B IIKOJY.

Taxum 0Opa3oM, CBOIO JabHEUIIYIO AKCIIEPUMEHTAIBHYIO e TEIbHOCTD MBI BUIUM B
anpoOaluy NeJaroru4eckKux ycjIOBUH, HAIIPABICHHBIX Ha IMOBBIIIEHHE YPOBHS Pa3BUTUSA
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CBA3HON peun y JAeTel cTaplero JOIIKOJIBHOTO BO3pacTa B IPOLECCE OpraHU3aluu
CIOXETHO-POJIEBBIX UTD.
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DEVELOPING THE INTERCULTURAL COMPETENCE
OF GRADUATE STUDENTS
Baranova L.N. (Ukraine) Email: Baranova59@scientifictext.ru

Baranova Lilia Nikolaevna - Senior Lecturer,
DEPARTMENT OF FOREIGN LANGUAGES,
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Abstract: this study explores how teaching development programs may facilitate the
development of intercultural competence in graduate students and prepare them for
communicating effectively in the global workplace after graduation. First, we describe
the concept of intercultural teaching competence and examine the skills that graduate
students may need to cultivate in order to communicate effectively in culturally diverse
settings. Then, we discuss the findings of our gqualitative study on the impact of teaching
development programs enhanced with intercultural communication components. As a
result of training, participants became more aware of cultural and disciplinary
differences in communication, were able to adapt their communication style to
audiences with different levels of background knowledge, and felt more prepared for
interpersonal interactions across cultures with undergraduates. Finally, participants
were able to transfer the skills learned to other areas of graduate study and used
effective intercultural communication strategies when interacting with globally diverse
peers and faculty supervisors.

Keywords: intercultural competence, Graduate Students, teacher, Canada, higher
education, development programs.

®OPMHUPOBAHUE MEXKKYJbTYPHOM KOMIIETEHIIUA
KAK BAJKHAS YACTb UTHOCTPAHHOI'O SI3BIKA
bapanosa JI.H. (Ykpanna)

bapanoesa Jlunuss Huxonaesna - cmapuiuii npenooaeamen,
Kageopa uHOCMpPAHHbIX S3bIKOE
Tocyoapcmeenuwiil ynugepcumem menekommynuxayui, 2. Kues, Yxpauna

Aunomauus: 8 3mom UCCLE008AHUU DACCMAMPUBAEICS, KAK NPOSPAMMbL PA3GUMUS
00yueHUss MO2ym CnocoOCmE08amb  PA3GUMUI0  MENCKYIbIMYPHOU KOMNEMeHyuu Yy
ACnUPAnmo8 U NOO20MoSUMb UX K IPOEKMUsHoOMy 63auUMO0eticmeuto Ha 2100a1bHOM
pabouem Mmecme nocie OKOHYaHus yuebOvl. Bo-nepevix, mvl onucvieaem KoHyenyuio
MENHCKYTbMYPHOU KOMNEMEHMHOCU NPeno0asanus U uyuaem HAgblKu, KOmopule MOo2ym
nompebosamvcsi 01 00VHeHUs. GblNYCKHUKO8, 4modvl 3pgexmusno obwamvcs 6
PA3TUYHBIX  KYILMYPHBIX  YCI08Uusx. 3amem Mbl  00CYOUM  pe3yibmamvl  HAUe20
KAYeCMBEHHO20 UCCIe008AHUL O GIUAHUU NPOSPAMM  OOYYEHUsT NpPenoOasanuro,
VAYYUIEHHBIX C NOMOUBIO KOMNOHEHMO8 MENCKYIbMYPHOU KOMMYHUKayuu. B pezyismame
00yueHUs. Y4ACTIHUKY CMatu Ooiee 0CBe0OMACHHBIMU O KYTbIMYPHBIX U OUCYUNIUHAPHBIX
PAasnuuuax 8 0OWeHUU, CMO2TU A0ANMUPOBAMb CE0U CMUL 0OWEHUsT K AYOUMOPUIM C
PABTUYHBIMU YPOSHAMU OA308bIX 3HAHUI U NOYYECMBO8ANU ceOs1 DoJiee NOO2OMOBIeHHbIMU
K MEJICIUYHOCIHOMY 83AUMOOEUCMEUI0 MedicOY KyTbmypamu co cmyoenmamu. Haxoney,
VUACMHUKY ~ CMO2IU  NePeHeCmu  npuoOpemeHnvle HAGMIKU 8 Opyeue  00aacmu
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acnupanmypvl U UCHOIB306aMb  dphexmusnvie  cmpameuu  MeAHCKYIbMYPHOU
KOMMYHUKAYUY APU 83AUMOOCUCNEUU C 2T00ATbHO PA3ZHOOOPA3HLIMU CEEPCIMHUKAMU U
npenodasamenamu QaxKyibmemos.
Knwuesvie cnosa: pazeumue, MeJICKYTbMYPHAST KOMNEMEHMHOCMb,  ACHUPAHMbI,
yuumens, pazpadomra npocpammbl.

AHaJM3 MocJeAHUX AOCTHKeHUH U myOaukanuid. VccnenoBatensckuil manamadr u
MUp 3aHATOCTH, KOTOPBIE acCUPaHTHl MOCTYNAIOT IOCIE 3aBEPUICHUS y4eObl B KaHAICKUX
YHHUBEPCUTETaX, BCE Yallle CTAHOBITCS MEKAYHAPOJHBIMH U KYJIBTYPHO Pa3HOOOpa3HBIMH,
BKJIFOYAsi COTPYJHUYECTBO C KoJuieraMu u3 pasubix ctpan mupa (Adler, 2008; Knight &
Madden, 2010). B »Tux r100aipHBIX YCIOBHUSX pPa0OOTHI HOBBIC HCCICIOBATEIN M
npodeccuoHanbl JOKHBI MPOAEMOHCTPUPOBATh MEKKYIBTYPHYIO KOMIIETEHTHOCTD IS
ycrnexa (Deardorff, 2006). B akaieMu4ecKix yCIOBUSIX MEKKYIbTYPHAS KOMIIETCHTHOCTh
MOJKET BKJIIOYaThb B c€0s CIIOCOOHOCTh MPEACTABIATH HCCIEAOBAHMA WM 00Jierdarb
o0y4eHHe B pa3HBIX KyJIbTYpax, YBEPEHHO OOLIATHCS C Pa3iIMYHBIMU ayAUTOPHAMH, ICHO
OOBSICHATH CJIOKHBIE KOHLENIMHA M BECTH NEPErOBOPBI O PabOYMX B3aMMOOTHOIICHHUSX
MEXIY KyJIbTYPHBIMH, COLHMAJIbHBIMH, HPO(PECCHOHATBHBIME U AMCLHUILIMHAPHBIMU
rpanunamu (I'unbepr, Balatti, Turner, & Whitehouse, 2004; Spitzberg & Chagnon, 2009).
Hanpumep, MOXHO 0KHAATh, YTO BBIIYCKHUKOB CMOTYT Y4aCTBOBATh B MEKAYHAPOTHBIX
HCCIIEIOBATENbCKUX TPYMNIaX, B KOTOPBIX HEKOTOPHIE WICHBI IPYyMIIBI MOTYT [aBaTb
00paTHYIO CBsI3b OYEHb HAMPSAMYIO, B TO BPEeMs KaK Jpyrue MpeIrnovuTaloT CBSI3bIBATHCS
KOCBEHHO TIIOCPE/ICTBOM HWMILUTUKAIMM. BBITyCKHUKA MOTYT TaKXe CHOCOOCTBOBATH
MEXIUCLUIUIMHAPHOMY AUAIOTY U OOBSACHUTH CBOU MCCIIEIOBAHMS KOJIJIETaM, KOTOpBIE He
3HAKOMBI CO CIEIHATU3UPOBAHHBIM TeXHUYECKUM auckypcom (Benninghoff & Sormani,
2008; Dimitrov, 2012). KpoMe TOro, MOKHO OKHIaTh, YTO OHH OYIYyT YBOKHUTEIBHO W
3QGEKTHBHO  OPHUEHTHPOBAThCS B CTPYKTypaXx BIacTH M OTHOIIEHHUSX B
MHOTOHAIIMOHAJIBHBIX OpraHM3alMsAX WM MHOTOKYJIbTYpHBIX coobmiectBax (King &
Baxter-Magolda 2005, Steers, Nardon, & Sanchez-Runde, 2013).

OcnoBHass nHgopmanus. B 510l cTtarbe MBI yTBEpkKAaeM, 4TO Y4eOHbIE IPOTrpaMMbl
pa3sBUTHA C  KOMIIOHGHTAMH  MEXKYJIbTYpHOH KOMMYHHUKAlMHd  HPEAOCTABISIIOT
MPEKPACHYI0 BO3MOKHOCTb [UIS Pa3BUTHSl HABBIKOB, KOTOpBIE MOTPeOYIOTCS MOCie
OKOHYaHMsI YHHBEpPCHTETa achupaHTaM. Bo-TIepBBIX, MBI H3y4aeM MEKKYIbTYpHBIC
HaBBIKM, KOTOPblE MOTYT IIOJY4YUTh CTYICHTBHI-BBITYCKHUKA BO BpeMs ydueObl B
acnupaHType. 3aTreM Mbl JIEMOHCTPHPYEM KOHKPETHBIE MPEUMYIIECTBA IOOLIPEHHUS
MEXKYJIBTYPHOH KOMITETEHTHOCTH, COOOIIast pe3yabTaThl HCCIICAOBAHUN O BIUSHUH JIBYX
nporpaMM OOy4YeHHUs B OOJBIIOM KaHaJCKOM HCCIIEJIOBATEIbCKOM YHUBEpcuTeTe. MBI
u3yyaeM, KaK Y4Yalluecsi HCHOJb3YIOT CBOM BHOBb NPUOOPETEHHBIE MEKKYJIbTYPHBIC
HaBBIKH B CBOEH paboTe B KauecTBE acCHCTEHTOB MPETOAaBaTelieil M COOOIIAIOT O TOM,
KaK CTYJICHTBI TIepPeJaf0T dTH HABBIKK B JIPYTHE O0JIACTH aCITUPAHTYPHI, TAKUE KaK HAJ30p
u uccnenosanus. HakoHen, Mbl paccMOTpHUM, Kak y4eOHbIE IPOrpaMMBbl Pa3BUTHSI MOTYT
CHOCOOCTBOBATH MOATOTOBKE aCHMPAHTOB K INI00AILHOMY pabovyeMy MeECTY.

3adeM pa3BHBaTh MEXKYJIbTYpHYIO KOMIIETEHITMIO B BhICIIEH mmkone? B cBoelt pomm
CTYZICHTOB B MEKAYHAPOJHOH cpelle KaHaJCKOTrO BBICIIEro 00pa3oBaHusl, MarUCTEPCKUE U
JOKTOPCKHE KaHAWIATHl €KEJHEBHO B3aWMOJEHCTBYIOT MEXAY KyJIbTypaMH CO CBOMMH
CBEpCTHUKaMU U mpodeccopamMu. MEXKYIbTYpHasE KOMIIETEHTHOCTh II03BOJISIET WM
YOpaBIsATh CBOEH palOodell HArpy3Ko, BECTH IEPEroBOpPbl O (HHAHCUPOBAHHH,
ompenensat HacTaBHUKOB (JumurpoB, 2009) u sddexTuBHO paszpemiaTb KOHQIUKTH,
korma 3to Heobxommmo (Adrian-Taylor, Noels, & Tischler, 2007). B cBoeii ponn
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accuctentoB mnpemnonasareneid (TII) acnupaHThl eXeTHEBHO aHATM3HUPYIOT KyJIbTypHBIE
pasnuuus B OOLIEHUU B CBOEM KJjlacce, MOTOMY 4TO cTyAeHTH U TII u3 pasHbIX KyIbTyp
MOTYT MMETh CaMble Pa3HbIC OKUIAHMS B OTHOLICHHUHU ITOBEACHHs YyUUTENeH U CTHUIIEeH
oomenuns (Eland, 2001; Watkins & Biggs , 2001). KynsTypHble pasiudusi 0COOCHHO
pacmpocTpaHeHbl B TAKHX 00JacTsAX, KaK AUCTAHIUS BIACTH MEXKIY MpPernojaBaTeIsiMi H
YYEHHKaMH, O>KUIAHUSI y4yacTus B KJIaCCOBOH AMCKYCCHH, IPEANOYTHTENIBHBIE CIOCOOBI
KPUTHKOBaTh WAEU APYIMX WM CTWIb IHCbMA M PacCyKICHUS B OIpPEAEICHHON
muctmruaae (Brown, 2008; Crabtree & Sapp, 2004; Eland, 2001; Gorsuch, 2003; Hoekje
& Williams, 1994; McCalman, 2007). Hanpumep, npepsiBaHHe oparopa u J100aBICHUE
COOCTBEHHBIX HAEH B Oecemy sIBISCTCA NMPU3HAKOM MHTEpPEca M y4acTHs B HEKOTOPBIX
KynbTypax IOxHoit Amepukun u Cpeau3eMHOMOpBS, TOTJa KaK B SAMOHCKOM WM
KOpDEHCKOM  Kjlacce TMpEephbIBaHME HMHCTPYKTOpa MOXKET  BOCIPHUHHMATBCA — Kak
neyBaxurensHoe (Laroche, 2003; Wieland, 1991). MexKyabTypHO-KOMIIETEHTHBIC
cTparerun oOydeHus: mo3BoisitoT TII wncnonp30BaTh KyNbTypHBIE pa3duusl Kak
BO3MOXHOCTH Jjisi O0Oy4deHHsT W Hu30erarb HEIOpPasyMEHHH CO CBOMMHU YYCHHUKaAMHU.
Hakonen, korzma acmupaHTbl yd4aT, OHM CIyXKaT oOpasnoM Al TOAPaKaHWA Ui
CTyIeHTOB OakajaBpuata B cBoeM kiacce. Hampumep, TII moryr MopmenmupoBaTh
ro0abHYI0 OCBEIOMJICHHOCTb, KOTJIa OHHM Yyd4aT O mpo0iieMax, CBSI3aHHBIX C
MEXIYHApOIHBIM WM MHOTooOpasueMm. IlyTeM MoAenMpOBaHUS OTKPBITOCTH K
pasNUYHBIM  NEPCIEKTUBAM OHM  IIOMOTalOT  CTYAEHTaM-CTyJEHTaM  pa3BUBaTh
MEPCHEKTHBHBIN MOJIXO0/I, KOTOPBIN SBISIETCS KITIOUEBBIM KOMIIOHEHTOM MEKKYIbTYPHOM
kommerernuu (Bond, Qian, & Huang, 2003). Co3maBast HHKITIO3MBHBIH KJIACC, B KOTOPOM
yyaiyecs: MOTyT JENUThCS Pa3IUYHBIMU IEPCIEKTUBAMU M OpocaTh BBI30B OCHOBHBIM
noaxoaam k ucciepoBanusm (Ouellett, 2005), TIT MoryT CTUMYJIHPOBATh KOTHUTHBHYIO
TMOKOCTh U KPUTUYECKOE MBIIUICHUE, U OHH MOTYT MOJICTIMPOBATH CIIOCO0 MTOOMIPEHUS
BKIaJ0B ydammxcst ESL M CTyseHTOB, KOTOpbIE MOTYT TPHICPKUBATHCS MHEHHS
MEHBIIIMHCTBA BO BpeMs nebaroB B kiacce (Cushner & Mahon 2009, Harlap, 2008).
Kakne obmactu MeXKyJIbTYpHOH KOMIIETEHIIMH MOTYT OBITh pa3paboTaHbl B Y4eOHBIX
nporpamMax? IIporpamMmbl pa3BUTHs TIperofaBaHus, TpeajaracMble BO MHOTHX
KaHaJICKUX YHHBEPCHTETaX, HAalOT BO3MOXHOCTb acCHHUpaHTaM YJIyYlIUTb CBOHU
MEXKYJIbTYPHbIE U MEXKJIMYHOCTHbIE KOMMYHHKATHBHBIE HaBBIKM. B 3THX mporpammax
CTY/ICHTBI-BBIITYCKHUKH OOBIYHO MPEJOCTABISIOT KOPOTKHE OOydaroliue Mpe3eHTalud U
MOJY4aloT OT3bIBBI O cBOeil pabore. OHM ydYacCTBYIOT B COBMECTHOM OOYYEHHH CO
CBEPCTHUKAMHU M3 Pa3IMYHBIX KYJIBTYPHBIX, JUCUUIIMHAPHBIX U S3BIKOBBIX cioeB. llpu
Oo0y4eHWH TporpaMMaM pa3BUTHSA, BKIIOYAIONIMM KOMIIOHEHTHI MEXKYJIBTYpHOH
KOMMYHHKAIIUH, acCIUPaHTBl MOTYT Pa3BHBaTh (OPMY MEXKKYJIBTYPHOH IeNarorudaeckon
komnereHTHOCTH  (JumutpoB, 2013) B pamkax 3THX Yy4eOHBIX MEPOIPHUSATHH.
MexkynpTypHass KomrmeTeHTHocTh B oOywennn (MTL) - »o1t0 cmocoOHOCTH
MperoAaBareyel B3aWMOJIEHCTBOBATh CO CTYAEHTAMH TaKHM OOpa3oM, HYTOOBI
NOJIeP)KUBaTh OOy4YEHHE CTYJCHTOB, KOTOpBIE JIMHTBUCTHMYECKHM U  KYJIbTYpHO
OTJIIMYAIOTCS OT WHCTPYKTOpA WM JIPYT OT JIpyra, U KOTopble 3(Q(EKTUBHBI U YMECTHBI B
koHTekcTe o0yuenus (Fantini , 2009). ITC Bkirouaer B ce0si BO3MOXKHOCTh OOIIATHCS C
MUHMMAIBHBIMU TMOTEpsIMH nin  uckaxenusmu (Fantini, 2009), uto o3HayaeT, YTO
yyamyecsl TMOJyYaloT W MOHMUMAIOT COOOINEHHsT M 3HAYeHMs, KOTOPbIE HHCTPYKTOP
HaMepeH cooOHMTh UM. JTO HabOp HABBIKOB, KOTOphIA To3BoysieT TC ycraHaBIUBaTh
3HAYMMBbIE€ OTHOIIEHUS CO CTYAEHTaMM, CBEPCTHUKAMM U IIPENOJaBaTeIsIMU U [IO3BOJISIET
TII u ux y4eHuKam pabOTaTh BMECTE Ul TOCTIKECHHs OOLMX Lenei ooydenus (Fantini
2009, Spitzberg & Chagnon, 2009). WTL] mos3sosaster TII mpeomoieBarh KyJIbTypHBIE U
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S3BIKOBBIC Pa3JIMuMsl B Kiacce, a TaKXKe YCHEITHO OOIIAThCs uYepe3 AWCLUIIIMHAPHBIC
kynbTypbl ([dumutpoB, 2012 r.). Konmemmus MWTI[ Opuia paspabotana myTem
O00BEIMHEHNS CYNIECTBYIOIINX KOHIENIMA W3 IBYX PAa3IHMYHBIX HCCIIEI0BATEIBCKUAX
mutepatyp. UTL| oOpeawmHsAeT 37MeMEHTHI MOJAEIeH MEXKYIbTYPHOH KOMIIETEHTHOCTH
(Chagnon, 2009; Deardorff, 2006) u pabGoTtaecT B JHTEpaType MO MEXKYJIbTYPHOU
KOMMYHHKAIIUH O MEXKYJIbTYPHO-KOMIIeTeHTHOM 00ydernuu (Bennett, 2011; Deardorff, 2009)
C WCCIIEZIOBAaHMSIMU B OOJIACTH Pa3BUTHS OOpa3OBaHMS M IIEArorMyecKOi IICHXOJOTHU Ha
sddekxtuBHomM mpenogasarene  (Brookfield 1995, Murray, 1997), xommeTeHIuM
npenonasareneii (Shannon, Twale, and Moore, 1998; Smith, 2001) u wuHKITIO3UBHOE
oby4enune (Ouellett, 2005). MTL anamoruyeH oOIIeH MEKKYIbTYPHON KOMIICTCHIIUH B TOM
CMBICJIS, 4YTO OH KMEeT KOMIIOHEHTHl OTHOIICHHS (HampuMmep, TepIUMOCTh K
JIBYCMBICTIEHHOCTH, OTKPBITOCTh K Pa3NUuMsAM), a TaKKe€ KOMIIOHEHTBHI 3HAaHWH (Hampumep,
3HaHWE KyJIbTYPHBIX Pa3Inuiii B B3aUMOCHCTBUM B Kilacce) M MOBEACHYECKHE KOMIOHCHTHI
(HampuMep, CIIOCOOHOCT UCTIONIB30BaTh KYJIBTYPHO COOTBETCTBYIOIIHE CTPATETHH OOPATHOM
cesazu, Deardorff, 2006). LIMT BbIXOOMT 3a paMKH OOLIMX MOJENCH MEKKYJIBTYPHOI
KOMITCTeHTHOCTH, TIOCKOJIbKY OH OIpeNessieT KOHKPETHBIC HaBBIKH IIPEIoaBaTels,
TIOBE/ICHUE M METONBI OOYYeHHsI, KOTOpbIE OOJIEr4aloT OoOydeHHEe B KOHTEKCTE KYJIbTYPHO
pasHoro knacca. CymiecTBYIOIIAs JIUTEPATypa O MEKKYILTYPHO-TPAMOTHOM MPETIOJaBaHUH
OpHEHTHpOBaHa MPEXIC BCero Ha Kiacchl couuansHeix Hayk (Deardorff, 2009), rme
TPETIO/IaBaTeNl COACHCTBYIOT 00CY)KICHUIO UICHTUYHOCTH, BKIIFOYAIONIEH TaKHUe TEeMBbI, KaKk
paca, IpUBHUJIETHS, KIACC M CTIPaBEUTUBOCTD (HAIIPUMED, B UCTOPUH, COLIMOJIOTHH WM Kypcax
1o monuTojorun). B atoit cratee mMbl paccmarpuBaem MTL mo Bcem AuCIMITINHAM, a TaKKe
u3ydaeM HaBBIKH, KoTopble HeoOxomumbl TII B pasnmuHbIX TabopaTopusix, ydeOHHKaxX U
KIaccax B OONacTH HMH)KCHEPHBIX HAyK, MEAMIMHCKHX HAayK M IPYTHX JWUCUHUIUIMH BHE
coluanbHbIX  HayK.  OCHOBBIBasich Ha  CHHTE3€¢  JIByX  BBINICTICPSUHCIICHHBIX
WCCIIE/IOBATENIbCKUX ~ JINTEPaTyp, HABBIKM  MPEMoJaBaTelis, KOMIIETEHTHOTO  MEXKIY
KyJIbTYpPaMH, BKJIFOYAIOT B €051 CIIOCOOHOCTB:

e MonenupyiiTe U MOOUIPSITE BOCHPUITHE NEPCIEKTUBBI B CBOEM Kilacce. Hampumep,
y3HalTe, KOrja yYEHHKH MOAXOAAT K TJO0ATBHBIM MpoOJIeMaM W3 MOHOKYJBTYPHBIX /
STHOIEHTPUYECKUX TEPCIIEKTHB M TIOOIIPSIOT yYaIlIUXCs K PACCMOTPEHUIO OTHOM W TOM XKe
npoOIIeMBI C Pa3HBIX TOYEK 3PEHHs, 3a/1aBasi BOIPOCH M BbIpaXkasi pazHooOpa3ne MHEHUH B
kiacce (Bennett & Bennett 2004; Bond, Qian, Xyawx, 2003).

e MozgenupoBaTh M TIOOHMPATH HEOCYIIECTBUMBIE TMOAXOABI K OOCYKICHHUIO
KYJIbTYPHBIX, COLUMANbHBIX WIHM Jpyrux pasnuuuid. Hampumep, mompocute ydammxcs
CHayayia ONMCaTh M WHTEPIPETHPOBATh KYJIbTYpPHBIC PA3IM4YHs B T€HAEPHBIX POJISX WIN
MeJIMKO-CaHUTapHOI NpaKTHUKe, Mpexe 4eM orneHuBaTh ux (Bennett, 2011; Harlap, 2008).

o CopeiicTBoBaTh OOCYXJICHUIO CPEeId CTYIACHTOB Pa3JIMYHBIX CTUJICH OOIICHHUS.
Hampumep, pacmno3Haiite pasnudyus B OUYEpE]H; VYIPABIATh MPEPHIBAHUSIMH, U
BOCIIPHHUMAIOT ¥ TIOHUMAIOT BHICOKHI KOHTEKCT M HH3KHH KOHTEKCT, a TAK)KE KPYTOBbIC
W nTuHelHbIe BKaas! cryaeHtos (Hall, 1986, Wieland, 1991).

o (Co3naliTe MHKIIO3WBHYIO Y4EOHYIO Cpely, KOTOpas paclo3HaeT TNPENsTCTBHS, C
KOTOPBIMH CTaJKHBAIOTCS CTYJEHTHI B Ipollecce ydacTHs. Hampumep, B JOMaIIHUX
KYJIbTYpax HEKOTOPBIX YUYEHHKOB JYKEHIIMHBI MOTYT TOBOPHTH TOJBKO TOTJA, KOTJA
MY)KYMHBI 3aKaHYMBAIOT TOBOPHUTH, MJIM YYalHecs BHOCAT CBOW BKJIAJ TOJBKO B TOM
ciyyae, koraa um 3to Tpedyercs (Eland, 2001).

e OxumaiiTe W NpPUHUMATE Pa3HUIy M IEHUTE Pa3IW4Msi B OTHOLICHUSIX MEKIY
YUUTEIISIMH U YYaIIUMUCS B Pa3HBIX KyJIbTypax. Takue pa3audus MOTYT BKJIIOYATh B CEOSL:

pa3iMiyHbIC OXHUAAHUA OTHOCHUTCIIBHO pa3MEpa MOIMHOCTH MCKAY YUUTCIIAMHU U
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YYCHUKAMH; WIA Pa3IH4YHbIC OKUJAaHHS OTHOCUTEIFHO MHMIMATHBHI yueHuka (Cryer &
Okorocha, 1999; Dimitrov, 2009), a Taxke pa3nuyus B OPHEHTAIlMM YYCHHKOB Ha
mpaBuia u npasuia (Nisbett, 2004).

* OO0ecrieunTh OOpaTHYIO CBSI3b MEXAY KyIbTypaMH pa3iddHBIMA CIIOCOOaMH.
OddexTrBHBIE (QacHIUTATOPHI MPUCTIOCAOIUBAIOT CBOW CTHJIL OOPAaTHOW CBS3M K
HNOTPEOHOCTSM YYaIIUXCsl M y3HAIOT, KaKk oOpaTHas CBS3b IpelylaracTcs W IoJydeHa B
KyJbTypax ydaruxcst i cTiisix ooyqenus (Laroche, 2003).

* UuauBuayanbHble  COOOLICHHWS JJIsl  AyAMTOPUN C  pa3IMYHBIMH  YPOBHSAMH
JMHTBUCTUYECKUX  CIIOCOOHOCTEHl ¥  OrpaHMYCHUE HCIOJNB30BaHUS —JKaproHa U
KOJUIOKBHAJIM3MOB, KOTOPbIE MOT'YT [OMEIIATh MOHUMaHHIO AaHHOW ayautopuu (Cushner
& Mahon, 2009).

* OObsICHUTE HEBBICKa3aHHBIC MPEANOJIOKEHHS O COOCTBCHHOM KyJIbType H
JIHCIMIUINHE JUIS CTYJICHTOB U3 PAa3HBIX KYJIBTYPHBIX TPAIHULUHA U HACTABHTE MX BO BPEMs
UX TepexoJa B KaHAJACKyl0 akaaemuoo. Hampumep, chopmymupyiiTe LIEHHOCTb
aKaJIeMUYECKON IIEJIOCTHOCTH M BBLICIUTE KYJIbTYPHBIC pa3iMuusl B IIUTHPOBAHUH H
CCBUIKAX WM CO3JaiiTe 3aJaHus, KOTOPbIE YYHTHIBAIOT JUCKOM(OPT, KOTOPBIHA
UCTIBITBIBAIOT CTYACHTHI M3 KOH(YIHMAHCKHX 00pa30BaTENbHBIX KYJIbTYp, KOTAA €ro
nonpocsT KputukoBatk uaen apyrux (Watkins & Biggs, 1999).

* OLICHOYHBIC OIICHKHU, KOTOPbIC MPU3HAIOT U TIOATBEP)KAAIOT KYJIbTYPHBIC Pa3IHYUs B
CTWJIIX NMUCBMEHHOW M KOMMYHHKAIIMOHHOHM JESATENbHOCTH, TaKWE KaK HMCIOJIb30BaHUE
MHIYKTHBHOW WJIM JICAYKTHBHOHN JIOTUKH U KPYrOBbIC, a HE JIMHCHHBIC PACCYXKICHHUS B
crynendeckux acce (Eland, 2001; Fox, 1994).

* MopenpHBIi TePIUMOCTh K JIBYCMBICICHHOCTH, KOT/Ia Y4Yalluecs C Pa3InIHBIMH
CTWISIMH OOydYeHHs M OOLIeHWsS YYacTBYIOT B JMCKYCCHAX MO KJaccy M IHOMOTaloT
yUaIMMCs CIIPABJIATHCS C HEONpeaeaeHHOCThI0. Hanpumep, nepedpasupyiite Kpyrosbie
BKJIaJIBl JUISl JIMHEHHBIX y4alUXcs, MPOJEMOHCTPUPYITE TeprieHne ¢ Oosiee UIMHHBIMH
WIN BBICOKOKOHKYPEHTHBIMH KOMMEHTapusIMH B KJlacce€ U TIOATBEPIUTE OTBETHI
crynentos (Bennett, 2011; Paige, 1993, 1996).

* Omnpenenuth (GakToOpbl pHCKa Ul KOHKPETHBIX THUIOB ydaiuxcs. [Ipumepamu
(GaKkTopoB pHCKa SBISIOTCS TOTEpS JIMIA, TIIOTEPs TPYHIIOBOH HACHTHYHOCTH,
NpeIOTBpaIlleHHe KOH(IUKTOB W PHCK CaMOPACKPBITHS, CBS3aHHOTO C KYJIbTYpOH,
penurued, CeKCcyajabHOW OpHUEHTAllMeil W  COIMAIbHO-DKOHOMHYECKUM IOJIOKEHHEM
(Bennett, 2011; Paige, 1993).

* Co3maBarh BO3MOXKHOCTH JUII  B3aMMOJICHCTBHS MEXKIY YYalUMHCS, KOTOpBIC
MO3BOJISIFOT MM YUYHTBCSI JIPYr Y JpYra, JNEIUThCS Pa3HbIMH TIEPCIICKTHBAMH M JICITHTHCS
00raTCcTBOM KYJIBTYPHBIX 3HAHHH, KOTOpbIE OHH MpuBHOCAT B Kitace (Arkoudis et al., 2013).

* PazBuBaTh moHMMaHHE COOCTBEHHOW KYJBTYPHI M KYJIBTYPHOH CaMOOBITHOCTH, KaK
OHH BOCHPUHUMAIOTCSI KyJbTYPHBIMHU JIFOJBMH U KaK OHH BJIMSIOT Ha MEXKYJIbTYPHBIC
B3aUMOJICHCTBHS - HAmpuMmep, MOTCHIMAIbHOS BJIMSHHE TEPUENTUBHON JIMH3bI,
CO3JIaHHOM CBOEH CEKCyalbHOW OpHEHTauuel, paco / Oenn3HOM, NMPUBHIIETUPOBAHHBIM
COIMAIEHO-9KOHOMHYECKOT0 CTaTyca WIIM CIIOCOOHOCTH TOBOPUTH HAa JOMUHHPYIOIIEM
si3pike (Harlap, 2008).

BoiBoa. CymiecTByeT 3HAYMTENIBHOE COBIAJCHUE MEXIy JIyYIINMHU IPAKTUKaMHU
pedaeKCUBHBIX TEIaroroB, KOTOpPbIE WCIOJIB3YIOT OPUEHTHPOBAHHBIE HA YyYallerocs
mogxoael K obyuenmio (Brookfield, 1995; McAlpine & Weston, 2000) u yurve
NPaKTHKK IIPenojaBaTeneil, KOMIETEHTHBIX MEXKIYy KyJIbTypaMHu, KOTOPbIE MOJEIHPYIOT
NEPCIICKTHBBI, HIIYT OT3BIBBI W MEPECMATPUBAIOT CBOM Y4YeOHBIC ITOAXOIBI IS
yIOBIIETBOPEHMS TIOTpedHOoCTeH yuammuxcs (Bennett, 2011; Deardorff, 2009; Paige, 1996).
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3TO CcOBMaACHUE SABJISIETCS OJHOW M3 OCHOBHBIX MPUYMH TOTO, YTO y4eOHBIC IPOrPaMMBI
OPENOCTAaBISIOT  NPEKPaCHYI0  BO3MOXKHOCTH  JJISI  Pa3BHTUS  MEXKKYJIBTYPHBIX
KOMIIETEHIIMH aCIHMPAaHTOB. Y4eOHbIE MPOrpaMMbl TAK)XKE MO3BOJISIIOT aclIUpaHTaM CTaThb
YacThI0 Pa3HOOOPa3HOro cooOIecTBa HMHCTPYKTOPOB. Jl0Jsi MHOCTpaHHBIX CTYAEHTOB,
y4acTBYIOIIMX B Y4YeOHBIX MporpaMmax, o4deHb Bbicoka (Boman, 2013), mpemoctaiss
YYaCTHHKaM BO3MOXKHOCTH ()OPMHUPOBATH JIUTENIbHbIE TPO(ECCHOHANBHbBIE OTHOILECHUS CO
CBEpCTHUKAaMHU 1O KynbTypaM. CIOCOOHOCTH K YIPOIICHUIO (OPMATBHOCTEN, KOTOPBIE
npuobpetatorcs TII B pamkax yd4eOHBIX mporpaMM OOy4eHUs], TAKKe BECbMa MEPEHOCUMBI.
[IpenoctaBneHne OT3BIBOB B pasHbIX KyJIbTYypaX, pa3bsCHEHHE OXKUIAHUM M OCO3HaHME
HEOOXOANMOCTH COXPAaHEHHUS JIIOAEH - 3TO HABBIKM, KOTOPhIE OHH MOTYT HCIOJIb30BAaTh,
KOTZla OHHM TIPOBOJAT COBMECTHBIC HCCIICNOBaHHA, OepyT Ha ceOsi PYKOBOISILYIO DOJb,
KOHTPOJIMPYIOT MIIQAIIMX KOJUIET WM TPEICTAaBISIOT CBOIO paboTy Ha MEKAYHApOIHBIX
KoH(epeHIMAX. 31echb BaKHO IONYEPKHYTb, YTO IENArOIMYECKHE  IPAKTUKH,
CIOCOOCTBYIOIIME B3aMMOACHCTBUIO B PAa3HBIX KIAcCaxX, TAKKE YIydIIAalOT OOy4eHHE Ui
Bcex. Takum oOpazom, UTIl sBisercs meiapi0 pa3BUTUS JUIS BCEX MperojaBareiei
YHUBEPCUTETOB, & HE TOJNbKO i MexayHapoanbix TII wmm BHyTtpennux TII,
npenoaoIux uHoctpanubix cryaentoB (Cooley, Dunn, & Kirova, 2005). Crpareruu
00y4eHHs1, KOTOpble IPUHOCAT MOJIB3Y yueHnkam ESL, Takue kak mpenoctaBieHHe YETKUX
KOHTYPOB JJIsI KJlacca, ONpelesieHHe KIIOYEBBIX KOHIEMIMKA WM TOOUIpeHHE O0YydYeHHUs
CBEPCTHHMKOB, TAKXKE MPUHOCST MOJIB3y CTYICHTaM C Pa3IMuHbBIMHU CTWIAMH OOY4YEeHHUS U
OrpaHUYEHHBIMU BO3MOXXHOCTSIMH O0YYEHUSI WM yYalIUMHUCS, KOTOPBIE SBJISIOTCS HOBBIMU
JUTS. TUCUMITIIMHBI UM HOCAT TUCIUILTMHAPHBIN XapakTep AUCKYpC.
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Abstract: at the present stage of the development of pedagogical science, not only new
forms, methods and means of optimizing the methodological preparation of future foreign
language teachers are becoming more and more relevant, but also introducing new
approaches that determine the strategy of learning and the choice of methodology capable
of implementing such a strategy. One of the most important is the competent approach,
which ensures effective formation of cross-cultural competence of future foreign language
teachers. Cross-cultural competence is a complex branch of scientific knowledge,
therefore, it involves the development of pedagogical technologies for the formation of
structural components, technological procedures for assessing the level of formation and
practical-oriented application systems in higher education institutions.

Keywords: cross-cultural competence, teacher, foreign languages competent approach.

®OPMHUPOBAHUE MTPOPECCHUOHAJBHOM
KOMIIETEHIIMM BYJIYIINX YUUTEJIEHA
NHOCTPAHHOI'O A3bIKA
Bbapanosa JI.LH. (Ykpauna)

bapanoea Jlunus Hukonaesna - cmapuiuii npenooagamers,
Kagheopa uHOCMpaHHbIX A3bIKOG
Tocyoapcmeennviii ynusepcumem menekommynukayutl, e. Kues, Ykpauna

Annomauusa: Ha cospeMeHHOM Smane pazeumus Ne0a202uiecKoll HayKu CIaHo8amcs 6ce
Oonee akmyanbHLIMU He MOALKO HOBble (OopMbl, Memoobl U cpeocmsea ONMuMU3AYUuU
Memo00I02UYeCKOl HOO20MOBKU OYOYWUX yuumeneli UHOCMPAHHBIX 53bIK08, HO U
6HeOpeHUe HOBbIX NOOX0008, KOMOpble ONpedeisiom cmpame2urd 0OyueHus u 8vlbopa
Memooonozuu, cnocobnou peanuzoéamv maxyio cmpameeuto. OOnum u3 Haubonee
BAJICHLIX  SAGTAEMCS  2PAMOMHbIL  HOOX00, KOMOpbwlil obecneuusaem dhghexmusHoe
Gopmuposanue MeNCKYTbMYPHOU KOMRemenyuy O6yoywux yuumenelu UHOCMPAHHBIX
A3b1K06.  MedcKyIbmypHas KOMNemeHmHOCMb - CIOACHAS OMPAacib HAYYHbIX 3HAHUL
nodmoMy oma 6KuoYaem 6 cebs pazeumue neoacoUYecKux MexHono2Uul  Ous
Gopmuposanus cmpyKmypHuIX KOMHOHEHMOS, MEXHOIO0SUHECKUX Npoyedyp Oasi OYeHKU
VPOBH3 06pA3068aHUs U NPAKMUKO-NPUKTAOHBIX CUCHIEM 6 BbICULUX YHEeOHBIX 3A6€0CHUSIX.
Knioueevie cnoga: KpocckynbmypHas KomnemeHyus, npenooasamens, HOOX00 K
UHOCMPAHHOMY S3bIK).

Cucrema TEXHHYECKOTO M MPOQPECCHOHATLHOTO O0pa30BaHUS IpPU3BaHA pPENIaTh
MPUHIMITHAIGHO HOBYIO TJIO0AIBHYIO MPOOJIEMY, CBSI3aHHYIO C MOATOTOBKOM K KU3HU U
JEATSILHOCTH OyIyIIero YYUTeNsl aHTJIUHCKOTO s3bIKa B COBEPIICHHO HOBBIX JUISI HETO
YCIOBHUSAX HMH(MOPMAIIMOHHOTO OOIIeCTBa, CO3/1aBaTh YCJIOBHS JUISS HCIOJBb30BaHUS
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WHHOBAIlMOHHBIX  TEXHOJIOTMH B  HOBOH  HMH(pOpMalMOHHO-OOywaromeil  cpene.
dopmupoBarh |y OyAylIMX y4ydTelNed AaHIMIMHACKOTO  SI3bIKa  JIMYHOCTHBIE U
npodeccuoHanbHble KOMIIETCHIMM M HOBOE MUPOBO33pPEHUE, HOBOE COZEpXKaHue yuyeOHO-
METOAMYECKUX KOMIUIEKCOB, METOIUKH IPENOJaBaHMs aHIVIMHCKOIO SI3bIKa B IpoOLEcce
po(heCcCUOHATBHON MOATOTOBKHY.

HccnenoBatenu BBIAEISIOT pa3iM4Hble AWIAKTUYECKHE YCIOBHS aKTUBU3ALMU
[IO3HABATENbHON JNESTENbHOCTH yJaluXcsl. ITO CUCTEMAaTHYECKOE BKJIFOYCHUE yUYalluXCs
B YCJIOKHSIOLIYIOCS CAMOCTOSITENIbHYIO JEATENbHOCTh, HANIPaBIEHHOCTh MO3HABATEIbHON
NESITETbHOCTH  ydyalluxcss Ha (OPMHPOBAHME YMEHHS CTPYKTYpHpPOBaTh Yy4UeOHBIN
MaTepHual, LHUKJIMYECKOe IIOCTpOeHHE Y4eOHBIX 3aHATHH; (OPMHpPOBAHHE YMEHHUSA
COCTaBJIATh AJITOPUTMBI JESATEIBHOCTH; COUYETAHHE AITOPUTMHUYECKUX U IBPUCTUUYECKUX
MIPUEMOB YMCTBEHHOM AESTEIHLHOCTH.

B cBsa3u ¢ atiM ocoboe BHUMaHHE yaemnseTcs (OPMUPOBAHUIO MPO(ecCHOHANBHOMN
KOMIIETEHIMHU OyIyIIUX yUuTeaeil HHOCTPAaHHOTO S3bIKA.

Craryc yuuTens MHOCTPAHHOIO S3bIKa CTaBUT  3ajJayy  CyIIECTBEHHOM
Moaupukanuu npodeccuoHaaIbHON NOATOTOBKH Ie1arornyeckux KaapoB, 0OHOBICHUS
COJIEP)KaHMA U TEXHOJOTUU JUHTBHUCTHYECKOTO 00pa3oBaHMUs, MOBBILICHUS KayecTBa
TexHH4Yeckoro u  mnpodeccrmoHanpHOro  obOpaszoBanus. Husa  sddexTuBHOTO
OCYUICCTBIICGHUSI CBOEH MpodecCHOHANbHONW JAESITeNbHOCTH OYIyIIUH Y4HUTENb
WHOCTPAHHOTO SI3bIKa [IOJDKEH B COBEPILEHCTBE BJIAJETh HHOCTPAHHBIM SI3BIKOM,
HaBBIKaMU Mpo(decCnoHAIbHON KOMIIETCHTHOCTH.

B CHELUaIbHOM  IEJaroru4eckod  JMUTEpaType  ONPEACIICHHUIO  IOHATHUSA
«mpodeccroHanbHAsl KOMIETCHLMS»  YAEISIeTCs  3HAuUTEIbHOE BHUMaHHE. OTO
OOBSICHSICTCS TEM, YTO B YCJIOBHSX PBIHOYHBIX OTHOIICHHUH, KOT/a IPOUCXOAUT pedopma
CHCTEMBl ~TEXHHYECKOrO0 H  MPOQECCHOHANBHOTO 00pa3oBaHHs W  TOSBUINCH
HETOCY/IapCTBEHHbIC Y4eOHbIE 3aBEJCHHUS, KOIJIa PACHIMPUIOCh HH()OPMAIIMOHHOE
MPOCTPAHCTBO M 3aMETHO IIOBBICWJICS HWHTEPEC K MHPOBBIM 00pa30BaTEIbHBIM
CTaHZapTaM, BO3POCIM TpeOOBaHMS K KadecTBy MNPO(ECCHOHATBHON IOArOTOBKH
OyayIuX yuuTeneu.

OTO HHTErpupoOBaHHAs CHCTEMa KOMIUIEKCHOTO OOY4YEeHHSI MHOCTPAaHHOMY S3BIKY,
KOTOpasi BKJIIOYAaeT B ceds caMble MPOABHHYTHIE METOAMKH IPENONABAHMS, a TaKXKe
MepeoBoe MyJbTHMEIUiiHOE oO0ydJaroliee IporpaMMHOE oOecledeHre U HOBeHIne
Ne1arorn4ecKre pecypcesl.

MynsTuMenuiiHas oOywarormast mporpamma English Discoveries - 10 pazmuasbIx
KypCOB TI0 00IIepa3roBOPHOMY aHTJIIMICKOMY SI3BIKY OT HA4albHOTO JIO MPOJBHUHYTOTO:
AHTIUACKU U1 HaunHatouwx; bazoseii 1 ypoBensb; ba3oslit 2 ypoBeHb; bazoBwii 3
ypoBeHb; Cpennuii 1 yposens; Cpeanuii 2 ypoBeHb; Cpennuil 3 ypoBeHb; [IpoaBHHYTHII
1 ypoBenb; IlponBunythiii 2 ypoBeHs; [lpoaBunyThiii 3 ypoBeHs. bnmaromapst stomy
CTYJICHTbI U3y4YarOT aHIJIMMCKUH S3bIK B CAMBIE KPOTUAMIIINE CPOKHU.

KomneTreHTHOCTHBIN MOAX0A B MOATOTOBKE CIEHHAINCTOB B 00JaCTH MHOCTPAaHHBIX
SI3BIKOB M KYJBTYpP OPHEHTUPYET Ha MPEOoAOJIeHHE OO0BSICHUTEIbHO-MUTIOCTPATUBHOTO H
PENPOYKTUBHOTO CIOCO0a 00yUeHHs MOCPEeICTBOM (POPMHUPOBAHUSI TAKUX CIIOCOOHOCTEH
Oyay1iero neaarora, Kak ClloCOOHOCTb IPUMEHSATh YCBOCHHBIE 3HAHUS, YMEHUS, HABBIKH B
MPaKTUYECKOH Cpese, ClIOCOOHOCTh MX U3MEHSTh B 3aBUCUMOCTH OT HOBH3HBI CUTYalllH.

[MpodeccnonanbHas ~ KOMIIETEHTHOCTh W NPOQ)ECCHOHANbHAs  JIEKCHYeCKas
KOMITCTeHIMsI OyIyIlero y4uTeslss HWHOCTPAHHOTO S3bIKa — B3aUMOCBS3aHHBIE U
OJHOBPEMEHHO pAa3BHBAIOLINECS KATETOPMH KOMIICTEHTHOCTHOM 00pa3oBaTesbHON
MOJIEJIN, EAMHULIBI U3MEPEHUS TPO(ECCHOHATN3MA YIUTEIIS.
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AHanu3 paboT TMOCBSIICHHBIX NPO()ecCHOHAIBLHON KOMIETEHTHOCTH YYHTeNs
HHOCTPAHHOTO A3bIKA, TIO3BOJIMI BBIIBUTH €€ CTPYKTYpPY, NPUMEHSIEMBIX Ha YpPOKax B
KOJIJIE[DKE CIIEOYIOUIMX KIIOUEBBIX KOMIETEHIMH: KOMMYHMKATHMBHasi (SI3bIKOBas,
COLIMOKYJIBTYpHaS, JIMHI'BUCTUYECKAs], COLIMOJIMHI BUCTUYECKAs, JUCKYypCUBHAs
KOMIIETEHIINH); THAAKTHYecKasi (CHHTE3 MPHOOPETEHHBIX 3HAHUI, YMEHUN U HABBIKOB U
CHOCOOBI NIEATENBHOCTH) M JIMYHOCTHAsI (PEryjsTOp ITUYHOCTHOTO pPOCTa, IMOMOTAaeT
aHAJIM3UPOBATh PE3YJIBTAThl AEATENBHOCTH, IIPOTHO3MPOBATH BO3MOXKHBIE OLIMOKH U
HEI0YeThl, peIEeKCUPOBaTh). ITO MBI IMEEM B BH]Y MIPH OIMCAHUU MPO¢ecCHOHATBHOMT
JIEKCH4eCKO#i KOMIeTeHIHH OyAyLIero y4uTe/ s THOCTPAHHOTO A3bIKA.

IloHnmaHue A3bIKa KaK yCIOBUS KyJbTYPbI IO3BOJISET CUMTATh OOpaIleHHE K TeKCTaM
XYA0KECTBEHHOW JTUTEPATYPhl, TPOPECCHOHAILHO OPUEHTUPOBAHHOE JTOMAIIHEE YTEHHE
MOXeT  craTh  3(QQekTuBHBIM  (akTopoM,  obecmeuuBalOmUM  oboraiieHue
aKTHUBHOTOCJIOBaps OyIyIIero y4uTess,, HO3BOJUT IHOBBICUTb MOTHBALUIO CTYAEHTOB K
N3y4YCHHIO HHOCTPAHHOTO s3bIKa KaK OyAyIueH CcrieualbHOCTH.

C mouku 3peHus JAUHSBUCMUKU TEKCT MOXHO ONpEACTUTh Kak KiacTep
KOMMYHUKAalLlUM, KOTOPBIM peanu3yeT BCE YPOBHHM S3blKa, B TO BpeMS Kak €ro
coliepkaHue onpeaeisierca MpinuieHueM. C ncuxonozo-nedazo2uyeckoll mouky 3peHus,
TEKCT, HCHOHB?,yeMBIﬁ B IIponlecce O6y‘ICHI/IH, BBICTYITAa€CT MOIIHBIM MCXaHHU3MOM
ryMaHU3amuu mnpouecca obpazoBanusa. OcoOeHHOE 3Haue€HHE TEKCT Kak y4eOHBIH
WHCTPYMEHTapUi UMeeT sl NpOpeCCHOHATBHON AEeSITEIbHOCTH YUUTENS! HHOCTPAHHOTO
sA3bIKa, IMOCKOJIBKY B TEKCTC OTPAXaroTCsA, BO-IICPBBIX, BCEC YPOBHU A3bIKA, BO-BTOPLIX,
COLIMOKYJBTYPHBIE OCOOCHHOCTH M3ydaeMoro sizbika. C Memoouyeckol moyKu 3peHus.
TEKCT — 3TO OCHOBHAs eAMHUIAa 00ydYeHHs, B KOTOPOW BCerja MMeeTcs OIpelesIeHHas
pedeBas 3amaya, TpeOylOIlas AaKTUBU3ALUM S3bIKOBBIX CPEACTB W ONbITA PEUYCBOU
ACATCIBHOCTH 06y‘IaeMLIX, HaxogAImuxXcsds KaK B AKTHUBHOM 3alace, TaKk WU B 30HC
ONVOKaWIIero pa3BUTHS YUaIUXCS.

Tekct nomkeH OBITH COAEp)KAaTENbHOH OCHOBOM pabOThI € JIGKCHKOH, JaTb
BO3MOXXHOCTh TIPOAaHAIM3UPOBATh M 3allOMHHUTh BCE OCHOBHBIE TNPO(QECCHOHATBHO-
HarpaBJIeHHbIE JeKcuieckue equHULBL. C nozuyuu mMemoouecko2o acnekma B KauecTBe
KPUTEPHUEB BBICTYNAIOT JIOCTYIHOCTh TEKCTa, €0 COOTBETCTBHE KOHKPETHBIM 3ajadam
o0ydeHusi, Meroandeckas 3((GEeKTUBHOCTb, €ro COIACPKATEIbHOCTh, MPEAIOoararomas
€CTCCTBCHHOCTDL I€pcaadyun I/IH(i)OpMaHI/II/I, I/IH(i)OpMaTI/IBHOCTI) M CIIOCOOHOCTH BBI3BIBATH y
OyayILIEero y4uTessl THOCTPAHHOTO SI3bIKa 3aHHTEPECOBAHHOCTD.

3aKIII0YAOLIMM 3TaloB SIBISETCS TO, YTO HAIIM CTYAEHTHI — BBITYCKHHKH HPOXOIST
BCC€ BH/bI IPAKTUKU C Y4YETOM IIOJIMA3BIYHA, TO €CTh IIPOBOAAT CBOU YPOKH Ha TPEX
s3pIkax. B mpomecce oOy4yeHWs] MO BBHIOpAaHHOW CHENUATBFHOCTH CTYIAEHTHI COOMPAIOT
METOAMYECKUI MaTepual — HOPT(OIMO Ha TPEX A3bIKaxX

Onaum w3 kputepueB 3(D(EKTUBHOCTH OOy4YeHHs BBICTYNAeT KauyeCTBO 3HAHWH
00yYarOIIUXCS.

B pesynbrare BHEIpeHUS CHUCTEMHOW pabOTHl CYLIECTBEHHO IOBBICHIICS YPOBEHb
S3BIKOBOM  IOJTOTOBKM  CTYACHTOB;  IOBBICWIICS  NMPO(QECCHOHANBHBIA  YPOBEHb
HpeHoL[aBaTeneﬁ 10 Cri€UaJIbHBIM AUCIIUIIJIMHAM. Bce npenogaBaTeiiv MOJIy4YuIn JOCTYIT
K CaMbIM NPOJBHUHYTHIM METOIUKAM U TEXHOJOTHSAM OOy4YEeHHs TO3BOJISIOIINM OCBOHMTH
BCE SI3BIKOBBIC HABBIKM B CAaMOCTOSITEIBHOM pEXHME B J00oe ynoOHOe BpeMmsl.
PeannzoBbiBaeTCS BO3MOKHOCTH MOHUTOPHHTA M TIOJTHOTO KOHTPOJISI y4eOHOTO mporecca
C NOMOILBIO aBTOMAaTU3UPOBAHHON CUCTEMBI KOHTPOJIS U YIIPABJICHUS.

Jns kadecTBEHHOro 00pa3oBaHHMs B YHUBEPCHTETE CO3JaHa OKCIEpPTHAs TpyIlna,
npefHa3sHAYeHHAs I aHaJN3a, OKCIEPTU3Bl HKCIIEPUMEHTAIbHO-00pa30BaTEIbHON
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ACATCIIBHOCTH CTYACHTOB. B cocraB 3KCHCpTHOI71 Tpynmbl BXOOAT HpenoaaBaTCIn
AHTJIMMCKOTO S3bIKAa U YICHBI AIMUHUCTpAlU, IPOTrPaMMUCTEL.

OmnpenensomuM HampaBIeHHEeM OOyUYeHHs SBIIETCS METOAMYECKOoe obOecIedeHue,

PYKOBOACTBO M KOHTPOJh MO BHEAPEHUIO IUAAKTUYECKHX YCIOBUH (POpMHpOBaHUS
po(heCcCUOHATBHON KOMITETSHIIMH OYAYIIUX YUYUTEICH HHOCTPAHHOTO S3bIKA.
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Abstract: this study explores how teaching development programs may facilitate the
development of intercultural competence in graduate students and prepare them for
communicating effectively in the global workplace after graduation. First, we describe
the concept of intercultural teaching competence and examine the skills that graduate
students may need to cultivate in order to communicate effectively in culturally diverse
settings. Then, we discuss the findings of our qualitative study on the impact of teaching
development programs enhanced with intercultural communication components. As a
result of training, participants became more aware of cultural and disciplinary
differences in communication, were able to adapt their communication style to
audiences with different levels of background knowledge, and felt more prepared for
interpersonal interactions across cultures with undergraduates. Finally, participants
were able to transfer the skills learned to other areas of graduate study and used
effective intercultural communication strategies when interacting with globally diverse
peers and faculty supervisors.

Keywords: intercultural competence, Graduate Students, teacher, Canada, higher
education, development programs.

PA3SBUTHE MEXKYJIbTYPHOU KOMIETEHIIUA
ACIIUPAHTOB
bapanosa JI.H. (Ykpanna)

bapanoesa Jlunuss Huxonaesna - cmapuiuii npenooaeamen,
Kageopa uHOCMpPAHHbIX S3bIKOE
Tocyoapcmeennwiil ynugepcumem menekommynuxayui, 2. Kues, Yxpauna

Aunomauus: 8 3mom UCCLE008AHUU DACCMAMPUBAEICS, KAK NPOSPAMMbL PA3GUMUS
0OyueHus Mo2ym Cnocoocmeosams PA3GUMUI0  MENCKYIAbMYDHOU KOMNEmeHyuu y
ACnUPAnmo8 U NOO20MoSUMb UX K IPOEKMUsHoOMy 63auUMO0eticmeuto Ha 2100a1bHOM
pabouem mecme nocie OKOHYaHus yueOvl. Bo-nepevix, mvi onucvieaem Kouyenyuwo
MENCKYIbMYPHOU KOMHEMeHYuu Npenooasanusi U usyydem HAGbIKU, KOMOpble MOZym
nompebosamvcsi ONisl  CMYOCHMOG-6bINYCKHUKO8, uYmobbl dhghexmueno odbwamvcs 6
PA3TUYHBIX  KYILMYPHBIX  YCI08Uusx. 3amem Mbl  00CYOUM  pe3yibmamvl  HAUe20
KAYeCMBEHHO20 UCCIe008AHUSL O GIUAHUU NPOSPAMM  OOYYeHUs NPenoodasanuio,
VAYYUIEHHBIX C NOMOUBIO KOMNOHEHMO8 MENCKYIbMYPHOU KOMMYHUKayuu. B pesynomame
00yueHUs. Y4ACTIHUKY CMatu Ooiee 0CBe0OMACHHBIMU O KYTbIMYPHBIX U OUCYUNIUHAPHBIX
Pasnuuuax 8 oOWeHUU, CMO2TU A0aAnMupo8ams C80U CMuUlb 0OWeHUs K ayOUmopusm ¢
DPA3TUYHBIMU YPOGHAMU OA308bIX 3HAHUL U NOYYECMB08ANU CeDsl bolee NOO20MOBNIeHHbIMU
K MEJICIUYHOCIHOMY 83AUMOOEUCMEUI0 MedicOY KyTbmypamu co cmyoenmamu. Haxoney,
VUACMHUKY ~ CMO2IU  NePeHeCmu  npuoOpemeHnvle HAGMIKU 8 Opyeue  00aacmu
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acnupanumypvl U UCHOIb308aMb  dphexmusnvie  cmpame2uu  MeNHCKYIbMYPHOU
KOMMYHUKAYUY APU 83AUMOOCUCEUU C 2T00ATbHO PA3HOO0OPASHLIMU CEEPCIMHUKAMU U
npenodasamenamu QaxKyibmemos.

Knwuesvie cnosa: mesxickyibmypHas KOMREMEHMHOCMb, ACRUPAHM, NPenooasameny,
Kanaoa, svicuee obpazosanue, npozpammul pazeumus.

Analysis of achievements and publications. The research landscape and world of
employment that graduate students enter after completing their degrees at Canadian
universities is increasingly international and culturally diverse, involving collaboration
with colleagues from around the world (Adler, 2008; Knight & Madden, 2010). In these
globally connected work settings, new researchers and professionals need to demonstrate
intercultural competence in order to succeed (Deardorff, 2006). In academic settings,
intercultural competence may include the ability to present research or facilitate learning
across cultures, speak with confidence to a variety of audiences, explain complex concepts
clearly, and negotiate working relationships across cultural, social, professional, and
disciplinary boundaries (Gilbert, Balatti, Turner, & Whitehouse, 2004; Spitzberg &
Chagnon, 2009). For example, graduates may be expected to participate in international
research teams in which some group members may give feedback very directly while
others prefer to communicate indirectly through implication. Graduates may also
contribute to interdisciplinary dialogue and explain their research to colleagues who are
unfamiliar with specialized technical discourse (Benninghoff & Sormani, 2008; Dimitrov,
2012). Further, they may be expected to navigate power structures and relationships in
multinational organizations or multicultural communities respectfully and effectively
(King & Baxter-Magolda 2005; Steers, Nardon, & Sanchez-Runde, 2013).

The main body. In this article, we argue that teaching development programs with
intercultural communication components provide an excellent opportunity to foster the
skills that graduate students will need after graduation. First, we examine the intercultural
skills that graduate students may develop during their graduate studies. Then, we
demonstrate the concrete benefits of fostering intercultural competence, by reporting the
results of research on the impact of two teaching development programs at a large
Canadian research university. We examine how students use their newly acquired
intercultural skills in their work as teaching assistants, and report on how students transfer
these skills to other areas of graduate study, such as supervision and research. Finally, we
examine how teaching development programs may contribute to the preparation of
graduate students for the global workplace.

Why Develop Intercultural Competence in Graduate School? In their role as students in
the international environment of Canadian higher education, master’s and doctoral
candidates interact across cultures daily with their peers and professors. Intercultural
competence enables them to manage their workload, negotiate funding, identify mentors
(Dimitrov, 2009), and resolve conflicts effectively when needed (Adrian-Taylor, Noels, &
Tischler, 2007). In their role as teaching assistants (TAs), graduate students navigate
cultural differences in communication in their classroom on a daily basis because students
and TAs from different cultures may have very different expectations for teacher
behaviours and communication styles (Eland, 2001; Watkins & Biggs, 2001). Cultural
differences are especially common in areas such as the power distance between instructors
and students, expectations for participating in class discussion, preferred ways of
critiquing others’ ideas, or writing and reasoning style in a particular discipline (Brown,
2008; Crabtree & Sapp, 2004; Eland, 2001; Gorsuch, 2003; Hoekje & Williams, 1994;
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McCalman, 2007). For example, interrupting a speaker and adding one’s own ideas to the
conversation is a sign of interest and engagement in some South American and
Mediterranean cultures, whereas in a Japanese or Korean classroom, interrupting the
instructor may be perceived as disrespectful (Laroche, 2003; Wieland, 1991).
Interculturally competent teaching strategies allow TAs to use cultural differences as
opportunities for learning and to avoid misunderstandings with their students. Finally,
when graduate students teach, they serve as role models for the undergraduate students in
their class. For example, TAs may model global awareness when they teach about
international or diversity-related issues. By modelling openness to different perspectives,
they help their undergraduate students develop perspective taking, which is a key
component of intercultural competence (Bond, Qian, & Huang, 2003). By creating an
inclusive classroom where students can share a variety of perspectives and challenge
mainstream approaches to research (Ouellett, 2005), TAs can encourage cognitive
flexibility and critical thinking, or they can model how to encourage contributions from
ESL learners and from students who may hold a minority opinion during a debate in class
(Cushner & Mahon 2009; Harlap, 2008).

What Areas of Intercultural Competence Can Be Developed in Teaching Programs?
The teaching development programs offered at many Canadian universities provide an
opportunity for graduate students to enhance their intercultural and interpersonal
communication skills. In these programs, graduate students typically give short teaching
presentations and receive feedback on their performance. They engage in collaborative
learning with peers from a variety of cultural, disciplinary, and linguistic backgrounds. In
teaching development programs that include intercultural communication components,
graduate students may develop a form of intercultural teaching competence (Dimitrov,
2013) through these learning activities. Intercultural teaching competence (ITC) is the
ability of instructors to interact with students in a way that supports the learning of
students who are linguistically and culturally different from the instructor or from each
other and that is effective and appropriate in the context of teaching (Fantini, 2009). ITC
includes the ability to communicate with minimal loss or distortion (Fantini, 2009),
meaning that students receive and understand the messages and meaning that the
instructor intends to communicate to them. It is a set of skills that allows TAs to establish
meaningful relationships with students, peers, and faculty and enables TAs and their
students to work together to achieve common learning goals (Fantini 2009; Spitzberg &
Chagnon, 2009). ITC enables TAs to bridge cultural and linguistic differences in the
classroom as well as to communicate successfully across disciplinary cultures
(Dimitrov, 2012). The ITC concept was developed by combining existing concepts from
two distinct research literatures. ITC combines elements of intercultural competence
models (Chagnon, 2009; Deardorff, 2006) and work in the intercultural communication
literature on interculturally competent teaching (Bennett, 2011; Deardorff, 2009) with
research in the fields of educational development and educational psychology on effective
teacher behaviours (Brookfield 1995; Murray, 1997), teaching assistant competencies
(Shannon, Twale, & Moore, 1998; Smith, 2001), and inclusive teaching (Ouellett, 2005).
ITC is similar to general intercultural competence in the sense that it has attitudinal
components (e.g., tolerance for ambiguity, openness to difference) as well as knowledge
components (e.g., knowledge of cultural differences in classroom interactions) and
behavioural components (e.g., the ability to use culturally appropriate feedback strategies;
Deardorff, 2006). ITC goes beyond general intercultural competence models in that it
identifies specific teacher skills, behaviours, and teaching approaches that facilitate
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learning in the context of the culturally diverse classroom. The existing literature on
interculturally competent teaching has focused primarily on social science classrooms
(Deardorff, 2009) where instructors facilitate discussions about identity involving topics
such as race, privilege, class, and equity (e.g., in history, sociology, or political science
courses). In this article, we examine ITC across all disciplines and also explore the skills
that TAs need in diverse labs, tutorials, and classrooms in engineering, science, medical
sciences, and other disciplines outside the social sciences. Based on the synthesis of the
two research literatures above, the skills of an interculturally competent teacher include
the ability to:

1. Model and encourage perspective taking in their classroom. For example, recognize
when students approach global issues from monocultural/ethnocentric perspectives, and
encourage students to consider the same issue from a variety of perspectives by asking
guestions and expressing a diversity of opinions in class (Bennett & Bennett 2004; Bond,
Qian, & Huang, 2003).

2. Model and encourage non-judgemental approaches to discussing cultural, social, or
other types of difference. For example, encourage students to first describe and interpret
cultural differences in gender roles or health-care practices before evaluating them
(Bennett, 2011; Harlap, 2008).

3. Facilitate discussion among students with a variety of communication styles. For
example, recognize differences in turn taking; manage interruptions; and perceive and
comprehend high-context and low-context, as well as circular and linear contributions
from students (Hall, 1986; Wieland, 1991).

4. Create an inclusive learning environment that recognizes the barriers students face
in participating. For example, in some students’ home cultures, women may only speak
when the men are finished talking, or students only contribute when they are called upon
to do so (Eland, 2001).

5. Expect and accept difference, and appreciate differences in the relationships
between teachers and learners across cultures. Such differences may include: differing
expectations regarding the amount of power distance between teachers and students; or
differing expectations with respect to learner initiative (Cryer & Okorocha, 1999;
Dimitrov, 2009), as well as differences in students’ orientation to rules and rule following
(Nisbett, 2004).

6. Provide feedback across cultures in a variety of ways. Effective facilitators adjust
their feedback style to the needs of learners and recognize the way feedback is offered and
received in the learners’ cultures or learning styles (Laroche, 2003).

7. Tailor messages to audiences with different levels of linguistic ability and limit the
use of jargon and colloquialisms that may interfere with a given audience’s understanding
(Cushner & Mahon, 2009).

8. Explain unspoken assumptions of one’s own culture and discipline to students from
different cultural backgrounds, and mentor them during their transition to Canadian
academia. For example, articulate the value of academic integrity and highlight cultural
differences in citation and referencing, or create assignments that take into account the
discomfort that students from Confucian educational cultures experience when asked to
critique the ideas of others (Watkins & Biggs, 1999).

9. Design assessments that recognize and validate cultural differences in writing and
communication styles, such as the use of inductive or deductive logic and circular rather
than linear reasoning in student essays (Eland, 2001; Fox, 1994).
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10. Model tolerance for ambiguity when students with a variety of learning and
communication styles contribute to class discussions, and help learners deal with
uncertainty. For example, rephrase circular contributions for linear learners, demonstrate
patience with longer or high-context comments in class, and validate student responses
(Bennett, 2011; Paige, 1993, 1996).

11. Identify risk factors for particular types of learners. Examples of risk factors are
loss of face, loss of group identity, conflict avoidance, and risk of self-disclosure related to
culture, religion, sexual orientation, and socio-economic background (Bennett, 2011;
Paige, 1993).

12. Create opportunities for interaction among learners that allow them to learn from
each other, share different perspectives, and share the wealth of cultural knowledge they
bring to class (Arkoudis et al., 2013).

13. Develop an awareness of one’s own culture and cultural identity, how these are
perceived by cultural others, and how they influence cross-cultural interactions—for
example, the potential influence of a perceptual lens created by one’s sexual orientation,
race/whiteness, privileged socio-economic status, or ability to speak a dominant language
(Harlap, 2008).

Conclusion. There is significant overlap between the best practices of reflective
educators who use learner-centered teaching approaches (Brookfield, 1995; McAlpine &
Weston, 2000) and the best practices of interculturally competent teachers who model
perspective taking, seek feedback, and revise their instructional approaches to meet
student needs (Bennett, 2011; Deardorff, 2009; Paige, 1996). This overlap is one of the
main reasons that teaching programs provide a wonderful opportunity for developing the
intercultural competencies of graduate students. Teaching programs also allow graduate
students to become part of a diverse community of instructors. The proportion of
international students participating in teaching programs is very high (Boman, 2013),
giving participants an opportunity to form lasting professional relationships with peers
across cultures. The facilitation skills that TAs acquire as part of teaching development
programs are also highly transferable. Giving feedback across cultures, clarifying
expectations, and being mindful about others’ need to save face are skills that they can use
when they conduct collaborative research, take on a leadership role, supervise junior
colleagues, or present their work at international conferences. It is important to emphasize
here that teaching practices that promote interaction in diverse classrooms also improve
learning for all. Thus, ITC is a developmental goal for all university teachers, not only for
international TAs or domestic TAs teaching international students (Cooley, Dunn, &
Kirova, 2005). The teaching strategies that benefit ESL learners, such as providing clear
outlines for class, defining key concepts, or encouraging peer learning, also benefit
students with a variety of learning styles and learning disabilities, or students who are new
to the discipline or new to disciplinary discourse.
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Abstract: at the present stage of the development of pedagogical science, not only new
forms, methods and means of optimizing the methodological preparation of future foreign
language teachers are becoming more and more relevant, but also introducing new
approaches that determine the strategy of learning and the choice of methodology capable
of implementing such a strategy. One of the most important is the competent approach,
which ensures effective formation of cross-cultural competence of future foreign language
teachers. Cross-cultural competence is a complex branch of scientific knowledge,
therefore, it involves the development of pedagogical technologies for the formation of
structural components, technological procedures for assessing the level of formation and
practical-oriented application systems in higher education institutions.
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®OPMHUPOBAHUE MEXKYJIbTYPHBIX KOMIIETEHIIU
JINMHHOCTMU B ITPOLUECCE OBYYEHUA
NHOCTPAHHOMY SA3bIKY
bapanosa JI.H. (Ykpanna)

bapanoesa Jlunuss Huxonaesna - cmapuiuii npenooaeamen,
Kagedpa uHOCMpPAnHbIX S3bIKOS,
Tocyoapcmeennwiil ynugepcumem menekommynuxayutl, 2. Kues, Yxpauna

Annomauua: Ha CoOBPeMEHHOM dmane pazeumus Nedd20UYeckol HAyKu éce OOIbUuLyio
AKmMyanibHOCmMb Npuobpemarom He MmMOJIbKO Hogvle ¢hopmbl, Memoodbl U cpedcmea
ONMUMUBAYUU  MEMOO0SI02UHECKOl NO0020MOBKU  0YOyWux yuumenell UHOCMPAHHBIX
A3bIKOB, HO U BHEOPEeHUEe HOBbIX N00X0008, ONPEOeNUUX Cmpame2uro 00yueHUus u
8b100pa  Memoooa0cUU, CNOCOOHOU peanuzosamv maxylo cmpamezuro. OOHuM u3
BADICHEUMUX — SAGNAEMCA  SPAMOMHBIL  N00X00, obecneuusaowuii  d¢hghekmusnoe
Gopmuposanue MeNCKYIbMYPHOU KOMNemeHyuu Oyoywux yuumenel UHOCMPAHHOZO0
azvika. Kpocc-kynemypuas Komnemenyusi AGNAEmCcs CILOJCHOU OmMpAcivio HAYYHO20
BHAHUSA, NOIMOMY OHA npeonoiazaem papabomky neoazo2utdeckux mexHoaoul 0/
dopmuposanuss CMPYKMYPHbIX KOMNOHEHMOS, MEXHOLOSUYECKUX NpoYeoyp OyeHKu
VPOBHSL 00pA308aHUSL U NPAKMUKO-OPUCHMUPOBAHHBIX NPUKIAOHBIX CUCEM 8 BbICUIUX
VUEOHBIX 3A68€0eHUsX.

Knwowuesvie cnosa: KPOCC-KYIbMYPHAsL KOMNEemenmHoCmb, yuumenv,
KOMAREMEHMHOCMHBII NOOX00 K UHOCHPAHHBIM A3bIKAM.

As a result of the growth of migration and economic globalization, which increases the
intensity of intercultural encounters, the problems of intercultural communication appear
33



more clearly. Communication reflects the most important element of our coexistence. If a
person does not understand or understand something, there is not only a sense of
inconvenience, but an aggression that can lead to conflict develops. One of the problems
that interfere with communication between representatives of different cultural traditions
is the problem of low level of intercultural competence of the individual. "Intercultural
competency is not only knowledge of language and knowledge of regional studies, as well
as the ability and experience without which the understanding of a person of another
culture becomes difficult. Without understanding another culture, one can not speak of a
reflection on one's own culture, its development becomes impossible. Accordingly, the
interaction of the two cultures, which results in the knowledge of both their own and the
alien culture, seems impossible [6: 334-335], [7: 287]. This can lead to aggravation of
global problems, interethnic and interconfessional conflicts. One of the tasks of modern
education, scientists call the creation of conditions for students and students to learn the
experience of intercultural communication, teaching children skills and communication
skills with representatives of different cultures, in the process of forming the intercultural
competence of man.

The ignorance of the norms and traditions of communicating the carriers of another
culture causes a condition that arises from the lack of cultures, and is called a cultural
shock. As for the teaching of foreign languages, researchers point out that when students
encounter a different set of rules of conduct that differs from them, with a new set of
values, they may be shocked, and they begin to consider the speakers of the language they
are studying, strangers, poorly educated, etc. . The set of norms and traditions of
communication of the people is called communicative behavior. Knowledge of norms and
traditions of communication of representatives of one people will allow participants of a
linguistic act belonging to different national cultures to adequately perceive and
understand each other, that is, to promote intercultural communication. For the formation
of intercultural competence, there is not enough only one positive attitude towards the
studied culture. This requires contact with the culture and representatives of this culture.
Intercultural competence is a more complex formulation that contains in including certain
knowledge, qualities, skills and abilities. However, one must admit that such methods of
forming intercultural competencies, as observation, description and formulation of
conclusions on this basis, can be effective means of studying another culture at the initial
stage of acquaintance with another's culture. In this case, first and foremost, the teacher is
required to work hard on selecting materials for the study of students / students and
coordinating their actions, so that such study did not appear to form a negative attitude
towards the studied culture. Problems in communication between representatives of
different cultures arise not only from the actual existing different language codes, but also
from different versions of the perception and interpretation of the information received. At
each interaction, it is not just about understanding what the interlocutor said, but also
assessing the intentions of the partner - the interlocutor, his personality. This can help
predict the partner's reaction. To achieve, depending on the situation, an adequate
assessment, each participant in the conversation turns to socio-cultural peculiarities. If the
expected reaction does not occur, there is a sense of uncertainty. In other words, the
affiliation of the interlocutors to different cultures can create problems during the
communication process. These findings have led to some changes in the field of
education. Consequently, in modern didactics of foreign languages, there is such a view
that the purpose of studying in a foreign language is not only linguistic competence, but
also intercultural.
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Intercultural competence is based on the knowledge and skills, the ability to
accomplish by creating a communicative common sense of what is happening and
achieving a positive communication for both parties. The goal of forming intercultural
competence is to achieve the quality of the linguistic personality, which will allow it to go
beyond the limits of one's own culture and gain the quality of the mediator of cultures
without losing its own cultural identity. NN Vasilieva gives the following definition of
intercultural competence: "This is the knowledge of life habits, traditions, installations of
the given society, forming individual and group features; individual motivations, forms of
behavior, non-verbal components (gestures, facial expressions), national-cultural
traditions, values system "[3].

"Intercultural competence” belongs to modern concepts, words and is at the center of
scientific discussions, as evidenced by the different names of this concept: "intercultural
competence”, "intercultural communication competence”, "intercultural efficiency”, etc. If
you look for the definition of the term "intercultural competency", then the explanation is
often not very clear. Typically, under this concept is understood the ability to be able to
handle all that is related to another culture, as well as the ability to communicate with
people, representatives of another culture and successfully integrate into the
communication process.

The communication and communication competence of understanding and information
spreads through the following areas: at the personal level, it is about how much the
individual himself is influenced by cultural values and concepts, which examples,
examples of culture, which subcultures form in his consciousness. At the social level, it is
about the ability to overcome stressful situations, tolerate contradictions, conflicts, and the
ability to develop a sense of respect for another's culture. At the cognitive level, we are
talking about the knowledge of our own and other people's cultural values and concepts
and understanding of the relativity of values and norms. At the level of behavior, we talk
about the ability to consciously meet all the others and orient themselves there, to perceive
their own and another's culture and be responsible for their behavior.

Intercultural learning occurs when a person is ready to understand the specific system
of perception, thinking, values and behavior of another's culture, and is ready to integrate
this knowledge into its own orientation system. In this case, the following skills should be
present, as the scientist believes Alexander Thomas [6: 283]:

- "Recognition of norms governing the social situation;

- penetration into role structures depending on culture;

- knowledge of I - the concept of a certain person;

- feeling of wrong, undesirable behavior in social interactions;

- knowledge of the conditions and influence of behavior by partners who are
representatives of different cultures;

- the skills of recognition and understanding of the difference in behavior in relation to
space and time;

- an understanding of the links between their own goals on the one hand and normative
behavior on the other hand;

- knowledge of the relevant rules of conduct in social situations. "

In foreign language classes, there is a process of mastering the principles of
intercultural competence. Scientists have been researching a number of relevant textbooks
and additional materials. The following conclusions were made:
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Most materials indicate the specificity of the German-speaking culture, provide
information about the country, people, traditions and habits that can be the basis for the
intercultural comparison;

Some textbooks formulate rules of conduct for a particular country, describe linguistic
and social traditions, norms, as well as nonverbal ways of communication (facial
expressions, gestures, body movements, etc.) of everyday German culture;

The material gives a comparison of two cultures (e.g. American and German, Polish
and German);

The subject of "Contact Cultures” relates mainly to the "Foreigners in Germany"
aspect, with further discussion of emerging problems;

Problems of intercultural communication and conflicts in the communication process
are very rarely mentioned. Necessary for intercultural communication skills are brought to
the consciousness of learning a foreign language.

Studies show that the competences of intercultural capacity are presented in one form
or another, but are never considered integrity, are formed sequentially. Intercultural
conflicts are presented and rarely thematically discussed. Rarely, strategies are being
developed to overcome such conflicts, and there are also no relevant texts. That work on
texts can be an effective means of developing intercultural competence in the individual.

In the opinion of many authors, these texts, due to the content contribute to access to

issues of intercultural communication. With the help of text exercises, it is possible to
work on strategies, as understood by Thomas Thomas.

Among the texts distinguish between those that present intercultural conflict situations,
and texts about contacts of cultures that describe intercultural interactions (optional
conflict). Finding such texts is easy. Successful are, for example, texts on the topic
"Journey". Further opportunities are offered by fiction, which has increasingly focused on
intercultural issues.

When working with texts it is necessary to take into account, first and foremost, the
following aspects:

Thematicization of conflict / contact;

Developing strategies for behavior that are important for rapid targeting under all
conditions.

As a result of working on the texts, language competences, strategic competences of
the dialogue, receptive and competence of the attitude are constantly being stimulated.
Creating a situation with text, for example, a conflict, leads to his understanding and is
transmitted verbatim. As a conclusion, there may be discussion of strategies to overcome
the problems of intercultural communication.
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Abstract: the article discusses aspects of the sensory development of children of primary
school age by means of musical and didactic games. The results of experimental work on
the identification of the current level of sensory development of children of primary school
age are shown. Criteria were defined (normative-cognitive, behavioral-activity),
indicators and four levels of sensory development of younger preschoolers (high, medium,
sufficient, initial) are described, diagnostic tools are selected. The results of the work at
the ascertaining stage of the study are presented.
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OKCIHEPUMEHTAJIBHAS PABOTA I10 OITPEAEJIEHUIO
AKTYAJIBHOT'O YPOBHS CEHCOPHOI'O PA3BUTUSA
I[ETEFI MJUIAJIHIET'O JOHIKOJIBHOI'O BO3PACTA
CPEJICTBAMM MY3bIKAJIBHO-IMJAKTUYECKHUX UI'P
HInmaeBckas E.B.l, Yyoyn H.A. (Poccuiickas Pegepaums)

Yluwnescrasn Enena Bradumuposna - npenodasamens, KaHOuOam nedazo2uteckux Hayk;
2LIy6yH Hamanvs Anexceesna - cmyoenm,
Kaghedpa 00wKoIbHO20 00PA308aHUSL U NEOA202UKU,
Kpvimckuii unoicenepro—nedazoeuueckuti ynusepcumen,
2. Kepuw, Pecnyonuxa Kpvim

AHHOmMauua: 6 cmamove paccmMompensl ACNeKmbl CEHCOPHO20 Pa3eumus 0emeti Maaoue2o
OOUIKOTBHO20 803pACMA  CPEOCMBAMU  MY3bIKAIbHO-Oudakmudeckux uep. Iloxazanwi
pe3yibmamsl  IKCNEPUMEHMANbHOU  pabombvl 10 GbIAGIEHUI0  AKMYAIbHO20  YDOGHS.
CEHCOPHO20 paszsumusi oemell Maaouie2o 00wKonbHo2o so3pacma. Onpedeniensbl Kpumepuu
(HOpMaMUBHO-KOHUMUBHBIL, NOBEOEHUECKO-0eaMeNIbHOCMHEbIL), NOKA3Amenu U ONUCAHbL
yemvlpe YPOBHS CEHCOPHO2O0 PA38UMUST MIAOUIUX OOUIKOIBHUKO8 (8bICOKUL, CPeOHUll,
00CMamouHblll,  HAYANbHLIE),  NO00OPaAH  OUACHOCMUYECKUL  UHCMPYMEHMApU.
Ilpedcmasnenvt pezynomamsl pabomvl Ha KOHCHAMUPYIOWeM SMane Uccie008aHUsl.
Knwuesvie cnosa: cencoproe pazeumue, Oemu MAAOULE20 OOUKOTLHO2O B03pACMA,
MY3bIKATbHO-OUOAKMUYECKUe Uepbl, OUACHOCIMUKA, KPUMEPUU CEHCOPHO20 pA36UMIs,
VPOBHU CEHCOPHO20 PA3BUMUS.
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3HayeHHE CEHCOPHOTO pa3BUTHSA B MIAANIEM JAOIIKOJLHOM BO3pacTe TPYyIHO
nepeoueHnTb. VIMEHHO 3TOT Bo3pacT HauOojee OnarompusTeH il (QOpPMUPOBAHUS
NesITEeTFHOCTH OPTaHOB YYBCTB, HAKOIUICHHWS IIPEICTABICHUN 00 OKPYKAroOIIeM MUpE.
CeHcopHOe pa3BHTHE peOCHKAa — 3TO pa3BUTHE €ro BOCHPHUATHA, (HOPMHpPOBAHHE
MpeJCTaBIeHUI O BHEIITHMX CBOWCTBAaxX MPEAMETOB: UX (hopMme, 3BYKe, IIBETE, BETUUMHE,
MTOJIO’KEHUH B MIPOCTPAHCTBE, a TaKXKe 3araxe, BKyce U T.11.

Brigaromuecss  3apyOekHble  ydeHBIE B OOJNACTH  OIIKOJBHON — TEIarOrHKH
(O. Oexpomu, M. Monteccopu, D. Dpebenp), a TakKe HU3BECTHBIC MPEICTABUTEIU
OTEYECTBCHHOW  JIOIIKOJbHON  memaroruku W ncuxojorud  (A.B. 3amopoxer,
H.II. Cakynuna, E.W. Tuxeesa, A.Il. YcoBa u ap.) cipaBeNINBO CUUTAIH, YTO CEHCOPHOE
BOCIIMTaHME, HANpaBlIeHHOE Ha oOOeclevYeHHe MOJHOIEHHOTO CEHCOPHOTO pa3BUTHSL,
SBIISIETCSL OJJTHOM M3 OCHOBHBIX CTOPOH JIOIIKOJIBHOTO BOCTIUTAHHSI.

CeHcopHOE pa3BHTHE — HE CaMOCTOSITENIbHBIA W W30JMPOBAHHEIN mporecc. Bemymimii
MMyTb CEHCOPHOTO BOCTIHTAHUS — IEJarorndeckas OpraHu3anus BOCIPHUITHS PEeOCHKOM
MIPEeIMETOB, SBJICHUM, X PA3INYHBIX CBOIMCTB, UX Pa3HOOOPA3HBIX OTHOILIECHUI.

HaznaueHne ceHCOpPHOTO BOCIUTAHHUS OYEHb YaCTO PAcCMATPHBAETCS JIUIIDh B IIIaHE
Pa3BUTHS OPTaHOB 3PEHHS W OCS3aHUS W HANpPaBICHO Ha O3HAKOMIIEHHE NeTel C (OpMOii,
[[BETOM, MpPOCTpaHcTBOM. [louTH coBceM He yaenseTcs BHUMaHHE Pa3BHTHIO CIYXOBBIX
OLIYIICHUH, JIe)KAIIMX B OCHOBE TAKUX BAXHBIX JUISI XYHOKECTBCHHOW IESATEIBHOCTH
CHOCOOHOCTEH, KaKk MY3bIKJBHBIN U (POHEMATHUECKHHA CITyX. My3bIKaIbHO TUAAKTHIECKAs
UTpa KaK CPEACTBO Pa3BUTHS MHTEIUIEKTa peOCHKA BBICTYNACT M KaK CPEACTBO Pa3BUTHS
CEHCOPHOT'0 BOCHPUSTHSA, U KaK CPEACTBO CEHCOPHOIO Pa3BUTHS B IIETIOM.

My3BIKaTbHO-ANIAKTUYECKIE WrPhl O0OTAaIIaf0T JeTeil HOBBIMH BIEYATICHUSMH,
Pa3BHBAIOT y HUX WHUIMATHBY, CAMOCTOATEIBHOCTH, CIMOCOOHOCTh K BOCIPHATHIO,
Pa3INYEHUI0 OCHOBHBIX CBOWCTB MY3BIKaJIHHOTO 3BYKA.

HaznaueHne AuAaKTHYECKUX WUTP — BBECTH PeOCHKA B MIOHMMAaHKE CBOWCTB U KAueCTB
YyBCTBEHHO BOCHPHWHUMAEMbIX sBIIeHUH. [lumakThdeckue WIrpbl Kak OBl BBIPAKAIOT U
3aBEpIIAOT MPOIECC COMOCTABICHUS W OTIEJNEHUs COOCTBEHHO CEHCOPHOTO OIThITa
pebeHKa IO BOCHPHUSTHIO CBOWCTB, KayecTB SIBICHUH OT OOIIECTBEHHO MPHUHSATHIX
ATAOHOB. My3BIKAIbHO-AUIAKTHYECKUE WTPHI — (POPMHUPYIOT y JeTell My3bIKallbHBbIC
CHOCOOHOCTH; B IOCTYITHON UTPOBOM (hopMe IMOMOTAIOT UM pa30o0paThCs B COOTHOIIEHUH
3BYKOB I10 BBICOTE; PAa3BUBAIOT Y HUX YyBCTBO PUTMA, TEMOPOBBIA U JMHAMHYECKHN CITYX;
MOOYKJJAIOT K CaMOCTOSITENIFHBIM JICWCTBUSAM C TIPUMEHEHHEM 3HAaHWH, MOJYYeHHBIX Ha
MY3BIKAIbHBIX 3aHSATHSIX.

OkcnepumenT mpoBoawics Ha 6aze MBIAOY 1. Kepur PK «Jletckmii cafg
koMmOuHUpoBaHHOTO BHma Ne 28 «Opnenok». s mccienoBanust ObUTH BEIOpaHBI JBE
TpyNnbl AeTed MIIaJuiero JOUIKoJabHOro Bo3pacta: I'pymma A u I'pynma b. I'pynma A
coctosiia u3 20 mereit, U3 KOTOPHIX MabunKoB - 10; geBouek - 10. Bo3pact mereit ot 2,10
1o 3,6 net. I'pynma b Taxoke coctosima u3 20 aereit: 9 nepouek u 11 Maab9uKOB.

ILesb KOHCTATHPYIOLIEr0 3Tama 3KCIEPUMEHTa — BBISIBUTH AKTyaJbHBI YPOBEHb
CEHCOPHOT'0 Pa3BUTHA ACTEH MIIaJILIETO JOUIKOIBHOTO BO3PACTA.

3agauu KOHCTATHPYIOLIETro ITana:

1) ompenenuTe KpUTEpUH, IOKA3aTEIH M BBIIBUTH YPOBHH CEHCOPHOTO Pa3BHUTHS
JeTel MJIaJIIero JOIIKOJIbLHOTO BO3pacTa.

2) momoOpaTh H aganTHPOBaTh IHATHOCTHYECKYID METOJHMKY MO mpolieme
WICCIIETOBAHU.
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Jns DOCTHKEHHs TOCTaBICHHOM WENM KOHCTAaTHPYIOIIETO dTana SKCHEPUMEHTa |
peanu3aluy MOCTaBJIEHHBIX 3a]ad, MBI MPOBONWINM PadOTy MO JBYM HalpaBJICHHSIM:
pabota ¢ AeThbMH, pab0oTa ¢ BOCIIUTATEIISIMA U POTUTEIISIMH.

PaGora ¢ pmersMu mpenmomnaraiga: TPOBEACHHWE TUATHOCTHYECKOTO WCCIIEIOBAHMUS;
METOJ — UHANBUAYyalbHas Oecena ¢ NeThbMU;

PaGora ¢ BocmuTaTenmsMu Tpeanoyaraia: aHajdu3 padOTHl TENaroroB, C IEIBIO
oTIpe/ieNIeHrsI KOMIIETEHTHOCTH B 00JIACTH CEHCOPHOTO Pa3BUTHS JOUIKOIFHUKOB; OI[EHKA
COCTOSIHMSI pa3BHBAIOLIEH MPEAMETHO-NIPOCTPAHCTBEHHON CpEObl IO CEHCOPHOMY
Pa3BUTHIO AETel MIIQJIIETO JOIIKOIBHOIO BO3pacTa; aHaIu3 TOKyMEHTAIUH N1€Jaroros.

PaGora c pomuTensmMu mpeamonaraia - aHKETUPOBAHHWE, C IETBI0 BBIABICHU
IPaMOTHOCTH, @ TaKk€ MHTEPECOB M 3HAHWHW POAUTENECH BOCIUTAaHHMKOB IIO BOIIPOCaM
CEHCOPHOI'0 Pa3BUTHS AOMIKOJIbLHUKOB.

Ha mepBoHawampHOM JTame HaMmu OBUT OCYIIECTBICH AaHAU3 MPEIMETHO —
Pa3BUBAIOLLEH Cpebl IPYIIN, BO3ACHCTBYIONIEH HA CEHCOPHOE pa3BUTHUE AETEH MiIaAIIEero
JIOLIKOJIBHOTO BO3pacTa, KOTOPHIM MOKa3ajl 4TO MpeIMETHO-IPOCTPAaHCTBEHHAs cpenla B
o0enx Tpymmax JOUIKONFHOTO 00pa3oBaTENbHOTO YUYPEXKACHUS HAXOMUTHCS Ha
JIOCTaTOYHOM ypPOBHE.

Hamu Obuto TpoBeeHO aHKETHPOBAaHHWE TMEaroroB ¢ IEJbI0  MPOBEPHUTH
KOMIIETEHTHOCTh BOCTMTATeNeld B OOJIACTH CEHCOPHOTO pa3BUTHS AETEH MIIAJIIETO
JOIITKOJIEHOTO BO3pacTa, pe3yldbTaThl KOTOPOTO OBUIM BeChbMa YAOBIETBOPHTEIHHEI.
Heo0xomumMo OTMETHTB, YTO BCE MEJarord MMEIOT MEPBYIO0 KaTErOpPHI0 M CTaX PaOdOThI
Oounee 15 mer.

Taxxe MBI TPOBENM AHKETUPOBAHWE POAWUTENEH, U BBISIBICHHUS TPAMOTHOCTH, a
TaKkK€ WX HWHTEPECOB W 3HAHWU IO BOMPOCY CEHCOPHOTO PAa3BHUTHS JOIIKOIHHHUKOB,
KOTOPBIH yKa3al Ha He0OXOAMMOCTh TPOBEJCHUST PA0OTHl KOHCYJIBTAIIMOHHOTO XapaKTepa
U HEMOCPEACTBEHHOTO METOAMYECKOTO COINPOBOXKIEHHUS POAMTENEH, HANpaBIEHHBIX Ha
TIOBBIIIICHHUE TIEJ]arOTUIECKOH KOMIIETEHTHOCTH W TPaMOTHOCTH B OOJIACTH CEHCOPHOTO
pa3BUTHS IeTel MIIAJIIETO JIOMKOIBHOTO BO3pacTa.

B pesynprare aHammza TICHXOJOTO-TIEAArOTHYECKOW M METOAMYECKOM JHTepaTypbl
HaMu OBUIM OTpeAeNieHbl KPUTEPUU: HOPMATHBHO-KOTHUTHBHBIM W TOBEIEHYECKO-
NESTENILHOCTHBIA, C COOTBETCTBYIONIMMH TIOKA3aTEeNIIMH OTHOCHTEIILHO BO3PACTHBIX
0COOEHHOCTEN AeTel MITaJIIero JAOMKOILHOTO BO3pacTa.

Taxxe HaMHM OBUTM TTOAOOpAHBI psAJl AMATHOCTUYECKHUX 3aJaHUI, HAIPABJICHHBIX Ha
BEISIBJICHHE BBIJICNICHHBIX TIOKa3aTeleil CEHCOPHOTO pa3BUTHS JeTeld  MIIQIIIETro
JIOLTKOJIBHOTO ~ Bo3pacTa. JlMarHocThka CEHCOPHOTO Pa3BUTHS  MpeaycMaTpHBaeT
BBISIBIICHHE YPOBHS Pa3BUTHS MPAKTUYECKOW OPUEHTUPOBKH Ha BENUYMHY, GOpMY, IBET,
YPOBHS Pa3BHUTHS LIEIIOCTHOTO 00pa3a MpeaAMeTa, OPHEHTHPOBKH B TIPOCTPAHCTBE.

3a OCHOBY [TaHHOW JMArHOCTHUKH IO BBISBIECHUIO W OLIEHKE CEHCOPHOTO PAa3BHTH
JeTell MIaAIero JOUIKOJBHOTO BO3pacTa ObLIM B3ATHl M aJalNTHOBAHBI METOJUKU:
JI. A. Benrepa [1], M. U. 3emmnosoii [2], E. A. CrpebeneBoii [3] (rpynnmupoBka
UTPYyLIEK, pa3bepd W CIOXKH MAaTpPElIKy YeTHIPEXCOCTABHYIO, CIOXH pa3pe3Hylo
KapTUHKY (U3 TpeX dactei), codepu 1mBeTok (4 1mBeta), «Kakod mpeaMeT Ha OIIYIbY,
«YTOo U3 yero caenano?).

Taxoke, A7 AUATHOCTUKU UCTIOJIB30BAIUCH MY3BIKAaJIbHBIE UIPHl U UTPOBBIC 3aJlaHUA,
OpraHu3oBaHHblE B (OPME HWHAWBUAYAIBHBIX M MOJAIPYNIOBBIX 3aHATHH (J1aJ0BOE
YyBCTBO, MY3BIKAJIbHO-CITYXOBO€E MPEACTABICHNE, TyBCTBO PUTMA).

Ha ocHoBaHMM BceX AMAarHOCTUYECKHUX 3aJaHWil HaMu ObUIM ONpEeIeNieHbl YpOBHH
CEHCOPHOTO Pa3BUTHA JAETEH MIIAJIIIErO JOMIKOJIFHOTO BO3pacTa:
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Buicokuii yposens — pebEHOK MOKET OPUEHTUPOBATHCS B TPEX U OoJiee KOHTPACTHBIX
BEIMYMHAX, COOMpaTh MATPEIIKy WIM NHPAMHUIKY W3 5—8 KOJIel] pa3HOW BEIMYWHBI,
COOTHOCHUTH KOH(UTYpaIuio OOBEMHONW T€OMETPHUIECKON (HUTYPHI € IIOCKOCTHBIM
M300pakeHHeM, HaKJIaJbIBaTh Ha 00pasel (pacKiaablBaeT BKIAIBIIIN Pa3HON BEIMIHHBI
i GOpMbI B aHATOTUYHBIE OTBEPCTHS Ha JOCKE); CIIOCOOEH COCTaBIIATH Lienoe U3 3-4-x
gacTeld pa3pe3HbIX KapTHHOK, CKJIAIHBIX KyOHWKOB, CIIOCOOEH pa3indarh MPEIAMETHI 110
dbopme (kyOWK, KUPIHYWK, IIap, MPHU3Ma); CIIOCOOCH OPHEHTHPOBATHCS B COOTHOIICHUH
TUIOCKOCTHBIX (Uryp (Kpyr, oBaj, KBaapaT, NPSMOYTOJbHHK); CPaBHHBAET, COOTHOCHT,
IPYNIUPYeT OAHOPOIHBIE MPEAMETHl MO LBETYy, GopMe, BEIHMUYMHE; BbIICIsET (HOpMBbI
MpeIMeToB, 00BOS WX MO KOHTYPY TO OJHOW, TO JPYTrOM pPYyKOI; OpHEHTHUpYyeTcs B 6
I[BETaX, Ha3bIBACT WX, OJIOUPACT IO 00pasILy.

A Taxke TPOSABISET MHTEPEC K CIYIIAHWIO MY3BIKH, OT3BIBUMBOCTH Ha MY3BIKaJbHBIC
MIPOM3BENIEHNUS, y3HAET 3HAKOMBIE MY3bIKAIbHBIE MPOW3BEACHUS, pPa3IndaeT 3BYKH,
MPAaBUIILHO BOCITPOU3BOANT PUTMUYECKUI PUCYHOK, OIIPENeseT XapakTep My3bIKAITbHOTO
MPOU3BEICHHS, TIOATICBACT.

Cpeonutl ypogenb — NOITyCKaeT HE3HAUMTENbHBIE OIMMOKA B BHIOOPE HITU CIOBECHOM
0003HAYEHUH TPEIMETOB, TPOSBISIET MHTEPEC K CIYIIAHWUIO MY3BIKH, OT3BIBUNBOCTH Ha
MY3bIKAJIbHBIC IMPOU3BCACHUA, C HOI[CKa3KOI>'I Y3HAaCcT 3HAKOMBIC MY3bIKAJIbHBIC
MMPOU3BECACHUS, JOMMYCKACT MMOIrPCHIIHOCTU B PA3JIMUCHUU 3BYKOB, IPAKTUYCCKU IMTPABUIIBHO
BOCIIPOM3BOIUT PUTMHUYECKUH PHUCYHOK, OIpEAEIseT XapakTep MY3BIKAIBHOTO
MPOU3BEICHHS, TIOATICBACT.

Jlocmamounvlii ypogeHb — ONYCKAeT OIIMOKH B 33/IaHUSX, PEOCHOK CAMOCTOATENILHO U
C TIOMOIIBIO TIeIarora BEIMONHSET He MEHee TpeX 3aJaHWid, TPU BBHITOIHEHUH 3aJaHH
peOCHOK TONB3yeTCs METOAOM Tpo0, NPAKTHYECKUM TPUMEpPUBAaHUEM, a TaK JKe
HCIIONIB3YET 3PUTEIBHYIO OPHUEHTUPOBKY. IIposBIISIET HE3HAUUTENBHBIA MHTEPEC K
MY3BIKE€, OMOIMOHAJIbHAsA PCaKIusA Ha MY3bIKaJIbHOC IIPOU3BCACHUC BLIPpAXKCHA HE
3HAYUTENFHO, 3BYKH pa3inyaeT ¢ HEOOJBIIONH MOMOIIBI0 B3pPOCIOr0, B OCHOBHOM
MPaBUIBHO BOCIIPOU3BOJUT PUTMHUYECKUH PUCYHOK, C MOMOIINBIO TeJarora Onpeaeiser
XapaxkTep My3bIKaJIbHOTO MTPOU3BEICHHS;

Hauanoueiti ypoéens — B KOHTAaKT HE BCTYIMAeT, OTMeYaeTcs Oe3paznuune K
COJIep KaHMIO 3aJlaHui, peOCHOK BOOOIIe HE TTOHUMAET, YTO MY MPEIbSIBISIIOT 3a1aHuUs.
W3 Bcex 3amaHuil ynaBiuBaeT JHIIb (HOPMY aKTHBHOCTH, KOTOpas OT HEro TpedyeTcs.
[Tocne oOyuenws peOCHOK HE CHpPABISAETCS C 33aJaHUSAMHU, PACCUUTAHHBIMA Ha €ro
BO3pAaCT, HE WCIOJb3YET IMOUCKOBEIE CIIOCOOBI OPHUEHTHPOBKH, a JEWCTBYET CHIIOM.
OTmeuaroTcsi Hea/JIeKBaTHBIC JCUCTBUS C MpelMeTaMH: OepeT MUTPYyUIKH B POT, CTYYHT,
KHaacTcs. I/IHTepec K MY3BIKE HE IMPOABJIACT, OMOIIMOHAIbHAA OT3bIBUMBOCTH CHHIKCHA,
3BYKH HE pa3inyaeT, He BOCIPOU3BOJAUT PUTMUYECKUN PUCYHOK, ONPEACIUTh XapaKTep
MY3BIKH 3aTPYIHAETCS.

B mporecce anann3a MOMy4YEHHBIX IAHHBIX B PE3YNbTAaTe IUATHOCTHKH HAaMHU OBII
cZIeNaH BBIBOJ O TOM, YTO OOJBIIMHCTBO AETEH MMEET JOCTaTOYHBIA M CPeJHUN YPOBHH
CEHCOPHOTO Pa3BHUTHS, HECMOTPS Ha TO, YTO padoTa MO CEHCOPHOMY Pa3BUTHIO BEAETCS
nejaroraMd B Tpynmax. Y OOJIBIIMHCTBA JieTed He JI0CTaTO4HO Cc(HOPMHUPOBAHO
BoCTIpHATHE (OPMBI MPEAMETOB; HAHOOJBIINE 3aTPYAHEHHUS BBI3BIBAIOT TPEYTrOJbHHUK U
kBagpaT. TpyaHOCTH TakXKe BBI3BIBAIOT YMEHHS COOTHOCUTH OOBEMHBIE T€OMETPHUYECKHE
(¢UTypBl C TUIOCKOCTHBIM H300pa’kK€HHEM, HAKIaaplBaTh HAa OOpaser, TpyNIupoBaTh
OHOpONIHBIE TO (opMe TMpenIMeTsl W COOTHOCHTH pa3Hble IpPEeIMEeTHhl, a TaKxKe
HEIOCTaTOYHO XOPOIIO OPHUEHTHPYETCS B MY3BIKAIBHBIX MPOMU3BEINCHUSX, HOMYCKAIOT
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MOTPEIIHOCTH B PA3JIMYCHUM 3BYKOB, TNPAKTUYCCKH HE CIOCOOHBI CaMOCTOSTEIBHO
OMPEIEIIATh XapaKkTep MY3bIKAIbHOTO TPOU3BEACHHUSI.

Takum 00pazom, 1eb KOHCTaTUPYIOIIETO 3Tala MCCIeTOBaHMs — JOCTUTHYTA, 3aa9u
— peann30BaHbl, HCXO/ W3 MOJMYYEHHBIX PE3YyIhTaTOB CBOE JAJIbHEHIee HCCIeIOBaHHe
BUJUM B pa3pa0dOTKe W ampoOaliu METOJAMYECKOTO0 KOMILICKCA, HAIPaBJICHHOIO Ha
CEHCOPHOE Pa3BUTHS JE€TEH MIIAJIIIETO TOIMIKOIBHOTO BO3PACTa CPENICTBAMH MY3BIKaJIHHO-
TUIAKTHICCKUX UTP.
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Abstract: the article describes the features of the formation of ideas about healthy
lifestyles in children of preschool age. The results of experimental work on the
identification of the current level of formation of ideas about a healthy lifestyle in children
of preschool age are shown. Criteria (cognitive, behavioral), indicators and levels of
formation of ideas about a healthy lifestyle in children of preschool age (high, medium,
low) are defined, diagnostic tools are selected and adapted. The results of the work at the
ascertaining stage of the study are presented.

Keywords: healthy lifestyle, diagnostics, criteria, indicators and levels of formation of
ideas about a healthy lifestyle, children of preschool age.

OKCIIEPUMEHTAJIBHAS PABOTA 110 OIIPEJAEJIEHHUIO
AKTYAJIBHOI'O YPOBHS C®OPMUPOBAHHOCTH
IMPEJCTABJEHHUM O 3JOPOBOM OBPA3E )KU3HU Y
JETEN CTAPHIEIO JOILIKOJBbHOI'O BO3PACTA
Mumaesckas E.B.., Epemenko B.B.? (Poccuiickas Penepanmsi)

YUuunescran Enena Bradumuposna - npenodagamens, Kanouoam nedazo2uteckux Hayx,
2EpeMeH1<o Buxmopus Bukmoposna - cmyoenm,
Kaghedpa 0OWKONbHO2O 0OPA308AHUSL U NEOA202UKU,
Kpvivmckuii unoicenepro—nedazoeuueckuti ynusepcumen,
2. Kepuw, Pecnybnuxa Kpvim

Aunomayus: 6 cmamve paccmompenvl 0COBEHHOCMU HOPMUPOBAHUS NPEOCMABIeHUl O
300po6om 0bpasze odcuznu y Oemell cmapuieco OOuKoabHo20 6o3pacma. Iloxazamvi
pe3yibmamsl  IKCNEPUMEHMANbHOU  pabombl N0 GbISGNCHUIO  AKMYANIbHO20 YPOGHSL
chopmuposanHocmu npedcmasieHull 0 300p06oM obpase dHCU3HU 'y Oemell Cmapuieco
dowkonvroco 6ospacma. Onpedenenvt Kpumepuu (KOSHUMUBHBIU, NOBeOeHUeCKUll),
nokazamenu u ypogHu CHOPMUPOSBAHHOCU NPEOCMAGIEHU 0 300P0BOM 00PA3e HCUZHU Y
demell cmapuie20 OOWKOTLHO2O 603paAcma (8blCOKUl, CpeOHuUll, HU3KULL), noo0obpau u
aoanmuposar  ouacHocmuyeckuli uncmpymenmapui. Ilpeocmaenenvt  pesynomamol
Ppabomvl Ha KOHCMAMUPYIOWeM dmane Uccied08aHus.

Knwouesvie cnoea: 300posviti 06pas dicusHu, OUASHOCMUKA, Kpumepuu, noxazamenu u
VPOBHU CHOPMUPOBAHHOCTNU NPEOCMABNEHULL 0 300P0BOM 00pA3e JICUZHU, Oemu CIapuLe2o
O0OUIKOTBHO20 803PACAL
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OtHomieHne pebeHKa K CBOEMY 3II0POBBIO SIBIIETCS (DYHOAMEHTOM, Ha KOTOPOM
MOKHO OYyZET BBICTPOMTH MOTPEOHOCTH B 3J0POBOM 00pas3e >KU3HH. DTa MOTPeOHOCTH
3apoKJaeTcsd W pa3BUBAeTCS B TPOIECCE OCO3HAHHMA PEeOEHKOM ce0si Kak dYeJoBeKa H
muaaocTH. OTHOIIEHHE peOeHKa K 30POBBI0 HAPSMYIO 3aBHCHUT OT C(HOPMHPOBAHHOCTH
B €ro CO3HaHMHU ATOTO MOHATHsI. OCHOBBI 3I0pPOBOT0 00pa3a XKU3HH y eTel JOMIKOJILHOTO
BO3pacTa ONpEENAIOTCA HAaJNYueM 3HaHWUH U MPEJICTaBICHNH 00 3JIeMeHTaxX 370pPOBOTO
oOpaza >km3HHM (COOJIOZEHHWE pEXHWMa, TUTHEHWYECKHX MPOIeaAyp, IBUTATEIBHOMN
AKTHUBHOCTH), 1 YMEHHEM PEaM30BbIBATh UX B MOBEICHUU U ACATEIBHOCTH JOCTYITHBIMU
115 pebeHka crnocodaMu (YMCTUTh 3yObl, MBITh PYKH, A€aTh 3apsaaKy).

[TonsTHEe «3M0pOBBIM 00pa3 KU3HWY OXHO3HAYHO HE omperencHo: [1.A. Burorpamnos,
b.C. EpacoB, O.A.Munbmteitn, B.A. TIlonomapuyk, B.W. CromsipoB wu nap.
paccMaTpUBaIOT 3A0POBBIM 00pa3 XH3HH KakK TJI00aJbHYIO COLMAIBHYIO Mpobiemy,
COCTaBHYIO YacTh KU3HU 00IIeCTBa B IIeTIoM [2, c. 6].

I'Il. AxkcenoB, B.K. bamsceBuu, M.S. Bumenckuii, P. Jwutic, N.O. MartbsHIOK,
JI.C. KobGensinckass u Jp. 3IOpPOBBIA 00pa3 KH3HM pacCMaTpUBAIOT C TOYKU 3PEHUS
CO3HAHWUS, TICUXOJIOTHH YeJI0OBEeKa, MOTHBAINH. TakkKe CyIEeCTBYIOT APYTHe TOUYKH 3PSHUS,
HaIpUMep METUKO-OMONIOTHYECKasl; HO pe3KOi TpaHu MEXy HUMH HET, T.K. OHHM HaIleJICHBI
Ha pelIeHHEe OTHOI MPOOIIEMbI — YKpeIJIeHHE 30pOBbs HHaMBUIyyMa [1, C. 35].

310poBEIi  00pa3 KU3HM — 3TO TUNHYHBIE (QOPMBI M CIIOCOOBI TOBCEIHEBHOM
KU3HEACITECIHPHOCTH YENOBEKa, KOTOPHIE YKPEIUIIOT W COBEPIICHCTBYIOT pE3EPBHBIE
BO3MOXXHOCTH OpraHu3Ma, oOecHeudBasi TeM CaMbIM YCICIIHOE BBIMOJHEHUE CBOUX
COUMANBHBIX W TpodeccHOHaNbHBIX (YHKIMH HE3aBUCUMO OT  TOJHUTHYECKUX,
SKOHOMHUYECKHUX U COIUATEHO-TICUXOJIOTHIECKUX CUTYAIHH.

Takum o0Opa3zoMm, MOXHO ckazarb, 49To 30X — 3TO JEATeNBPHOCTH 4YelOBEeKa
HampaBlIieHHass Ha YKpEIJICHHE CBOETO 3/J0pOBbsi W MPOQHIAKTHKY pa3IMIHbBIX
3aboneBanuii. 30K sBiseTCs PEANOCHUTKON 1 (YHIAMEHTOM ISl TOCTIDKEHHS YCIIEX0B
BO BCceX cepax KU3HEAESITeIbHOCTH YeIIOBEKa.

Ha ocHOBe TeopeTHueckoro OOOCHOBaHHS JaHHOH TPOOJIEeMbI MBI TMPOBENH
MeJaroru4ecKuii 3KCIePUMEHT. DKCIIepUMEHT npoBoamics Ha 6aze MBJIOVY r. Kepus PK
«etckmit can komOuHMpoBaHHOTO BuAa Ne 28 «Oprenok». Jlns ucciemoBaHus ObLTH
BEIOpaHBI JIBE TPYMITBI JeTel CTapIero JOMIKOILHOro Bo3pacTa: ['pymma A u ['pynma b B
koiuuecTBe 40 ngeredi. Takke B 3KCIEPUMEHTAIBHOW pabOTe MNPUHIM ydacTue 4
BOCHIUTATENS U POAMTENH JeTeld B konndecTBe 40 deIoBekK.

Lenp KOHCTATHPYIOLIEro 3Tana SKCIEPUMEHTa — OINPENSIUTh HCXOIHBIA YPOBEHBb
c(OPMHUPOBAHHOCTH TPEJACTABIECHUH O 3J0pOBOM 00pa3e KH3HM y JeTell crapuiero
JIOIITKOJIBHOTO BO3pacTa.

3agauM KOHCTATHPYIOLIEro 3Tana: 1)onpeaenuTs KpUTEPHH, TOKA3aTeNy U BBISIBUTD
ypoBHU C(HOPMHUPOBAHHOCTH TMPEJCTABICHUI O 370poBOM o00pa3e KH3HH y JIeTeH
CTapIIeTo [OIIKOJIBHOTO BO3pacTa. 2)moao0paTh W aJanTHpPOBAaTh THATHOCTUYECKYIO
METOAMKY I10 MPOOJIEME UCCIIeI0BAHUS.

Jnst DOCTHKEHHS TOCTaBICHHOM WeNM KOHCTAaTHPYIOIIErO 3Tana SKCIEPUMEHTa H
peanu3anuy MMOCTaBJICHHBIX 3aJla4, MBI MPOBOMWIN pPaboTy MO JBYM HaIpaBIICHHSIM:
pabota ¢ netbMu, pabota ¢ poaurensMu. Pabora ¢ neTbMu mpezrnonaraia: MpoBeACHUE
IMarHOCTHMYECKOTO MCCIIeIOBaHus; METO/I — MHAMBHAyallbHas Oecena ¢ netbmu. Pabora ¢
poIUTENAMH TIpEAroNaraia: aHKeTHPOBAHHWE, C IENbI0 ONpeesieHHe YpPOBHS 3HAHUN
ponuTeneit 0 310pOBOM 00pa3e KU3HU U €ro CPOPMUPOBAHHOCTH Y UX JIETEH.

Ha ocHoBe aHanm3a mCHUXOJIOTO-TIENATOTHYECKOW M METOJMYECKON JHMTEpaTyphl MBI
BBIJICJIMIIH CIICAYIOIINE KPUTEPUH M IOKa3aTedn CHOPMHUPOBAHHOCTH TPEJICTABICHHN O
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3I0POBOM O0pase XHM3HM y JIE€TeH CTaplIero JOLIKOIBHOTO BO3pacTa: KOTHUTHUBHBIA C
MoKa3aTelnsiMd —  IIOJIHOTa, OCO3HAHHOCTb, OOOOIIEHHOCTb, CHCTEMHOCTb U
MOBEICHYECKII KPUTEPUH C ITOKA3aTEIIMA HHUIIHATUBHOCTD, CAMOCTOSTEIHHOCTD.

K xaxmomy KpUTepHrO M MOKa3aTelsiM ObLTH MOM00paHbl 3aJaHusl A OIpeesIeHuUs
aKTYaJIbHOTO YPOBHSI C(POPMUPOBAHHOCTH NPEACTABICHUH O 3I0POBOM 00pase *KHU3HH Y
JIeTeH CTapIero JOIIKOJIBHOTO BO3pacTa. 3a OCHOBY JAHHOW AMAarHOCTUKH 1O BRISIBIICHUIO
M OIeHKe ypoBHS cdopMupoBaHHOCTH TmpenactaBieHuii o 30K y gereir crapmiero
JIOLITKOJILHOTO  BO3pacTa ObuIM  B3sATHl MeToauku M.M. HosukoBoit (Metoauka
«Hezaxonuennsle npeanoxeHus», becena «MotuBamus 300poBOro obpasza KH3HU
TOIITKOJIEHUKOBY, Jlnarnoctmdueckoe 3amaHue «Uto nemars, 4TOOBI OBITH 370POBBIM?Y,
Huarnoctuueckoe 3aganue «llonesnas mokynka», IIpoGmemuas cutyauus «Mecto s
ornpixa»y, Urposas cutyamus «bonbHuia», WUrpoBas cutryarus «TeneBuzop aomay,
HabGmronenue 3a 1eTbMH B peXKUMHBIE MOMEHTBI M B CBOOOTHOM oO0IIeH!H ) [3].

Ha ocHoBaHMM BCceX IMArHOCTUYECKUX 3aJaHU HaMU OBUIH OMpPEIENICHBl YPOBHHU
c(OPMHUPOBAHHOCTH TPEACTABICHUA O 3J0POBOM oOpa3e KHM3HM Yy JAeTeil cTapIiero
JOLIKOJBHOTO  BO3pacTa:  BBICOKMA  YpPOBEHb, CPEIHMH, HHU3KHUA  YpOBEHb
c(hOpMHUPOBAHHOCTH TPEACTABICHHA O 3A0POBOM 00pa3e XU3HU Yy JeTel CTapIlero
JIOLIKOJIBHOTO BO3pacTa.

Hamu Obuto mpoBeneHO W3ydeHHE YPOBHSI 3HAHMK pOJUTENCH O 3I0pOBOM oOpase
KU3HU U CHOPMHUPOBAHHOCTH 3I0POBOTO 00pas3a JKM3HW B CEMbBAX JAETeH, KOTOpoe
MO3BOJIMJIO CAETaTh BBIBOA, YTO OOJIbIIE MOJOBUHBI CEMEH 3HAIOT, YTO TaKOe 3JI0POBBIN
o0pa3 KHM3HM M KaK €ro HYXHO (OpPMHPOBaTb, OHH (OPMHUPYIOT €ro C MOMOIIBIO
Pa3IMYHBIX METOAOB. ECTh ceMbH, KOTOphIE a)ke HEe UMEIOT MPEACTABICHHS O TOM, Kak
(hopMHpOBaTH 30POBEIN 00pa3 KU3HM Yy CBoero pedbeHka. CeMbsl TOIKHA YIyBCTBOBATH B
(U3NUECKOM Pa3BUTUH CBOETO PeOCHKA U caMoro celsl, TaKk Kak 3TO BIMSET HA pa3BUTHE U
(dbopMHpoOBaHUE JOUIKOIBHUKA.

Brun ocymiecTBiieH aHaU3 MpeIMETHO-Pa3BUBAIOIICH CPEJIbl TPYIII, HAIIPABIEHHBIN Ha
(dopMHpoOBaHUE [IEHHOCTEH 370pOBOTO 00pa3a KU3HH y JIETeH, KOTOPBIA MOKa3aj, 4To
MpeIMETHO-TIPOCTPAHCTBEHHAs Cpe/ia B 00€UX IpyMIax JOUIKOJFHOTO 00pa30BaTENbHOTO
YUpEXKIIEHUSI HAXOMUThCS HA JIOCTATOYHOM YPOBHE M BO MHOTOM COOTBETCTBYET
tpeboBanusm DPI'OC JIO, obecreunBaeT BO3MOXXHOCTH OOIIEHWS ¥ COBMECTHOU
JIeATEIbHOCTH JIeTed W B3pOCIHbIX, JIBUTATE€IbHOM aKTUBHOCTH JETEH, a TaKkKe
BO3MOXKHOCTH (DOpMHUPOBaHUS OCHOBA 3JI0pPOBOTO 00pa3a KU3HU.

Pesynprarel  0OcnmemoBaHWS — TOKa3alid, 4YTO  YPOBEHb  CHOPMHUPOBAHHOCTH
MpeCTaBIeHUI 0 3I0pOBOM 00pa3e *KHM3HU Y JIETeH CTapIIero JOMIKOJIBHOTO BO3pacTa B
OOJILIIMHCTBE CBOEM — «cpeanHui». Tak kommdectBo neredd B ['pynme A u ['pymme b,
HaXOJAIIUXCS Ha BHICOKOM YpPOBHE C(OPMHUPOBAHHOCTH NPEJCTABICHUH O 370POBOM
oOpase XU3HU IpeacTaBiieHbl B Buae 15% neteit (3 yei.) u 30% (6 4ein.) COOTBETCTBEHHO.
Ha cpemnem yposae B ['pymmie A Haxozmsarcst 65% (13 gen.), B I'pynmie b 45% (9 wen.) Ha
HU3KOM ypOBHE C(HOPMHPOBAHHOCTH HPEACTaBICHUH O 310POBOM 00pase XHU3HM Yy JeTer
CTapIlero JMOIIKOJBHOTO BO3pacTa B PE3yJbTAaTe MPOBEACHHOW TUATHOCTUKH BBISIBICHO
20% nereit ['pynmsr A (4 gen.), B I'pymmie b 15% nereii (3 gen.).

B mporecce aHanm3a MONYyYEHHBIX JAHHBIX B PE3YJIbTATe IUATHOCTHKH HAMHU OBLI
ciaenmaH BBIBOJA O TOM, 4YTO OOJNBIIMHCTBO JETEeHd WMEeT CpeJHUN ypOBEHb
c(OPMHUPOBAHHOCTH TIPEJICTABICHUN O 3I0POBOM 00pa3e KH3HH, HECMOTPSI HA TO, YTO
paboTa B JaHHOM HampaBICHWH BEJETCS IemaroraMd B rpynmax. Tak ke B TpyIie
MMEETCS 4YacTh JIETCH, Y KOTOPBIX YPOBEHb C(HOPMHUPOBAHHOCTH HU3KHH, OHH WUMEIOT
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YacTHYHbBIC, (PparMEHTAPHEIC MPEACTABICHHUS O 3JI0POBOM 00pase *KM3HU M O TOM, Kak
chopMHUPOBaTh €ro.

[losToMy cBoOe nmanpHeiIee WCCIETOBAHWE BUAMM B ampoOaIiyl MeAarorHIecKuX
YCIIOBUii, HAIIPABJIICHHBIX Ha (POPMHUPOBAHHE MPENCTABICHUN O 3J0POBOM 00pase KU3HU Y
JIETEH CTapIIero AOUIKOJIBHOTO BO3paCTa.
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Abstract: this article is devoted to social and personal aspects that increase the tendency
to conform, their interrelations and influence on each other and leads to deeper insight
into the phenomenon of conformism. Particular attention is paid to the connection of
social factors that relate to the socio-psychological tradition of studying (the nature of
interpersonal dealings, degree of cohesion of the study group, involvement in learning and
extracurricular activities) and personal factors (personal qualities of students).
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B3ANMOCBA3b COUUAJIBHBIX U JIMUHOCTHBIX
OAKTOPOB, BJIUAIOIINX HA CTEIIEHb
BBIPA’ZKEHHOCTU KOH®OPMHU3MA
AmesnbiyeHko A.A. (Poccuiickas Denepanus)

Amenvuenxo Auna Anexcanoposna — cmyoenm,
Gakynomem ncuxono2uu,
Hayuonanvnouii uccnedosamenvcxuti Tomcxuti cocyoapcmeennulil yuugepcumem, 2. Tomck

Annomayusa: 0anHas cmamvs NOCEAUWEHA OCOOEHHOCHIAM COYUANbHBIX U JTUYHOCHIHBIX
@akmopos, cnocobcmeylowux NPoseIeHUI0 KOHGYOPMUIMA, UX 63AUMOCEA3U U GIUAHUIO
opye ma Opyza, Ymo OmMKpbleaem G03MOMCHOCMU O Oonee 2nYOOK020 NOHUMAHU
Genomena xougopmusma. Ocoboe guumanue yOeriemes Cea3u COYudIbHbIX YaKxmopos,
OMHOCAWUXCA K COYUATLHO-NCUXONOSUHECKOU  Mpaouyuu usyyeHus KoHgopmusma
(xapakxmep MeXdCIUYHOCMHBIX OMHOWIEHUN, CMeNneHb CNJIOYeHHOCMU Y4YeOHOU ZpYynnbl,
BKIHOUCHHOCHIb 8 VUEOHYIO U 6HEYHEeOHYI0 0esmelbHOCMb), U JAUYHOCHHBIX (PaKmopos
(nposienenue TUUHOCMHBIX KA4ecme cmyO0eHmos).

Knioueswie cnosa: xonghopmusm, konghopmnocms, ghakmopel, enusiowue Ha npossieHue
KoHgopmusma, epynnosas CnioYeHHOCHb.

KonpopMusM HaxoauT BBIpaXEHHE Ha Pa3IMYHBIX YPOBHSAX JKU3HM OOIIECTBa, OT
WHANBHIYAJFHOTO O MEXKHAIMOHAJIHHOTO, BEAb OH SBIISETCS HEOTHEMJIEMOH YacThIO
B3aMMOJEHCTBUS TPYIIBI U MHAMBUAA M UMEET 0co00e BIMSHHE B COBPEMEHHOH cpexe
MIPOTUBOPEYMBEIX LIeHHOCTEH [1].
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[Ipn nsyueHnn (akTOpoB, BIMSIOIIMX HA CTENEHb BBIPAXCHHOCTH KOH(OpMH3MA,
BHUMaHUE B OCHOBHOM YJEINSieTCSd HEMOCPEACTBEHHO BO3ACHUCTBHIO, HO CBS3b MEXIY
caMuMHu (pakTOpaMH BBITTagaeT u3 00IacT u3ydeHus [2].

Paccmotpenne ocoOeHHOCTEH Pa3IUYHBIX (PAKTOPOB, CIIOCOOCTBYIOIINX MPOSBICHUIO
KOHQOpPMH3Ma, TMO3BOJMT Jy4llle TMOHATH WX B3aMMOCBS3b, KaK CO CTENEHBIO
BEIPXEHHOCTH KOH()OPMH3Ma, TaK I MEXTy COOOI.

OcHoBHBIC (DaKTOpHI, BIHAIONINE HA CTENEHb BBIPAKESHHOCTH KOH(POpPMHU3MA,
BBIJIEICHBl Ha OCHOBe paccMorpenusi pabor W.C. Kona, M.A. VYmkuHOi n
J.K. AunpamonoBa. ConuaibHO-TICUXOJIOTHYECKas TPagulMsi H3yueHHs KOH(POpMH3Ma
npencraBieHa B paborax C. Munrpama, P. Kpaadunma, C. Mockosuuu, T. [1lubyranmu,
B.O. Yynnosckoro.

Bomnpoc o Tom, uTo e mpeacrasiser coboi GpeHomeH KoH(popMusma, ObUT MOJHST B
pa3IMUYHBIX O00NAcCTSX 3HAHHA, TaKWX Kak (uiaocodusi, CONMUaNbHAs TICUXOIOTHS,
IICUXOJIOTHS JIMYHOCTH M coronorus, koraa B 1930-x u 1950-x rogax oOIIECTBEHHOCTH
CTaJIi JOCTYIHBI pe3ysibTaThl dkcriepuMenToB M. Illepuda u C. Ama [3], B KOTOPBIX
paccMaTpuBaIOCh BIUSHUE OOJBIIMHCTBA HA MEHBIIYIO YaCTh TPYIIBI MIIM KOHKPETHOTO
WHAWBHIA. DTO TIPUBETO K (HOPMUPOBAHUIO OCHOBHOW Ha TOT MOMEHT HAYYHOW TPaJHIINY,
W3yvarolledl JaHHBIH BOIPOC, 2 UMEHHO — COLUAIBHO-TICHXOJIOTHYECKON. DTOT MOIXO0.
TaKKe CBsI3aH C MMEHAMH Takux uccienoBateneit kak C. Munrpam [4], I. M. Annpeesa,
P. Kpaudbwmnn, C. Mockosuun [5], B. O. Uyanosckuii [6], T. llubyranu [7]. B pamkax
JAHHOTO HAIPaBJICHUS KOH(POPMHU3M MPEJCTABISIETCS KaK 00s3aTENbHOE YCIIOBHE
pa3BUTHS WHAMBUIA, MEXaHW3M COLMAIM3AMM M Omnpeensercs Kak «heHomeH,
B3arMOO00YCIIaBIMBAIOIINN B3aNMOICHCTBUE WHAWBH/IA U TPYIIIHI, BRIPAKEHHBIA JTHOO B
JABICHWW OONBIIMHCTBA HAa MEHBIIMHCTBO (WM HaoOopoT), Jmbo B Mpoleccax
coIaau3alyy 1 aganramum» [2, c. 6].

Paznuuenne koHpopMHOCTH OT KOH(MOpMH3Ma SIBISETCS 3]eCh KpailHe Ba)KHBIM,
MTOCKOJIbKY OHa BXOIUT B TOHATHE KoH(Mopmm3ma. KoH(opMHOCTE XOTh W SBISETCS
HPUCYILIENH YEJNOBEKY UYEpPTOH JIMYHOCTH, BCE K€ IMPOSBIIAECTCS B Pa3jIW4HON CTENEHU U
o0ycioBnuBaeTcs GakTopaMu, KOTOpbIe MOTYT ObITh OOBEINHEHBI B HEKOTOPBIE TPYIIIIHL:
CUTYaTHBHBIE ¥ TUIHOCTHEIE.

K nwanocTHBEIM (pakTOpaM MOKHO OTHECTH TICUXOJOTHYECKHE U COIHAJIbHO-
neMmorpaduyeckue XapaKTepHCTHKH JIMYHOCTH, TaKWe Kak CTeleHb pa3BUTOCTH
WMHTEIIEKTYaIbHBIX CIIOCOOHOCTEH, YBEPEHHOCTH B ce0e, BHYIIAEMOCTH, a TakKe IIOd,
BO3pacT M ctaryc B rpymme [2]. CorlacHO IaHHBIM NIPOBEACHHBIX HCCIIEI0BaHUH, Oojee
BBICOKAasi CTENEHb BBIPAKEHHUS pPAaCCMaTPUBAEMOTO SIBICHUS Yy JIIOJEH C HHU3KOU
CaMOOIIEHKOH, HU3KUMH ~ HMHTEIUICKTyalbHBIMA  CIIOCOOHOCTSAMH W CTETCHBIO
sMonroHanbHOCTH [8]. UTo KacaeTcs conuanbHO-IeMorpaguuecKix (GakTopoB, TO 37eCh
MOYKHO OTMETHTB, YTO Yallle MPOSBISIOT KOHGOPMHOE MOBEJIEHUE MOJIOJbIE M MOKUIIbIC
JIIO/IM, TIOTOMY TIPOIIE BIHSITh UMEHHO Ha 3TH COIMANbHBIE Ipymibl. CylecTByeT HeMalo
WCCIIEIOBAaHNH, B KOTOPBIX HM3Yy4YalOTCsS pa3ivyusi B CTENIEHH NPOSIBICHHUS KOH(POPMH3MA
M0 TEHJIEPHOMY NPHU3HAKY: CUMTAETCS, YTO MY>KUYMHBI MEHEE CKIOHHBI K IPOSBIICHHUIO
koHpopmusma [2]. [Ipu paccMOTpeHUH CBSI3U CTaTyca WHAWBHAA U YPOBHS TPOSBICHUS
KOH(OpMH3Ma OBIJIO BBISBJICHO, YTO MEXKIY HUMH CYLIECTBYET Ipsmasi cBs3b [1].

MHorue wuccienoBaTeNd HCKaJIM 3aKOHOMEPHOCTH B CKJIOHHOCTH HWHAWBUAOB K
KOHpOpMHOMY TmoBe/ieHHI0. CTereHb BBIPaKCHHOCTH KOH(OpMH3Ma HCCIeloBalach B
Pa3HOOOpa3HBIX MO pa3Mepy, €IUHOMBICIWIO M CTENEeHH CIUIOUEHHOCTH Tpylmnax. OTH
WCCIIEIOBAHUS 1Ny BO3MOXKHOCTh BBIICIUTH €IIe HECKOJIBKO IPyMIl (PakTOpOB, KOTOPHIC
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OKa3bpIBAIOT BIMSHHE Ha CTENEHb BBIPAXCHHOCTH KOH(GOpPMH3MA: TPYIIIOBBIC
(conmainbHbIe), SKOHOMUYECKHE, TOTUTUIECKHUE U KyJIbTYpHBIE [1].

K rpynmoBsiM ¢akTopam mposBieHNs] KOHGOPMU3Ma OTHOCAT CYIIECTBOBAHHUE OOIINX
nesied, OOBEOUHAIONIMX  YYaCTHUKOB, XapakTep MEXJIMYHOCTHBIX  OTHOIICHHH,
OTHOPOAHOCTh TPYNNbl W BKIIOYEHHOCTh B TPYMIOBYIO JeATeNbHOCTb. CoriacHo
BeiBogaM C. Amia, MOIY4YeHHBIM B pPE3yJlbTaTe€ I[IOCTABICHHBIX MM 3KCICPUMEHTOB,
CIUIOYEHHOCTh TaKXK€ OKa3blBACT CHJIPHOE BIMSHME Ha CTENCHb NPOsBICHUS (PeHOMEHA
KoH(popmu3Ma B rpymre [3].

CouunanbHble W JUYHOCTHBIE (PAKTOPHI TPOSIBICHUS KOH(POPMH3MA H3Y4ajHCh B
paMKax SMIIMPUYECKOTO MCCIEIOBAaHMS C IIOMOLIBI0 IPYNIIOBOTO AHKETHPOBAHUS, B
KOTOPOM TIPUHSUIM y4acTue MoJoneie yromu (17-22 roma). AHKeTa coCTOsUia U3
YeTHIPHAIaTH BOIIPOCOB, BOCEMb U3 KOTOPBIX HEMOCPEICTBEHHO KAaCaINCh COLMAIBHBIX U
JMYHOCTHBIX (haKTOPOB, BIMAIOLIMX HA MPOSABICHHE KOH(GOPMH3MA, BOIPOCH! SBISUIUCH
3aKPBITHIMH WM TaOMUYHBIMHA. BBIOOpOUYHAsi COBOKYMHOCTH cocTaBmia 203 denmoBeka —
CTyICHYECKOW MoIoJiexn TOMCKOro rocyJapCTBEHHOTO YHHBeEpcuTeTa. B pesynbrare
ClIy4aifHOM BBIOOPKH OMPOC OCYLIECTBIUICS cpenu cTyneHToB 1 (45%), 2 (35%), 3 (20%)
KypcoB BHYTpu Tpex akynbretoB TI'Y: reonoro-reorpapuueckoro (33%),
ncuxonorumyeckoro  (34%) wu  dakynerera wuHbopmatuku  (33%). KoHTHHrEeHT
OTpalrBaeMbIX cocTaBmin 61% — aeBymiku, 39% — roHOIIH.

B xone aHanm3a MOMy4EHHBIX OAHHBIX IIOCIEAOBATENbHO OBIIM CHETaHbl BBIBOIBI
OTHOCHUTETILHO B3aWMOCBSI3U paccMaTpUBAaEeMbIX (AaKTOPOB U UX OCOOCHHOCTEH Ha OCHOBE
KOPPEISIIMOHHOTO aHaJIM3a, KOTOPBIM OCYIIECTBIsUICA C TMoMmolibio maketa SPSS
Statistics mo kpurepuio xu-kBaapar [lupcoHa M CTaTHCTUYECKOrO aHAIM3a JABYMEPHBIX
TaOJIAI] COTIPSKEHHOCTH.

Jna Havyana OBIT PacCMOTPEH XapakTep MEXJINYHOCTHBIX OTHOIIEHHM B yueOHOM
Tpynne, BeOb CTPEMJIEHHE WHAMBHIA COOTBETCTBOBAaTh KOJJIEKTUBY M CJIEI0BaTh
IPYIIOBBIM CTAaHAApTaM BO MHOTOM OINpPENENSeTCS OTHOLICHUSMHU MEXKIy WICHaMH
KOJUIEKTHBA.  XapakTep MEXJINYHOCTHBIX OTHONIEHHH CBA3aH CO  CTEINEHBIO
YIOBJIETBOPEHHOCTH OTHOIICHUSMH B YUE€OHOI IpyIiie, KOTOpasi, B CBOIO OYepellb, BIUSIET
Ha CTENEHb BBIPAKEHHOCTH KOHPOpPMH3MA. OTa CTENeHb YJOBJIECTBOPEHHOCTU
COIIPOBOXKIAETCS IOSIBIICHUEM B3aMMHOW CHMIIATUU U CBfA3aHA C IPOSIBICHUEM 4YyBCTBA
«Mpi» (pucyHOK 1). /lTaHHOE 4yBCTBO MOXKET OBITh 0XapaKTEPHU30BAHO KaK CIJIOYCHHOCTh
[4], koTOpast TaKKe BKIIFOUAET B ce0s1 HATMUME OOIINX HHTEPECOB Y YYaCTHUKOB TPYIIIBI U
3HAYMMOCTh 3TOH TPYIIBI Uil HHAWBUAA, @ TAKXKE YaCTOTY COTJIACOBAHHS MPUHUMAEMBbIX
pelieHnid ¢ TpyNmol W CBsA3aHAa C B3aUMOOTHOUICHUSIMU YYaCTHHKOB Y4e€OHOTO
KOJIJICKTHBA M OTCYTCTBHEM KOH(DIMKTOB (PHCYHOK 2).

100

HerT, He owyuwato yyscTeo "Mbi" [a, owywato yyscteo "Mbl"

H MonHocTbio yaoBneTsopeH M YaosneTsopeH otyacty i [ONHOCTBIO He y4,0B/1eTBOPEH

Puc. 1. 3asucumocmo owywenus uyecmea « Moiy omHOCUMENbHO YUeOHOU 2PYRNbL OM CHeneHU
Y00871em80peHHOCMU OMHOUWeHUAMY 8 Hell (8 %)
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80
[Oa, owyuwato yyscTeo "Mbl" 43

20
Hert, He owywato yyscTBO "MbI" 57

95
i MNocTosAHHO ApyKkeckne  E Bpems oT BpemeHu ApyxKeckve B HuKoraa apyeckue

Puc. 2. 3asucumocme cmenenu cnioueHHOCmu 0m Opyuceckux omuoutenu (8 %)

Taxoxe ObUTIO YCTAHOBIICHO HAIMYHE CBSI3H MEXKIY COTJIACOBAaHUEM ¢ YUeOHOMH Tpymmon
MIPHHAMAEMBIX YEJIOBEKOM PEIIeHHH W Pa3IUYHbIX KadeCTB JMYHOCTH, HAPUMEp, TaKHX
KaK YBEPEHHOCTh B ce0e€, 3HEPrHYHOCTh, IMOIIUOHATIBHOCTh, OTBETCTBEHHOCTh, a TAKKE
YPOBEHb MHTEIUIEKTYalbHBIX criocoOHOCTel. byner nm denoBek oOpamiaTbcss K MHEHHUIO
TPYNIBI TIPU MPUHATHHA PEIICHUH M KaK YacTO CBS3aHO W CO 3HAYMMOCTBIO TPYIIITBI JIJIS
Hero (pucyHoK 3). CTeneHb MpOsBICHUS JIMYHOCTHBIX KA4eCTB, B CBOIO O4epe/lb, CBA3aHA
C BKIIIOYCHHOCTBIO CTYACHTOB B PA3JIMYHBIC BUABI ACATCIBHOCTH, KakK y‘-IC6HI)IC, TaKk U
BHey4YeOHbIe. JTa BKIFOYCHHOCTH TOKE BIUSET HA CTENEHb BBIPAXKEHHOCTH KOH(GOPMHU3MA
1 coco0CTBYeT (hOPMUPOBAHUIO O0JIee IUPOKHUX COITUANIBHBIX CBSI3EH.

76
65

M [1a, cornacosbiBato peweHuna

M Hert, He cornacosbliBato
peweHna

Oa, rpynna sHa4ymMma Her, rpynna HesHa4ymma

Puc. 3. Csa3v 3nauumocmu yuebHot 2pynnvl U co2naco8anus ¢ Hetl npuHumaemvix peuwienutl (%)

Urak, B pesynbTare aHalu3a JaHHBIX ObUTM TIONYyYeHBI KOppeslHy (3HAUYWMBIE Ha
YPOBHE CTATUCTUYECKON TEHACHIMHM M BBIIIE) MEXKIY COLUAIBHBIMH (aKTOpamu, K
KOTOPBIM B JaHHOM HCCJICZOBAaHMM MOKHO OTHECTH BKJIIOUYEHHOCTb B YYEOHYIO H
BHEYYEOHYIO JICSATENBbHOCTh, XapaKTep MEXKIMYHOCTHBIX OTHOLICHWH B TpYyIIe,
YIOBJIETBOPEHHOCTh OTHOLICHUSIMH B HEH M HaJM4YUe OOIMX MHTEPECOB MEXIY WICHAMH
IpyIIbl, W JUYHOCTHBIMH (DakTOpaMH — COIJIaCOBaHHE pELICHUH C Tpynmoi, ee
3HAYUMOCTB JUIsl CTYJIEHTOB U UX JIMYHOCTHBIE KadecTBa. HyBCTBO «MBbI», OTHOCSIIMECS K
COLIMATLHBIM  YCIIOBUSIM, OOBEIUHSACT TMEPEUHUCICHHBIE COLUAIbHBIE W JHMYHOCTHBIC

(dakTopsl (PUCYHOK 4).
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Puc. 4. B3aumocenzb coyuanbHuix u IUHOCMHBIX YAKMOpos nposeieHus KOHPOpMUIMa

Takum 00pa3oM, pe3yNbTaThl UCCICIOBAHUS TO3BOJSIOT TOBOPHUTH, YTO B ICHTpPE
BHUMAHUA HAXOOUTCA KaTCropusi prr[HOBOﬁ CIINIOYCHHOCTH, TO €CThb 6OJ'H>HII/IHCTBO
COLIMAJIBHBIX U JIMYHOCTHBIX (DaKTOPOB CBSI3aHBI HE TOJBKO HEMOCPEACTBEHHO APYT C
JPYTOM, HO H BIIHSIIOT HA CTETICHb MPOSBIICHHS YyYBCTBA «MBbD».

OpHako HEOOXOJUMO IPOBEJACHHE TOCIEAYIONUX HCCICIOBAaHUH UM TJIyOMHHOTO
aHanM3a BBUIBICHHON B3aUMOCBSI3M PACCMOTPEHHBIX (PAKTOPOB, CIIOCOOCTBYIOIIMX
MPOSIBJICHUIO KOH(POPMH3MA, [T COCTABIICHHs 00JIee IEIbHOW TEOPUH B ATOM 001aCTH.
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Abstract: the article is devoted to the study of the characteristics of lies in adolescents 12-
15 years old. The article attempts an empirical study of the phenomenon of lies in
adolescence, because this period is the key to the formation of the child's personal
mechanisms of behavior. As they grow older, teenagers acquire skills to more successfully
deceive others. The manifestation of the propensity to lie and its strengthening in a
teenager during the years of schooling is one of the typical problems that psychologists
and teachers face.

Keywords: analysis, lie, teenager, communication situation, fear of punishment, distortion
of truth, indicator, reasons.

INPUYNUHBbI CKJIOHHOCTHA KO JI’KHA Y ITIOAPOCTKOB
Poauna I/I.F.l, Cumonosa JL.B.? (Poccuiickas Penepanus)

YPoouna Hpuna I'ennadwvesna — cmyoenm,
Gakynomem ucmopuyecko2o u npagozo 0opA306aHusL;
2Cumonoea Jlio606b bopucosna — kanouoam nedazozuueckux Hayk, Ooyeum,
Kageopa ncuxonozuu npopeccuoOHaIbHOU OestmeIbHOCIU,
Boneozpadckuii 2ocyoapcmeenvlii COYuanIbHO-ne0a202udeckull yhugepcumen,
2. Boneoepao

AHHOmMauuA: cmambvsi NOCEAUEHA UCCACO08AHUIO OCOOCHHOCNEIL JIXCU Y NOOPOCmKO08 12-
15 nem. B cmamve npeonpumama nonwvlmxa SMAUPUHLECKO20 UCCIe008AHUsL (heHOMeHa
JICU 8 NOOPOCMKOBOM 803pacme, M.K. UMEHHO IMOM Nepuod siIAemcss KIouesblM 6
CMAHOBNEHUU JTUYHOCMHBIX MeXaHu3Mo8 nogedenus pedéuxa. Ilo mepe e3pocnenus
NnOOpPOCMKU NPUOOPemarom HA8bIKU OOlee YCneuwHo odmansvieams opyeux. Ilpossnenue
CKIOHHOCMU KO JHCU U YCULEHUe ee Y NOOPOCMKA 6 200bl UKOTIbHO20 00YHeHUs A6/ISLemcs
O0O0HOU U3 MUNUYHBIX NPOOIEM, C KOMOPLIMU CINAIKUBAIOMCS NCUXOI02U U Ne0a202U.
Knwuesvie cnosa: ananus, 10sicy, nOOpocmox, cumyayusi ooujeHus:, OOsI3Hb HAKA3AHUS,
UCKadicetue UCMUHbL, NOKA3ameb, NPUYUHDL.

B mcuxonoruueckoll Hayke HaOIOJaeTcsl MHTEpeC K MpoOiieMe JDKU, B KOHTEKCTE

(hopMHUpOBaHUS HPABCTBEHHBIX IICHHOCTEH U UCAIOB Y COBPEMEHHBIX MTOAPOCTKOB. Maiio
KTO COMHEBACTCS B aKTyaJIbHOCTU WCCIICOBaHUS JAaHHOW mpoOsieMbl. C TaBHUX BpEeMEH
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YeJIOBeKa WHTEepecoBasia mpobieMa UCKPEHHOCTH, 0OMaHa U JDKH, KOTOpasi CTAHOBUIIACH
peIMeToM 00CYKICHUS B TICUXOJIOTHH, PIIOCO(UH, XYIOKECTBCHHON INTEpaType.

Ha ceromusiuHuii 1eHp Ha CBETE HE CYLIECTBYET, HABEPHOE, YEJIOBEKA, KOTOPBIA XOTh pa3
B XIM3HM He oOMaHbIBaN pyrux. Hamprmep, 4enoBeK MOXKET TOBOPHUTH, YTO €My HPaBSTCS
MIPETIOTHECEHHBIE HA JIGHb POXKACHUS TMONApKHU, XOTS B JICHCTBUTENBHOCTH OHU HE
MPEACTABISIIOT AJIs1 HErO HUKAaKOM LEHHOCTH, & CUISIIUI Yy TEIEeBU30pa IIKOJbHUK OTBEYATh
OTIly, 4YTO OH Yyxe caenan ypoku. ClemoBaTensHO, JOXKb - 3TO OOBIYHOE SIBIICHHE
MOBCEAHEBHOM JKM3HU, SBIAIONICECS HEOTHEMJICMOM COCTABISIIONICH TTOBCEIHEBHBIX
COLIMAJIbHBIX B3aUMOACHCTBUN.

[ToxpocTkoBEII BO3pacT MPEACTABIISIET COOOH OJUH U3 CAMBIX TPYIHBIX M MPOOIEMHBIX
MEPHUOIOB KU3HU YesioBeKa. B 3ToM Bo3pacte HechopMupoBaBIIascs JIMYHOCTh Hanboiee
MOABEP)KEHAa HETaTUBHOMY BIMSHHUIO H3BHE: CO CTOpOHBI comuyma, CMU, cetu
«HTepHETY), TeneBuaeHUA, Moasl. Ha doHe Bo3neiicTBrusa BHEMIHUX (DAKTOPOB M B CHITY
XallaTHOTO IMOAXO0Ja K BOCHHUTAHUIO [ETe CO CTOPOHBI poOIWTeNeHd, HaOIromaeTcs
3HAYUTEIBHBIA POCT 0OMaHa B TIOBCETHEBHOW JKU3HH.,

[IpoGiieMoit TOAPOCTKOBOM JDKM 3aHUMANIHCh TaKWe  POCCHHUCKHE TMEAarord Kak
Makapenko A.C., Yumunckuid K. /1., Cyxommunckumii B.A., I1.0. Kanrepos, Beirorckuii
JL.C., Unpun W.A., Dnekonud JI.b., a Takke HWHOCTpaHHBIE yUYEHBIE — TIICHXOJIOTH:
Okwmas I1., Byk C., Kem6emn P., Pemmmvuar M., Dpukcon D., [Tuaxe XK. [1].

ITogpocTkoBbIil BO3pacT oxBarbiBaeT mepuoxa ot 12 mo 17 mer. B gannslii mepuon
HCCIEAOBATEIM OTMEYAIOT TaKWE YEpPThI JIMYHOCTH MOAPOCTKA, KaK SMOIMOHANbHAS
HEYCTOUYUBOCT, MJIaKCUBOCTb, gpe3MepHOe OyHTapCTBO, KOH(JIUKTHOCT,
arpeCCUBHOCTB, MMPOSBISIONINECS KaK MPABUIIO B CEMbE, IIIKOJIE U OOIIECTBE B IIETIOM.

ITogpocTok MakCUManbHO CTPEMHUTCS K HE3aBHCHUMOCTH, CaMOCTOSITEIBHOCTH, OH
BCEMH CHJIAaMW TIBITACTCS JO0Ka3aTh, YTO YXKE SBISICTCS B3pOCIBIM, HAcTaWBaeT Ha
pPaBEHCTBE TIPaB CO CTapIIMMH, HO OJHOBPEMEHHO BCE €Ile 3aBUCHM OT POAUTEIECH U
Hy)KJaeTcs B UX nomoiny. Pogureny He 3HAIOT KaK MOCTYNHTH C PeOSHKOM, KOTOPBIA MX
oOMaHyJl, He TOHUMAIOT, KAKUM 00pa3oM pearupoBaTh Ha ATy CUTyaluio [2].

st Toro 4ToOBI TOHSTH CYIIHOCTH JOKHUBOTO TIOBEICHHS, €T0 TPOSBICHHUS,
HEO0OXOJUMO BBISICHUTH, TOYEMY, IOJ BIASHHEM KakuX (HaKTOPOB OHO BO3HHUKAET.
OObpaTtumMcst K ToApoOHOMY PACCMOTPEHHUIO MTPUYUH MPOSBIECHUS KK Y TIOAPOCTKOB.

Bo-niepBrix, 31O TpuBieUeHHE K ceOc¢ BHUMaHHS. [IpoMCXOIUT B TOM ciydae, €Ciid
MOJIPOCTOK HE YBEPEH B TOM, YTO OH IMO-TIPEXKHEMY JIFOOMM CBOMMHU POJUTEISIMU FUTH JKE
HE WHTEPECEH CBOMM POBECHUKaM. Y HEro BO3HHKAET >KellaHWe JOOUTHCS MOXBajbl WIN
MIPOSIBICHUS JIIOOBH, TOBBICUTH CBOW COIMAJIBHBIN CTAaTyC, 3aBOEBATh NPHU3HAHUE CO
CTOPOHBI OKPYKAFOIIKX, YTOOBI BRIMIIIETh B UX IJ1a3aX 00Jiee BaXKHBIM M HHTEPECHBIM.

Bo-BTOpBIX, 3TO JKemaHue BBIPBATHCA M3-TI07] KOHTpoysa. Korga peGeHOK CTaHOBUTCS
cTapime, y Hero MOSBISETCS MOTPeOHOCTh B 000COOIEHHOCTH OT B3pocibix. [logpocTox
CO37aeT HEAOCTYIHOE IJISi BCEX MPOCTPAHCTBO, TNIE€ XO3IWHUYAET TOJBKO OH CaM, YTO
MPUBOJIUT K OECCMBICICHHOM ku. Hanpumep, oH MOXKET CKa3aTh, 4TO ObLII HA BEYEPUHKE,
HO Ha caMoM Jiesie XoIwi K 0aOyiike. B 3To BpeMss IMOAPOCTOK MOHMMAET, YTO €r0 HE
OyAyT pyrath HM 3a TO, HU 3a JIpyroe, T.e. MPOUCXOAMT mpoiecc HOPMUPOBAHUS CBOCH
JIMYHOU XKU3HU, & UMEHHO MPOSIBIISIETCS] IPU3HAK B3POCICHHUS.

B-Tperbux, MBI MOXEM BBIJISIUTh TaKyl0 NPUYMHY, Kak O0HMIa Ha pomuTeneil. JTo
CIlydaeTcsi TOT[a, KOrja poauTesid Oojiee BHMMATEIIbHBI K MIIQJIIEMy PEOCHKY WM
MTOCTOSTHHO CCOPSITCSI MEXTy COOO0H, a MOJIPOCTKA OTAAIMINA OT CEMBH.

Crnenyromeil mpUYMHON SIBISIETCA CTpax Iepel HakazaHueM. B maHHOM cuTyauuu
BO3HHKAET MOTPEOHOCTh 3aTUTHTH ceOsl. YacTo IeTH CKPBIBAIOT YTO-TO TaKOE, 9TO MOYKET
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HaBJeYb HAa HUX POJIUTENLCKHI THeB. PeOcHOK OOWTCS CcKa3aTh NpaBy, MOTOMY 4TO,
CKOpee BCEro, B CEMbE €ro MOCTOSHHO 3allyTHBalOT, YTPOXKAIOT, CIOBECHO OCKOPOJISIOT
WIN JTaXKe HAKa3bIBAIOT PU3UMICCKUM TPYIIOM.

B-naThIX, poUTeNH caMH MPOBOIUPYIOT HOAPOCTKOBYIO JIOKb, HCIONB3YS TO3UIIHIO
«HEJB35D». 3anpeThl He OOBACHSIOTCS, HE pacIIU(POBBIBAIOTCS, @ 3HAYUT, HE TIOHUMAIOTCSI
pebenkoM. Yarie Bcero moapoCTKH BPYT MPO MIKOJIBHBIE Aena [3].

Takum 00pa3oM, JOXb SBISETCS PE3yJIbTATOM HEOJIArOMONYyYHBIX OTHOIICHUH
MOJPOCTKA C OKPYXAIOIUM €ro MHpPOM. B JaHHOM KOHTEKCTe HEO0OXOIWMO CO31aTh
KOM(OPTHBIC YCIIOBHUS JIJIS TMTOJAPOCTKA U MOMJICPKHUBATH €0 MMOJIOKUTEIbHBIC HAUNHAHUS
1 MOCTYNKH. [10onBITaThCS IPEBPATHTH CBOU TPEOOBAHUSI B YKETAHHUS TTOAPOCTKA.
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